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TÜRKÇE EĞĠTĠMĠ ANABĠLĠM DALI 

 

Temmuz, 2020 

 

DanıĢman: Prof. Dr. M. Hilmi UÇAN 

Çocuklar için yabancı dil olarak Türkçenin öğretimi, 2010 yılından itibaren 

ulusal ve uluslararası düzeyde giderek önem kazanmıĢtır. Bunun yanında Türk eğitim 

sisteminde öğrenim gören yabancı çocukların sayısında da önemli artıĢlar 

görülmektedir. Bu çocukların öğrenim gördüğü derslerde baĢarılı olması ve kendi 

gündelik iletiĢimlerini sorunsuz sağlayabilmeleri için Türkçe öğrenmeleri 

gerekmektedir.  

Ortaya çıkan dil öğrenme ihtiyacı çerçevesinde Millî Eğitim Bakanlığı 

tarafından Yabancı Diller Yabancılara Türkçe Öğretimi (6-12 Yaş) 1. Seviye, 2. Seviye, 

3. Seviye Kurs Programı ile iki adet Türkçe öğretim seti hazırlanmıĢtır. Ancak 

hazırlanan bu Türkçe öğretim setleri, nicel ve nitel bakımdan Türkçe öğretimine yeteri 

kadar katkı sağlayamamıĢtır. Ortaya çıkan bu sorunun giderilmesi amacıyla özel 

yayınevlerince hazırlanan Türkçe öğretim setleri önem arz etmektedir.  

Bu çalıĢmada, özel yayınevlerince hazırlanan; Yunus Emre Enstitüsü Çocuklar 

İçin Türkçe (ÇİT), Yunus Emre Enstitüsü Türkçe Öğreniyorum, Bahçeşehir Üniversitesi 

Yeni Dünyam Türkçe, Akdem Türkçeye Merhaba ve ABC Çocuklar İçin Türkçe öğretim 

setleri incelenmiĢtir. Ġncelenen bu setlerin, Yabancı Diller Yabancılara Türkçe Öğretimi 

(6-12 Yaş) 1. Seviye, 2. Seviye, 3. Seviye Kurs Programı’na göre uygunlukları ortaya 

çıkarılmıĢtır. Bu çerçevede betimsel tarama modellerinden doküman analizi yöntemi 

kullanılmıĢtır. Ġnceleme sonuçları tablo ve grafikler ile açıklanmıĢtır.  

Anahtar Kelimeler: Dil, çocuk, kurs programı, Türkçe öğretim seti.  
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ABSTRACT 

 

A STUDY ON THE COMPATĠBĠLĠTY OF TURKĠSH TEACHĠNG SETS 

PREPARED BY PRĠVATE PUBLĠSHERS WĠTH MĠNĠSTRY OF NATĠONAL 

EDUCATĠON TURKĠSH LANGUAGE TEACHĠNG PROGRAM FOR 6-12 AGE 

GROUP FOREĠGNERS 

 

Orhan SAVAġ 

 

AFYON KOCATEPE UNIVERSITY 

INSTITUTE OF SOCIAL SCIENCES 

DEPARTMENT OF TURKĠSH EDUCATĠON 
 

July, 2020 

 

Advisor: Prof. Dr. M. Hilmi UÇAN 

Teaching Turkish as a foreign language for children has become increasingly 

important at the national and international level since 2010. There is also a significant 

increase in the number of foreign children studying in the Turkis education system. 

These children need to learn Turkish to be successful in the lessons they study and to 

ensure their daily communication without any problems.  

 Within the framework of the emerging language learning needs, prepared were 

two Turkish teaching sets and Teaching Turkish to Foreign Languages for Foreigners 

(6-12 years) at the 1st Level, 2nd Level, 3rd Level Course Program by the Ministry of 

National Education. However, these Turkish teaching sets prepared are not 

quantitatively and qualitatively sufficient. In order to overcome this problem, Turkish 

teaching sets prepared by private publishers are important.   

In this study, prepared by private publishers; Yunus Emre Institute Çocuklar İçin 

Türkçe (ÇİT), Yunus Emre Institute Türkçe Öğreniyorum, BahçeĢehir University Yeni 

Dünyam Türkçe, Akdem Türkçeye Merhaba and ABC Çocuklar İçin Türkçe teaching 

sets for children were examined. The suitability of these sets examined according to the 

Foreign Language Teaching Turkish to Foreigners (6-12 years) Level 1, Level 2, Level 

3 Course Program. In this framework, document analysis method, one of the descriptive 

scanning models was used. Examination results are explained with tables and graphics.   

Keywords: Language, child, course program, Turkish teaching set. 
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ÖN SÖZ 

Bu çalıĢma, çocuklar için yabancı dil olarak Türkçenin öğretimi bağlamında 

ortaya çıkan ders materyali eksikliğinin özel yayınevlerince hazırlanan Türkçe öğretim 

setleri açısından incelemek amacıyla yapılmıĢtır. Bu çerçevede özel yayınevlerince 

hazırlanan Türkçe öğretim setleri, 6-12 YaĢ Kurs Programı çerçevesinde incelenmiĢtir. 

ÇalıĢmanın örneklemi oluĢturulurken özel yayınevlerince hazırlanan setlerin yabancı 

çocuklara yönelik olması ve 6-12 yaĢ grubuna uygun öğretim setleri olması dikkate 

alınmıĢtır. Bu sebeple çalıĢmada ABC Türkçe Öğretim Seti Ders ve ÇalıĢma Kitabı 

A1.1, A1.2, A2.1,A2.2, Akdem Türkçeye Merhaba Ders ve ÇalıĢma Kitabı A1.1, A1.2, 

A2.1, A2.2, BahçeĢehir Üniversitesi Yeni Dünyam Türkçe 1 ve 2, Yunus Emre 

Enstitüsü Çocuklar Ġçin Türkçe (ÇĠT) Ders Kitabı 1 ve 2 ve Yunus Emre Enstitüsü 

Türkçe Öğreniyorum Ders ve ÇalıĢma Kitabı A1.1, A1.2, A2.1, A2.2, incelenmiĢtir. 

Ayrıca çalıĢmada Millî Eğitim Bakanlığı dıĢındaki tüm kurum/yayınevi özel kuruluĢ 

olarak nitelendirilmiĢtir. Ġnceleme sonuçları tablolarda belirtilmiĢ ve açıklanmıĢtır. 

Bununla birlikte 6-12 YaĢ Kurs Programı‟na uyum sağlayan Türkçe öğretim setleri, 

grafiklerle açıklanmıĢ ve bu setlerin karĢılamadığı 6-12 YaĢ Kurs Programı kazanımları 

hakkında bilgiler verilmiĢtir. ÇalıĢmada Afyon Kocatepe Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Enstitüsünün Tez/Proje Yazım ve Basım Kılavuzu dikkate alınmıĢtır.      

 Bu çalıĢmanın hazırlanmasında desteğini hiç esirgemeyen, kıymetli danıĢmanım 

Prof. Dr. M. Hilmi UÇAN‟a, yüksek lisans eğitiminde kendisinden istifade ettiğim, 

kıymetli hocam Prof. Dr. Celal DEMĠR‟e, kıymetli hocam Dr. Öğr. Üyesi Yusuf 

SÜLÜKÇÜ‟ye, kıymetli meslektaĢım Mustafa KARAGÖZ‟e, hayat arkadaĢım Nimet‟e 

ve beni bu günlere getiren canım annem ve babama teĢekkürlerimi sunarım.  

Orhan SAVAġ 

Afyonkarahisar, Temmuz, 2020 
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SĠMGELER VE KISALTMALAR DĠZĠNĠ 
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HBÖGM : Hayat Boyu Öğrenme Genel Müdürlüğü 

MEB  : Millî Eğitim Bakanlığı 

ÖYGM : Öğretmen YetiĢtirme ve GeliĢtirme Genel Müdürlüğü 

PIKTES :Suriyeli Çocukların Türk Eğitim Sistemine Entegrasyonunun   

                        Desteklenmesi Projesi 

T.C.  : Türkiye Cumhuriyeti 

TDK  : Türk Dil Kurumu 

TMV  : Türkiye Maarif Vakfı 

TÖP  : Türkçe Dersi Öğretim Programı 

TTKB  : Talim ve Terbiye Kurulu BaĢkanlığı 

vb.  : Ve benzeri 

YEE  : Yunus Emre Enstitüsü 
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GĠRĠġ 

Doğal dil, insanlığın kullandığı en önemli iletiĢim aracıdır. Bu araç, yüzyıllar 

içinde değiĢerek, dönüĢerek, geliĢerek varlığını sürdürmüĢ ve günümüze kadar 

ulaĢmıĢtır. Dil, toplumsal bir varlık olarak vücut bulurken söz, bireyseldir. Dil, toplum 

tarafından üretilir, birey tarafından kullanılır, bir söyleme dönüĢtürülür. Dil, kendi 

içinde bir sistemdir, zorlamaya gelmez, kendi kuralını kendi belirler. 

Güncel Türkçe Sözlük, dil maddesini “insanların fikirlerini belirtmek amacı ile 

kelime yahut iĢaretler ile yaptıkları anlaĢma” (TDK, 2019) olarak tanımlar. Ergin ise dili 

Ģu Ģekilde tanımlar: 

“Ġnsanlar arasında anlaĢmayı sağlayan tabiî bir vasıta, kendisine mahsus 

kanunları olan ve ancak bu kanunlar çerçevesinde geliĢen canlı bir varlık, temeli 

bilinmeyen zamanlarda atılmıĢ bir gizli antlaĢmalar sistemi, seslerden örülmüĢ 

içtimaî bir müessese” (2012: 3).  

Bu tanımlardan da anlaĢılacaktır ki insan dil ile düĢünür ve fikir üretir. Bu 

sebeple dilin doğru kullanılması düĢüncenin, iletiĢimin ve sosyal iliĢkilerin sağlıklı 

olmasını da beraberinde getirir.   

 Dilin etkili kullanımı, doğru bir dil öğretimi ile mümkün olur. Dil öğretiminde 

dikkate alınacak usuller/kurallar, dil öğretiminin Ģeklini ve niteliğini belirler. Her 

ulusun, her uygarlığın kültürel bir birikimi vardır. Bu birikim dile yansır. Bu birikimin 

dil öğretiminde dikkate alınması gerekir. BaĢka bir deyiĢle, dil öğretiminde hedef 

kitlenin dikkate alınması gerekir. 

Dil öğretimi, yukarıda da bahsedildiği Ģekliyle hedef kitlenin kültürel 

farklılıklarından dolayı değiĢir. Kültürel farklılıklardan kaynaklı bu değiĢiklik, dil 

öğretimini, ana dili, ikinci dil ve yabancı dil Ģeklinde ayrıĢtırır.   

Türkçe öğretimindeki bu ayrıĢma çerçevesinde ana dili olarak Türkçenin 

öğretimi, Türklere yönelik bir öğretim sürecini dikkate alır. Ancak ana dili olarak 

Türkçenin öğretimi, Türkiye‟de ve yurt dıĢında yaĢayan yabancılara uygun değildir. Bu 

durum, yabancı dil olarak Türkçenin öğretimini oluĢturmuĢtur.  

Yabancı dil olarak Türkçenin öğretimi, tarihî seyrine KaĢgarlı Mahmut‟un 

Dîvânu Lugâti’t-Türk adlı eseri ile baĢlar. Bu eser, Araplara Türkçe öğretmek amacıyla 

Arapça kaleme alınmıĢtır.   

  KaĢgarlı Mahmut ile kurumsal bir kimliğe bürünen ve günümüze değin varlığını 

sürdüren yabancı dil olarak Türkçenin öğretimi, günümüzde oldukça ilgi gören bir 
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çalıĢma alanına dönüĢmüĢtür. Özellikle günümüzde yabancı dil olarak Türkçenin 

öğretimi çerçevesinde yurt içinde Millî Eğitim Bakanlığı (MEB) ve üniversitelerin dil 

öğretim merkezleri, yurt dıĢında ise Yunus Emre Enstitüsü ve Maarif Vakfı yoğun bir 

çalıĢma sürdürmektedir.   

Yurt içinde yürütülen faaliyetler çerçevesinde MEB tarafından 2016 yılında 

Suriyeli Çocukların Türk Eğitim Sistemine Entegrasyonunun Desteklenmesi Projesi 

(PICTES/PIKTES) baĢlatılmıĢtır. 

PICTES/PIKTES ile ülkemizdeki Suriyeli çocukların Türk eğitim sistemine 

dâhil edilmesi amaçlanmıĢtır. Bu amaç doğrultusunda Suriyeli çocukların Türkçe 

öğrenmeleri hedeflenmektedir. Bu sebeple Suriyeli çocuklar için yabancı dil olarak 

Türkçenin öğretimine yönelik çalıĢmalar bu proje kapsamında yürütülmektedir.  

PICTES/PIKTES‟in yanı sıra MEB Hayat Boyu Öğrenme Genel Müdürlüğü 

(HBÖGM) tarafından yabancı çocuklara Türkçe öğretmek amacıyla Yabancı Diller 

Yabancılara Türkçe Öğretimi (6-12 yaş) 1., 2. ve 3. Seviye Kurs Programı ile Yabancı 

Diller Yabancılara Türkçe Öğretimi (13-17 yaş) 1., 2. ve 3. Seviye Kurs Programı 

yayımlanmıĢtır. Bu programlar, Diller İçin Avrupa Ortak Başvuru Metni’nde yer alan 

temel düzey dil seviyesi ve tematik dil öğretimi yaklaĢımı benimsenerek hazırlanmıĢtır. 

Ayrıca proje kapsamında 6-12 YaĢ Kurs Programı dikkate alınarak Hayat Boyu Türkçe 

ve Yabancı Uyruklu Öğrenciler İçin Türkçe öğretim seti, ders materyali olarak 

hazırlanmıĢtır.   

PROBLEM DURUMU  

Bu araĢtırmada aĢağıdaki sorulara cevap aranmıĢtır: 

Çocuklar için yabancı dil olarak Türkçenin öğretimi çerçevesinde yurt içinde 

yapılan faaliyetlerde kullanılan ders materyalleri yeterli midir? 

MEB Hayat Boyu Öğrenme Genel Müdürlüğü tarafından yabancı çocukların 

Türkçe öğrenmelerine yönelik hazırlanan Yabancı Diller Yabancılara Türkçe Öğretimi 

(6-12 yaş) 1., 2. ve 3. Seviye Kurs Programı‟na uygun ders materyallerinin durumu 

nedir? 

Ülkemizde 6-12 yaĢ aralığındaki yabancı çocuklara yönelik Türkçe öğretim 

faaliyetinde ortaya çıkan eksiklikler nelerdir?  
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6-12 yaĢ aralığındaki yabancı çocuklar için özel yayınevlerince hazırlanan 

Türkçe öğretim setlerinin, MEB Hayat Boyu Öğrenme Genel Müdürlüğü tarafından 

yayımlanan Yabancı Diller Yabancılara Türkçe Öğretimi (6-12 yaş) 1., 2. ve 3. Seviye 

Kurs Programı’na uygunluğu nedir?  

ARAġTIRMANIN AMACI 

Bu araĢtırmanın amacı, yabancı çocuklar için özel yayınevlerince hazırlanan 

Türkçe öğretim setlerinin, MEB Yabancı Diller Yabancılara Türkçe Öğretimi (6-12 yaş) 

1., 2. ve 3. Seviye Kurs Programı’na göre uygunluğunu tespit etmek ve çocuklar için 

yabancı dil olarak Türkçenin öğretimi bağlamında bakanlık faaliyetlerinde ortaya çıkan 

ders materyali eksikliğini özel yayınevlerince hazırlanan Türkçe öğretim setleriyle 

gidermektir.     

ARAġTIRMANIN ÖNEMĠ  

 Son yıllarda ülkemizde eğitim gören yabancı çocukların sayısı artmaktadır. Bu 

çocukların Türk eğitim sistemi içerisinde eğitim görebilmeleri amacıyla Millî Eğitim 

Bakanlığı (MEB) tarafından Türkçe öğretimi faaliyetleri yapılmaktadır. Bu faaliyetlere 

yönelik olarak bakanlık tarafından öğretim programları, öğretim setleri, ders 

materyalleri ve akademik raporlar yayımlanmıĢtır.  

Çocuklar için yabancı dil olarak Türkçenin öğretimi için MEB faaliyetlerinde 

Hayat Boyu Türkçe ve Yabancı Uyruklu Öğrenciler İçin Türkçe öğretim seti 

kullanılmaktadır. Ancak bakanlıkça kullanılan bu setlerde dört temel dil becerisine 

dönük etkinliklerin bulunmaması ve bu setlerin nicel ve nitel bakımdan yeterli 

görülmemesi, ders materyali noktasında ortaya bir sorun çıkarmaktadır. Bu sorunun 

giderilmesi amacıyla özel yayınevlerince hazırlanan Türkçe öğretim setleri önem arz 

etmektedir.   

Yabancı çocuklar için özel yayınevlerince hazırlanan Türkçe öğretim setleri, 

Avrupa Komisyonu Diller İçin Avrupa Ortak Başvuru Metni’ne (DAOBM) uygun 

Ģekilde dört temel dil becerisi dikkate alınarak hazırlanmıĢtır.  

Bu çalıĢmada, yabancı çocuklar için özel yayınevlerince hazırlanan Türkçe 

öğretim setleri, MEB Hayat Boyu Öğrenme Genel Müdürlüğü tarafından yayımlanan 

Yabancı Diller Yabancılara Türkçe Öğretimi (6-12 yaş) 1., 2. ve 3. Seviye Kurs 

Programı dikkate alınarak incelenecektir. 6-12 YaĢ Kurs Programı ile uyum gösteren 

öğretim setleri, gün yüzüne çıkarılacak ve çocuklar için yabancı dil olarak Türkçenin 
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öğretimi bağlamında bakanlık faaliyetlerinde ortaya çıkan ders materyali eksikliği özel 

yayınevlerince hazırlanan Türkçe öğretim setleriyle giderilecektir.   

ARAġTIRMANIN YÖNTEMĠ 

AraĢtırmada betimsel tarama modeli çerçevesinde nitel araĢtırma desenlerinden 

doküman analizi yöntemi kullanılacaktır. Alacapınar ve Sönmez (2013: 84) doküman 

analizi yöntemini, yazılı ve görsel materyallerin bir araya getirilip incelenmesi olarak 

tanımlar. Bu tanımın yanı sıra ġimĢek ve Yıldırım (2011: 187) ise benzer bir tanım 

yaparak doküman analizi yöntemini “araĢtırılması hedeflenen olgulara yönelik 

mevcuttaki yazılı materyallerin incelenmesi” olarak tanımlar. 

ARAġTIRMANIN EVRENĠ VE ÖRNEKLEMĠ 

AraĢtırmanın evrenini 6-12 yaĢ aralığındaki çocuklar için hazırlanan Türkçe 

öğretim setleridir. Bu setler;  

ABC Türkçe Öğretim Seti Ders ve Çalışma Kitabı A1.1, A1.2, A2.1,A2.2, 

Akdem Türkçeye Merhaba Ders ve Çalışma Kitabı A1.1, A1.2, A2.1, A2.2,  

Bahçeşehir Üniversitesi Merhaba Türkçe 1,2 ve 3,  

Bahçeşehir Üniversitesi Yeni Dünyam Türkçe 1 ve 2,  

Mevsimler Kitap Yeni Hayat Yabancı Çocuklar İçin Türkçe, 

T.C. MEB Hayat Boyu Öğrenme Genel Müdürlüğü Hayat Boyu Türkçe 1, 2, 3 

Öğrenci ve Çalışma Kitabı (6-12 yaş). 

T.C. MEB Hayat Boyu Öğrenme Genel Müdürlüğü Yabancı Uyruklu Öğrenciler 

İçin Türkçe 1, 2, 3. Seviye Ders Kitabı,  

Yunus Emre Enstitüsü Çocuklar İçin Türkçe Ders Kitabı 1 ve 2,  

Yunus Emre Enstitüsü Türkçe Öğreniyorum Ders ve Çalışma Kitabı A1.1, A1.2, 

A2.1, A2.2.  

ÇalıĢmada yukarıda belirtilen Türkçe öğretim setlerinden; Bahçeşehir 

Üniversitesi Merhaba Türkçe öğretim seti, Yeni Hayat Çocuklar İçin Türkçe ders kitabı, 

Yabancı Uyruklu Öğrenciler İçin Türkçe öğretim seti ve Hayat Boyu Türkçe öğretim 

seti örneklem içerisine dâhil edilmemiĢtir.  
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BahçeĢehir Üniversitesi Merhaba Türkçe öğretim seti, 4-7 yaĢ aralığındaki 

çocuklar için hazırlanmasından dolayı çalıĢmaya alınmamıĢtır. Bununla birlikte Yeni 

Hayat Yabancı Çocuklar İçin Türkçe Ders Kitabı da bir öğretim seti olmaması 

sebebiyle örneklem dıĢı bırakılmıĢtır.  

T.C. MEB Hayat Boyu Öğrenme Genel Müdürlüğünce yayımlanan Yabancı 

Uyruklu Öğrenciler İçin Türkçe ve Hayat Boyu Türkçe öğretim seti, MEB tarafından 

hazırlanması sebebiyle örneklem kapsamına alınmamıĢtır.  

ÇalıĢma dıĢı bırakılan Türkçe öğretim setlerinin yanı sıra MEB Hayat Boyu 

Öğrenme Genel Müdürlüğünce Yabancı Diller Yabancılara Türkçe Öğretimi (13-17 

yaş) 1., 2. ve 3. Seviye Kurs Programı, 13-17 yaĢ aralığındaki bireyler için hazırlanması 

sebebiyle örneklemde dikkate alınmamıĢtır.   

VERĠLERĠN TOPLANMASI, TASNĠFĠ VE ANALĠZĠ 

AraĢtırma kapsamında MEB tarafından yayımlanan Yabancı Diller Yabancılara 

Türkçe Öğretimi (6-12 yaş) 1., 2. ve 3. Seviye Kurs Programı dikkate alınacaktır. Özel 

yayınevlerince hazırlanan, 

ABC Türkçe Öğretim Seti Ders ve Çalışma Kitabı A1.1, A1.2, A2.1,A2.2, 

Akdem Türkçeye Merhaba Ders ve Çalışma Kitabı A1.1, A1.2, A2.1, A2.2,  

Bahçeşehir Üniversitesi Yeni Dünyam Türkçe 1 ve 2,  

Yunus Emre Enstitüsü Çocuklar İçin Türkçe (ÇİT) Ders Kitabı 1 ve 2,   

Yunus Emre Enstitüsü Türkçe Öğreniyorum Ders ve Çalışma Kitabı A1.1, A1.2, 

A2.1, A2.2,  

Türkçe öğretim setleri 6-12 YaĢ Kurs Programı çerçevesinde incelenecektir. 

Ġnceleme çerçevesinde MEB HBÖGM 6-12 YaĢ Kurs Programı‟nın kazanımlarıyla 

yukarıda belirtilen Türkçe öğretim setlerinin ne kadar uyumlu olduğu incelenecektir. 6-

12 YaĢ Kurs Programı‟nın kazanımlarına uyum gösteren öğretim setleri, tablolar ve 

grafikler ile belirtilmiĢtir. Bununla beraber Türkçe öğretim setlerinin karĢılamadığı 

kazanımlar/konular tabloların altında belirtilmiĢ ve yorumlanmıĢtır.   

ÇalıĢmada 6-12 YaĢ Kurs Programı içerisinde yer alan kazanımlar, seviye ve 

kazanım belirtilerek numaralandırılmıĢtır. Bu çerçevede 6-12 YaĢ Kurs Programı‟nın 

öğretim seviyeleri, “1.Seviye: 1.S.”, “2.Seviye: 2.S.” ve “3.Seviye: 3.S.” olarak 
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kısaltılmıĢtır. Ayrıca 6-12 YaĢ Kurs Programı seviyesi ve kazanımının nasıl 

numaralandırıldığı ġekil 1.‟de gösterilmiĢtir:   

Şekil 1. 6-12 Yaş Kurs Programı Seviyesi ve Kazanımının Numaralandırılması  
       Seviye Numarası                                                   Kazanım Numarası 

 

 

 

 

                2.S.                                                                          3.1.1. 

 

 
                                                      2.S.3.1.1. 

ġekil 1.‟de yapılacak numaralandırmaya örnek olarak MEB Yabancı Diller 

Yabancılara Türkçe Öğretimi (6-12 yaş) 2. Seviye Kurs Programı’nda 3.1.1. numaralı 

“Farklı spor dallarının adlarını söyler.” kazanım “2.S.3.1.1.” Ģeklinde kısaltılması 

verilmiĢtir.  

ÇalıĢmada atıfta bulunulan MEB Yabancı Diller Yabancılara Türkçe Öğretimi 

(6-12 yaş) 1. Seviye (Bkz. EK-1), 2. Seviye (Bkz. EK-2) ve 3. Seviye (Bkz. EK-3) Kurs 

Programı çalıĢma sonunda ekler bölümünde gösterilmiĢtir.  

  AraĢtırma kapsamında yabancı çocuklar için özel yayınevlerince hazırlanan 

Türkçe öğretim setleri, MEB HBÖGM tarafından yayımlanan Yabancı Diller 

Yabancılara Türkçe Öğretimi (6-12 yaş) 1., 2. ve 3. Seviye Kurs Programı’ndaki 

kazanımlar çerçevesinde incelenmiĢtir. Ġnceleme sonucu elde edilen veriler, tablolarda 

belirtilecek ve bu veriler grafiklerle özetlenmiĢtir. Grafikler neticesinde 6-12 YaĢ Kurs 

Programı‟na uyum gösteren Türkçe öğretim setleri, ortaya çıkarılmıĢtır.  
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BĠRĠNCĠ BÖLÜM 

KAVRAMSAL ÇERÇEVE 

1. ANA DĠLĠ BAĞLAMINDA DĠL ÖĞRETĠMĠ 

1.1. ANA DĠL VE ANA DĠLĠ 

Dil, insanlar arası iletiĢimi sağlayan en etkili iletiĢim aracı olarak varlığını 

sürdürmektedir. Tarih ile yaĢıt kabul edebileceğimiz dil, beraberinde ait olduğu kültürü 

içerisinde barındırır ve geleceğe taĢır. Uçan (2008: 17) dili, kiĢisel his ve fikirleri 

iletmede benzersiz bir iletiĢim aracı olarak tanımlar. Bu görevi sebebi ile dil, kültürün 

ve medeniyetin saklanıp korunmasında önemli bir rol üstlenmiĢtir. Bununla birlikte 

Özbay (2014: 3) dilin iletiĢim görevinden sonraki en büyük görevinin kültür aktarımı 

olduğunu ve aynı zamanda dil öğretimi ile kültür öğretiminin iç içe geçtiğini söyler.  

GüneĢ‟e göre dilin bir diğer görevi de  “düĢünme, anlama, sorgulama, sorun 

çözme, eleĢtirme, analiz-sentez yapma, değerlendirme vb.” (2016: 211) zihinsel 

becerileri geliĢtirilmektir.  

Hem dilin iyi bir Ģekilde kullanılması hem kültürel aktarımın sağlanması hem de 

zihinsel becerilerin geliĢtirilmesi için doğru bir dil öğrenimi gerekir.  

Doğru bir dil öğretimi için dilin alt kavramlarına ve kurallarına bakmakta yarar 

olacaktır. Bu alt kavramlar ve kurallar, dil öğretiminin içeriğini belirlemekte ve dil 

öğretiminin yolunu çizmektedir. Bu noktada bu alt kavramlardan olan ana dil ve ana 

dili kavramlarına değinilecektir.   

Güncel Türkçe Sözlük, ana dili maddesini “çocuğun ailesinden ve içinde 

yaĢadığı topluluktan edindiği dil.” (TDK, 2019) olarak tanımlar. Aksan (1975: 427) ise 

bu maddeyi, çocuğun annesiyle girdiği etkileĢim sonucu baĢlayan, aile ve sosyal çevre 

ile giderek derinleĢen ve toplum içerisindeki en güçlü iliĢkiyi oluĢturan dil olarak 

tanımlar.  

Bu tanımlara ek olarak Vardar, ana dili kavramını “insanın içinde doğup 

büyüdüğü aile ya da toplum çevresinde ilk öğrendiği dil.” (1980: 20) olarak tanımlar. 

Özbay da Vardar‟ın tanımını destekler ve ana dili kavramını “Ġnsanın çocukken 

ailesinden ve soyca bağlı olduğu topluluktan öğrendiği dil.” (2014: 3) olarak tanımlar. 
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Ana dili; millet, kültür, aile yapısı, dünya görüĢü, biyolojik farklılıklar, coğrafî 

farklılıklar vb. sebeplerden dolayı aynı toplum içerisinde bile farklılaĢır. Bu sebeple ana 

dili kavramı içerisinde bireyin ailesi ve yakın çevresi de önemli bir yer tutar.  

Ana dili kavramı çerçevesinde edinim ve öğrenim kavramları ortaya çıkmaktadır. 

Bu bağlamda ana dili kavramının daha iyi anlaĢılması için ana dili edinimi ve ana dili 

öğrenimi kavramlarına değinmekte yarar olacaktır.  

Demir ve Yapıcı (2007: 180)‟ya göre ana dili edinimi, aileden toplumsal çevreye 

doğru geniĢleyen bir kültür ortamında, bireyin doğumundan itibaren baĢlayan ve 

kendiliğinden gerçekleĢen bir süreçtir. Ana dili öğrenimi ise sosyal çevreden bağımsız, 

plânlı ve yönlendirilebilir bir süreçtir.  

Ana dili kavramı ile en çok karıĢtırılan ana dil kavramını ise Güncel Türkçe 

Sözlük, “kendinden baĢka diller veya lehçeler türetmiĢ olan dil.” (TDK, 2019) olarak 

tanımlar. Bu tanımın yanı sıra Oruç (2016b: 313), ana dil kavramını toplumca ortak 

olarak kullanılan dil, en temel dil, farklılaĢma göstermeyen asıl dil olarak tanımlar. 

Ana dil kavramı; standart dilin özelliklerini kendi içerisinde barındırması, sosyal 

çevreden kaynaklı farklılık göstermemesi, bünyesinden farklı dil ve lehçeler üretmesi 

sebebiyle ana dili kavramından ayrıĢır.   

1.2. TÜRKÇENĠN ANA DĠLĠ OLARAK ÖĞRETĠMĠ 

Ana dili öğretimi, dil geliĢiminin belirli bir plân ve süreç içerisinde 

yürütülmesidir. Yıldız (2008: 46)‟a göre, ana dili öğretimi, öğrenim çağındaki bireylere 

aile, çevre, okul ve toplum sırası takip edilerek dil becerilerini kullandırtmayı 

amaçlayan öğretim faaliyetidir. Bu tanımın yanı sıra Demir ve Yapıcı (2007: 179), ana 

dili öğretimi sürecini, bireyin dil geliĢimine dıĢarıdan yapılan iyileĢtirme ve geliĢtirme 

giriĢimi olarak kabul eder.    

Bu tanımlar neticesinde ana dili öğretimi, kendiliğinden iĢleyen dil geliĢimi 

sürecinin plânlı ve belirli bir süreç içerisinde, dil öğretimi alanında yetkin kiĢilerce 

eğitim kurumlarında yapılan düzenleme ve iyileĢtirme faaliyetidir.  

Ana dili öğretimi, çocuğun doğup büyüdüğü sosyal çevreden kaynaklı söyleyiĢ 

farklılıklarının giderilmesini ve standart dilin öğretilmesini amaçlar.  
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Ana dili öğretimi, hedef kitle dikkate alınarak plânlanır. Bu çerçevede ana dili 

öğretimi, hedef kitleye uygun olacak Ģekilde yürütülür. Ayrıca hedef kitle dikkate 

alınarak yapılan ana dili öğretiminde öğretim programları kullanılır.  

Ana dili olarak Türkçenin öğretiminde Türkçe Dersi Öğretim Programı dikkate 

alınır. Demir ve Yapıcı (2007: 182) Türkçe Dersi Öğretim Programı’nın, ana dili 

öğretimi bağlamında bireyin dil geliĢimini olması gereken seviyeye getirmeyi 

amaçladığı belirtir. Bunun yanı sıra 2019 Türkçe Dersi Öğretim Programı, ana dili 

öğretimine yönelik aĢağıdaki amaçları belirtir:   

•“Dinleme/izleme, konuĢma, okuma ve yazma becerilerinin geliĢtirilmesi, 

• Türkçeyi, konuĢma ve yazma kurallarına uygun olarak bilinçli, doğru ve 

özenli kullanmalarının sağlanması, 

• Okuduğu, dinlediği/izlediğinden hareketle, söz varlığını zenginleĢtirerek dil 

zevki ve bilincine ulaĢmalarının; duygu, düĢünce ve hayal dünyalarını 

geliĢtirmelerinin sağlanması, 

• Okuma yazma sevgisi ve alıĢkanlığını kazanmalarının sağlanması, 

• Duygu ve düĢünceleri ile bir konudaki görüĢlerini veya tezini sözlü ve yazılı 

olarak etkili ve anlaĢılır biçimde ifade etmelerinin sağlanması, 

•Bilgiyi araĢtırma, keĢfetme, yorumlama ve zihinde yapılandırma becerilerinin 

geliĢtirilmesi, 

• Basılı materyaller ile çoklu medya kaynaklarından bilgiye eriĢme, bilgiyi 

düzenleme, sorgulama, kullanma ve üretme becerilerinin geliĢtirilmesi, 

• Okuduklarını anlayarak eleĢtirel bir bakıĢ açısıyla değerlendirmelerinin ve 

sorgulamalarının sağlanması, 

• Millî, manevi, ahlaki, tarihî, kültürel, sosyal değerlere önem vermelerinin 

sağlanması, millî duygu ve düĢüncelerinin güçlendirilmesi, 

• Türk ve dünya kültür ve sanatına ait eserler aracılığıyla estetik ve sanatsal 

değerleri fark etmelerinin ve benimsemelerinin sağlanması amaçlanmıĢtır.” 

(MEB TTKB TÖP, 2019: 8). 

 

 Ana dili olarak Türkçenin öğretimine yönelik program kapsamında belirlenen bu 

amaçlar, ana dili öğretiminin tanımında belirtilen dil geliĢiminin iyileĢtirilmesi ve 

düzenlenmesine yöneliktir.   

2. YABANCI DĠL BAĞLAMINDA DĠL ÖĞRETĠMĠ 

2.1. YABANCI DĠL VE ĠKĠNCĠ DĠL   

Dil öğretimi, hedef kitleye göre değiĢir. Dile duyulan ihtiyacın içeriği ve hedef 

kitlenin durumu, dil öğretiminde dikkate alınacak kuram, yöntem ve teknikleri 

farklılaĢtırır. Bu farklılaĢtırma sonucunda dilin ana dili, ikinci dil ve yabancı dil olarak 

öğretimi karĢımıza çıkar.  

Ana dili öğretimi, bireyin doğup büyüdüğü sosyal çevresinde edindiği dildeki 

söyleyiĢ farklılıklarının giderilmesi ve standart dilin kurallarının öğretilmesi olarak 
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tanımlanır. Ancak insanlar, doğdukları andan öldükleri ana kadar aynı sosyal çevre 

içerisinde yaĢamayabilir. Özellikle küreselleĢen dünyada eğitim, kültür, turizm, sanayi, 

ticaret, askerî vb. alanlarda insanlar birbirleriyle iliĢkiye girer. Bu iliĢkilerin yürütülmesi 

için toplumlar birbirlerinin dillerini öğrenmeye ihtiyaç duyar. Bu sebeple Türkçenin 

diğer milletlere öğretilmesi amacıyla yabancı dil olarak Türkçenin öğretimi ortaya çıkar.   

Ġnsanlar, farklı toplumlardan insanlarla iletiĢim kurmak için ana dili dıĢında yeni 

bir dile daha ihtiyaç duyar. Bu ihtiyaç duyulan dili, Barın ve Güzel (2013: 229) bireyin 

ana dili dıĢında öğrenmeyi arzuladığı dil olarak tanımlar. Ayrıca bu dil, hedef dil olarak 

da tanımlanır. Hedef dil, milletler ve toplumlar arasındaki iletiĢimin gerçekleĢmesi ve 

küreselleĢme açısından oldukça önem arz eder. 

Hedef dil, ikinci dil ve yabancı dil kavramlarıyla da ifade edilir. Hedef dilin 

ifade edildiği bu iki kavram, benzer özelliklere sahip olması sebebiyle karıĢıklığa neden 

olmaktadır. Bu karıĢıklığın giderilmesi amacıyla ikinci dil ve yabancı dil kavramlarını 

açıklamak yerinde olacaktır.   

İkinci dil, bireyin yaĢadığı toplumda ana dilinin haricinde iletiĢim kurabildiği 

dildir. Peçenek, ikinci dil kavramını, “bireylerin ana dillerinin (birinci dil) ardından 

herhangi bir dili edinmelerine/öğrenmelerine iliĢkin kuramsal ve görgül çalıĢmaları 

içeren bir araĢtırma alanı.” (2014: 7) olarak tanımlar. Oruç ise ikinci dil kavramını “bir 

kiĢinin birinci dilinin yanında ikinci bir dili ona yakın veya benzer derecede bir 

beceriyle kullanabilmesi yeteneği” (2016a: 284) olarak tanımlar.  

İkinci dil, birey tarafından günlük iletiĢimde kullanılır. Dilin günlük iletiĢimde 

kullanılması toplumda ana dili haricinde ikinci bir dille iletiĢim kurabilecek bireylerin 

olduğunu bizlere gösterir. Bu da iki dillilik kavramıyla açıklanır. 

MEB ÖYGM (2019a: 23) İki dillilik kavramını, gerektiği zaman belirli konular 

ve amaçlara yönelik doğru dili kullanabilme, doğru dilde düĢünebilme ve iletiĢime 

geçebilme yeteneği olarak tanımlar. İki dillilik kavramı ile bireyin yaĢadığı toplumda 

kendisini ana dilinin haricinde ikinci bir dille ifade edebildiği ve baĢkalarını bu ikinci 

dille anlayabildiği anlaĢılır. Buna örnek olarak ülkemizin Güneydoğu Anadolu 

bölgesinde Türkçenin yanı sıra Arapçanın, Kürtçenin, Süryanicenin de gündelik 

yaĢantıda kullanılıyor olması verilebilir.  

İkinci dil kavramı ile en çok karıĢtırılan yabancı dil kavramı, Güncel Türkçe 

Sözlük‟te “ana dilin dıĢında olan dillerden her biri” (TDK, 2019) olarak tanımlanır. Bu 
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tanım çerçevesinde ikinci dil ve yabancı dil kavramları, bazı araĢtırmacılarca 

birbirinden ayrı kavramlar olarak kabul edilirken bazı araĢtırmacılarca tek bir kavram 

olarak kabul edilir. Ortaya çıkan bu görüĢ ayrılığının giderilmesi noktasında Peçenek, 

ikinci dil ve yabancı dil kavramını öğrenim bağlamında Ģu Ģekilde ayrıĢtırır: 

“Yabancı dil öğrenimi, hedef dilin sınıf dıĢında konuĢulmadığı bağlamlardaki 

dil öğrenimine, ikinci dil öğrenimi/edinimi ise hedef dilin sınıf dıĢında 

konuĢulduğu bağlamlardaki dil öğrenimine gönderme yapmak için kullanılır. 

Ġkinci dil ve yabancı dil bağlamları arasındaki temel ayrım, öğrenicinin sınıf 

dıĢında hedef dille birlikte olma niceliğine ve hedef dili deneyimleme 

olanaklarına dayanır” (Peçenek, 2014: 9). 

 Peçenek‟in yaptığı bu ayrım neticesinde öğrenilen dil, bireyin yaĢadığı 

toplumda gündelik iletiĢimde kullanılıyorsa ikinci dil; bireyin yaĢadığı toplumda 

gündelik iletiĢimde kullanılmıyorsa yabancı dil olarak adlandırılır. 

İkinci dil ve yabancı dil kavramları, Peçenek‟in yaptığı ayrımın yanı sıra edinim 

ve öğrenim kavramları çerçevesinde de ayrıĢır. Yabancı dil, bir eğitim kurumunda 

bilinçli ve kasıtlı bir süreç çerçevesinde öğrenilir. İkinci dil ise bireyin yaĢadığı sosyal 

çevrede ana dili ile beraber kendiliğinden gerçekleĢen bir süreç neticesinde edinilir.   

Türkiye‟de Türkçe öğrenen yabancılar için dil öğrenim süreci yabancı dil 

kavramı altında ifade edilir. Ancak bazı araĢtırmacılarca yabancıların Türkiye‟de 

Türkçe öğrenmesi ve bu dilin yabancılar tarafından Türkiye‟de gündelik iletiĢimde 

kullanılması sebebiyle dil öğrenim süreci ikinci dil kavramı ile de ifade edilir. Buna 

rağmen yabancıların Türkçeyi edinim yoluyla öğrenememiĢ olması ve dil öğrenme 

sürecinin bilinçli ve plânlı gerçekleĢmesi sebebiyle yabancı dil kavramının kullanılması 

uygundur.   

Bu çalıĢmada yabancı dil kavramı dikkate alınacak ve ülkemizde yabancı 

çocuklar için yürütülen Türkçe öğretim faaliyeti için bu kavram ifade edilecektir.      

2.2. TÜRKÇENĠN YABANCI DĠL OLARAK ÖĞRETĠMĠ 

2.2.1. Tarihî Bakımdan Yabancı Dil Olarak Türkçenin Öğretimi  

Türkler, en eski zamanlardan bu yana birden fazla coğrafyada yaĢamıĢ ve diğer 

milletlerle iliĢkiler kurmuĢtur. SavaĢlar, ticaretler, dinî sebepler, siyasî ve askerî 

ortaklıklar, Türklerin diğer milletlerle etkileĢime girmesine neden olmuĢtur. Bu 

etkileĢim, Türklerle diğer milletleri birbirleriyle sağlıklı bir iletiĢim kurmaya mecbur 

bırakmıĢtır. Bu sebeple Türkler ile diğer milletler birbirlerinin dillerini öğrenmeye 

baĢlamıĢtır. Böylece Türkçenin yabancı dil olarak öğretimi serüveni baĢlamıĢtır.  
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Biçer (2012: 111)‟e göre yabancı dil olarak Türkçenin öğretimi, Köktürkler 

dönemine kadar dayanır. Biçer, Köktürklerden süregelen bu tarihsel seyri ele alırken 

Çin, Soğd ve Bizans gibi farklı milletlerin Köktürklerle kurduğu ticari, sosyal, askerî ve 

siyasî iliĢkileri belirtir ve bu çerçevede elçilerin Türkçe öğrenmesini kendi görüĢüne 

dayanak gösterir.  

Köktürklerden sonra Uygurlar döneminde de yabancı dil olarak Türkçenin 

öğretimi devam etmiĢtir. Özellikle Uygurların Maniheizm‟i kabul etmesi, onlara bu dini 

öğretecek Maniheist rahiplerin Türkçe öğrenmelerine ihtiyaç doğurmuĢtur. Uygur 

Türklerine dini öğretmek isteyen din adamları Türkçe öğrenmiĢ ve yabancı dil olarak 

Türkçenin öğretimi bu dönemde de sürmüĢtür.   

Uygulardan sonra Karahanlılar döneminde yabancı dil olarak Türkçenin 

öğretimi, gerçek anlamda baĢlamıĢtır. Bu dönemde yabancı dil olarak Türkçenin 

öğretiminde oldukça önemli bir isim olan KaĢgarlı Mahmut, bu alan için Dîvânu 

Lugâti’t-Türk adlı eser yazmıĢtır.  

KaĢgarlı Mahmut tarafından kaleme alınan Dîvânu Lugâti’t-Türk, yabancılara 

Türkçe öğretimi alanında ilk eser kabul edilir. Bu çerçevede eserin önemine değinmek 

yerinde olacaktır. Eser, hedef kitle gözetilerek Arapça hazırlanmıĢtır. Ancak eserde 

kullanılan örnekler, Türk dili ve kültürünün özellikleri dikkate alınarak hazırlanmıĢtır. 

Eser, Arapça ile Türkçenin birbirinden üstün olmadığını göstermek ve Araplara Türkçe 

öğretmek amacıyla kaleme alınmıĢtır. Eserde, dil bilgisi çeviri yöntemi kullanılmıĢtır. 

Eserin dil öğretim yöntemleri, bu alanda ilk eser olması sebebi ile önem arz etmektedir.  

Eserin dil öğretim yöntemlerine bakıldığında Akyüz (2009: 38), eser genelinde 

tümevarım yönteminin kullanıldığını belirtir. Bu yöntem, günümüzde dil öğretiminde 

aktif olarak kullanılır. Eser içerisinde kullanılan örnekler ve metinler, sosyal hayattan ve 

o dönemin aktif söz varlığından seçilmiĢtir. Ayrıca eser, Türk kültürünün aktarılması 

noktasında oldukça göze çarpar. Eser, kültür aktarımı niteliğinin yanı sıra tekrarlarla 

geri beslemelerde bulunur. Bu da öğretim faaliyetinin kalıcılığını arttırır. 

Dîvânu Lugâti’t-Türk‟ten sonra yabancı dil olarak Türkçenin öğretimine yönelik 

baĢka eserler de hazırlanmıĢtır. Tarihsel sürecin daha iyi anlaĢılması bakımından bu 

eserlere de değinmekte fayda vardır.  

Harezm döneminde hazırlanan Mukaddimetü’l Edep, Arapça öğrenmek isteyen 

HarzemĢahlar hükümdarı için kaleme alınmıĢtır. Balcı (2016: 13) bu eserin, Arapça 
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kelimelerle kısa cümlelerden oluĢan bir sözlük özelliği niteliği taĢıdığını söyler. Ayrıca 

bu eserin Türkçe öğrenmek isteyen Araplar için de faydalı olduğu düĢünülür. Bu 

eserleri aĢağıdaki eserler takip etmiĢtir. 

   Hilyetü’l Lisân ve Hulbetü’l beyân, Ġbn Muhennâ tarafından üç dilli (Arapça, 

Farsça, Moğolca) olarak kaleme alınmıĢ bir sözlüktür.  

 Codex Cumanicus, Kıpçakların HristiyanlaĢtırılması düĢüncesiyle Hristiyan din 

adamlarına Türkçe öğretmek amacıyla kaleme alınmıĢtır. Bununla beraber Kıpçaklarla 

olan ticari faaliyetler de bu eserin hazırlanmasında etkili olmuĢtur.  

  Kitâbu’l İdrâk li-Lisâni’l Etrâk, Ebu Hayyan Muhammed tarafından sözlük ve 

dil bilgisi kitabı olarak yazılmıĢtır.  

 Kitâb-ı Mecmû-ı Tercümân-i Türkî ve Acemî ve Mugalî, Halil Bin Muhammed 

El-Konevi tarafından yazılmıĢtır. Eser iki kısımdan oluĢmaktadır. Eserin ilk bölümü 

Arapça-Türkçe sözlük, ikinci bölümü ise Moğolca-Farsça sözlüktür. Ayrıca eserin ilk 

bölümü bir dil bilgisi kitabı niteliği taĢır. 

 Et- Tuhfetü’z–Zekiyye Fi’l Türkiyye, 15. yüzyılda Memlükler döneminde 

yazılmıĢ Arapça-Türkçe sözlük ve aynı zamanda bir dil bilgisi kitabıdır. Erdem (2009: 

896), bu eser içerisindeki örneklere dikkat çekerek eserin gündelik iletiĢimden ziyade 

akademik amaçla kaleme alındığına dikkat çekmiĢtir.   

 Kitâbu Bulgatu’l–Muştâk Fî Lugati’t Türk, 15. yüzyılda Cemâleddin Ebû 

Muhammet tarafından yazılmıĢ Arapça-Türkçe sözlüktür. Balcı (2016: 17), eserle ilgili 

incelemesinde dil öğretimini görsel bakımdan destekleyici bir unsur olarak baklava 

deseninin kullanıldığını ve bu desenin bir kenarında Arapça sözcüğün diğer kenarında 

ise bu sözcüğün Türkçe karĢılığının yer aldığını belirtir.  

 El – Kavânînü’l – Küllîyye li Zabti’l – Lügati’t – Türkiyye, Arapça kaleme alınan 

Türkçe gramer kitabıdır. Araplara Kıpçak Türkçesini öğretmek amacıyla hazırlanmıĢtır.  

 Muhâkemetü’l Lügateyn, 15. yüzyılda Ali ġîr Nevâi tarafından kaleme 

alınmıĢtır. Farsça ile Türkçenin mukayese edildiği değerli bir eserdir. Eser, yabancı dil 

olarak Türkçenin öğretimi noktasında Dîvânu Lugâti’t-Türk‟ten sonra en önemli eser 

kabul edilir. Barın (2004: 21), esere atfedilen bu önemi, Türk dilinin ilk ad bilim ve 

anlam bilim eseri olmasına bağlar. Bu eserde de diğer eserlerde olduğu gibi dil bilgisi 

çeviri yöntemi kullanılmıĢtır.   
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 Müyessiretü’l Ulûm, 16. yüzyılda Bergamalı Kadri tarafından yazılmıĢtır. Eser, 

Batı Türkçesinin ilk gramer kitabı olma özelliğini taĢır. Balcı‟ya göre, “Bergamalı 

Kadri‟nin söz konusu eseri, KaĢgari‟nin kitabı gibi Türkçeyi inceleyen akademik bir 

çalıĢmadır.” (2016: 17).   

Tarihsel seyir içerisinde yabancı dil olarak Türkçenin öğretimi, Avrupa‟da da 

yaygın olarak yapılmıĢtır. Barın, tarihî seyir içinde Avrupa‟daki Türkçe öğretimine 

yönelik Ģu Ģekilde bilgi vermektedir: 

“Avrupa milletlerinin siyasi ve ekonomik sebeplerle Türkçe'ye önem verdikleri 

görülmektedir. Fransa 1699'da her üç yılda bir 6-9 yaĢlarındaki çocuklardan 

birkaç tanesini Türkçe öğrenmek üzere Ġstanbul'daki Katolik papazlarının 

yanına göndermeye karar vermiĢtir. Bu çocuklar ileride Osmanlı devletinde 

Fransa'nın elçileri ve tercümanları olacaklardı. (Bu çocuklara dil oğlanı adı 

verilmiĢtir.) Fransa'nın Türk diline karĢı gösterdiği bu ilgi 18. yüzyılda 

Hollanda, Ġngiltere, Avusturya ve Rusya gibi ülkelere de sıçramıĢtır.” (Barın, 

2004: 21).  

 Köktürkler dönemi ile baĢlayan ve Avrupa‟da tarihsel seyrini sürdüren yabancı 

dil olarak Türkçenin öğretimi, Cumhuriyet dönemi ile beraber uzmanlaĢma yoluna 

girmiĢtir. Bu da beraberinde akademik araĢtırmalar çerçevesinde Türkçe öğretim 

setlerinin hazırlanmasına zemin hazırlamıĢtır. Özellikle 1960‟tan sonra yabancı dil 

olarak Türkçenin öğretimi ivme kazanmıĢtır. Tarihî seyrin iyi anlaĢılması için 1960 yılı 

sonrası kaleme alınan Türkçe öğretim setleri önem arz etmektedir. Bu eserler aĢağıda 

belirtilmiĢtir: 

 “AKYÜZ, K. (1965). Yabancılar için Türkçe Dersleri: KonuĢma, Okuma. 

Ankara: Ankara Üniversitesi Yayınları.  

 AYTAÇ, H. ve ÖNEN, M. A. (1969). Yabancılar için Açıklamalı Uygulamalı 

Türkçe. Ankara.  

 CAN, K. (1981). Yabancılar için Türkçe-Ġngilizce Açıklamalı Türkçe Dersleri. 

Ankara: ODTÜ Yayınları. 

 GAZĠ TÖMER. Yabancılar Ġçin Türkçe 1. Ankara.  

 GAZĠ TÖMER. Yabancılar Ġçin Türkçe 2. Ankara.  

 GAZĠ TÖMER. Yabancılar Ġçin Türkçe Dil Bilgisi. Ankara.  

 GENCAN, T. N. (1985). Yabancı Uyruklu Öğrenciler için Türkçe 

Öğreniyorum. Ġstanbul.  

 HENGĠRMEN, M. ve KOÇ, N. (1982). Türkçe Öğreniyoruz. Ankara.  

 KOÇ, N. (1994). Yabancılar Ġçin Türkçe Dilbilgisi, Güzel Türkçeyi 

Öğreniyorum I-II- III., Öğrenci Kitabı. Ġstanbul: Ġnkılap Yayınları.  

 ÖZBAY, M. ve TEMĠZYÜREK, F. (2003). “GüneĢ” Türkçe Öğreniyoruz. 

Ankara: Türk ĠĢbirliği ve Kalkınma Ġdaresi BaĢkanlığı Yayınları.  

 ÖZBAY, M. ve TEMĠZYÜREK, F. (2003). Türkçe Öğreniyoruz “Orhun”. 

Ankara: Türk ĠĢbirliği ve Kalkınma Ġdaresi BaĢkanlığı Yayınları.  

 SAMĠ, S. (1979). Yabancılara Türkçe Dersleri Kitapları. Ġstanbul.  

 SEBÜKTEKĠN, H. (1997). Turkish for Foreigners, Yabancılar Ġçin Türkçe 1-2. 

Ġstanbul: Boğaziçi Üniv. Yayınları.  

 TÖMER. Hitit Türkçe Öğretim Seti. Ankara.  
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 ZÜLFĠKAR, H. (1980). Yabancılar Ġçin Türkçe Dilbilgisi. Ankara: Ankara 

Üniv. Türkçe Kursu Yayınları.” (Biçer, 2012: 128).   

1960 sonrası kaleme alınan yukarıdaki eserler, yabancılara Türkçe öğretiminde 

kurumsallaĢmayı beraberinde getirmiĢtir. Bu çerçevede Ankara Üniversitesi bünyesinde 

Türkçe Öğretim Merkezi (TÖMER)‟in kurulması ile Türkçenin yabancı dil olarak 

öğretimi resmiyet kazanmıĢ ve kurumsal bir hâl almıĢtır.  

Ankara Üniversitesi, yabancılara Türkçe öğretimi faaliyetinin yanı sıra bu 

alandaki akademik çalıĢmalara da öncülük etmiĢtir. Ankara Üniversitesinin bu alandaki 

faaliyetlerini ülkemizdeki diğer üniversiteler takip etmiĢ ve bugün hemen hemen her 

üniversitede Türkçe Öğretim Merkezi (TÖMER) kurulmuĢtur. Bu merkezler, yurt 

dıĢından Türkiye‟ye lisans ve lisansüstü eğitime gelen yabancı öğrencilerin, Türk dilini 

ve kültürünü öğrenmelerinde yardımcı olmaktadır. Üniversitelerin yanı sıra yurt içinde 

Millî Eğitim bakanlığı; yurt dıĢında ise Yunus Emre Enstitüsü ve Maarif Vakfı da Türk 

dilini ve kültürünü öğretme amacı ile faaliyet yürütmektedir. Bu kurumların 

faaliyetlerine ikinci bölümde detaylıca yer verilecektir.  

2.2.2. Yabancılara Türkçe Öğretiminde Ġlkeler 

Yabancı dil olarak Türkçenin öğretimi, içeriği ve izlediği yol bakımından ana 

dili olarak Türkçenin öğretiminden farklılaĢır. Bu farklılaĢma, beraberinde bu alanın 

kendine özgü ilkelerinin oluĢmasına meydan vermiĢtir. Barın (2004: 22-29), bu ilkeleri, 

temel ilkeler ve genel ilkeler olmak üzere maddeler hâlinde detaylandırarak Ģu Ģekilde 

açıklar:  

 Temel Ġlkeler: 

 Dil öğretimi programlı hâle getirilmeli ve dil öğretiminin; kaç saat içerisinde, ne 

Ģekilde, nerede ve hangi bilimsel programlarla yapılacağı önceden 

hazırlanmalıdır. 

 Dil öğretimi; dinleme/izleme, konuĢma, okuma ve yazma becerileri dikkate 

alınarak plânlanmalıdır. Bu becerilere sahip her birey, dört temel dil becerisiyle 

iletiĢimini sağlayabilir. Dil öğreniminde de dört temel dil becerisinin ağırlıklı 

kullanılması oldukça önem arz eder. 

 Türkçenin yabancı dil olarak öğretimi çerçevesinde yapılacak kelime 

öğretiminde, öncelikle öğrenicinin gündelik hayatta kullanabileceği kelimeler 

tercih edilmelidir. Bununla beraber alıĢılagelmiĢ diyaloglar ve söz kalıpları da 

tümdengelim metodu ile verilmelidir. 
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 Dil bilgisi öğretimi çerçevesinde iĢlenecek yapılar birbiri ardınca gelmeli ve bir 

dil bilgisi yapısı bitirilmeden yeni bir dil bilgisi yapısına geçilmemelidir. Aksi 

takdirde hedef dilin öğrenci nezdinde öğreniminde olumsuz durumlar 

oluĢabilmektedir. Bu çerçevede tek bir yapı verilerek bu yapı çeĢitli örneklerle 

desteklenmelidir. 

 Dil, pratikte öğrenilen bir olgudur. Bu tanımdan hareketle dil öğrenen bireylerin 

yaparak, yaĢayarak öğrenme ilkesi çerçevesinde öğrendiklerini gündelik hayatta 

kullanabilmeleri öğrenmenin kalıcılığı açısından faydalı olur. 

 Dil öğretimine yönelik olarak sınıf içerisinde gerçekleĢtirilen uygulamaların 

hepsi öğrenicinin geliĢim düzeyine uygun olmalıdır. Bununla beraber bu 

uygulamaların öğrenici tarafından sınıf ortamında uygulanabilir olması 

gereklidir.  

 Her insan bir değildir. Bu sözde de anlatıldığı üzere her öğrenicinin öğrenme 

tarzı, hızı ve algısı farklı olabilmektedir. Bu sebeple dil öğretiminde bireysel 

farklılıklar dikkate alınmalı ve bireye yönelik ödevlendirme göz önünde 

bulundurulmalıdır. 

 Hedef dil öğretimi bağlamında dört temel dil becerisinin geliĢtirilmesine yönelik 

olarak görsel ve iĢitsel materyallerden faydalanılmalıdır. Görsel ve iĢitsel 

materyallerin kullanımı, dil öğreniminin kalıcılığını artıracaktır.  

Genel Ġlkeler: 

 Dil öğretiminde, öğrenicinin yaĢadığı toplumda gündelik iletiĢimde kullanılan 

dil öğretilmelidir. Gündelik hayattan kopuk bir dil öğretimi, baĢarılı olsa da 

uygulama eksikliğinden dolayı kalıcı olmaz. Bu sebeple dil öğretimine yönelik 

hazırlanan görsel, iĢitsel, yazılı ve sözlü materyallerde halkın kullandığı dile 

bağlı kalınmalıdır. 

 Çok uluslu bir sınıfa yönelik yapılan Türkçe öğretiminde, öğrenicilerden 

kaynaklı söyleyiĢ farklılıkları oluĢur. SöyleyiĢ farklılıklarının giderilmesi ve 

öğrenicilerin toplumla olan iletiĢimlerinde sorun oluĢmaması adına temel düzey 

dil seviyesinden itibaren harf öğretimine dikkat edilmelidir. 

 Öğreniciden daha önce öğrenmediği bir kelimeyi anlaması ve kullanması 

beklenemez. Bu çerçevede kelime öğretimine yönelik öğrenicinin önceki 

bilgileri ıĢığında metinler hazırlanmalı ve uygulatılmalıdır. Bu metinler 
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çerçevesinde öğretilecek kelimeler, öğrenici tarafından bağlamdan sezdirilerek 

tahmin edilmelidir. 

 Sınıf ortamında yapılan uygulamalarda öğrencilere eĢit davranılmalı ve 

etkinliklere katılım noktasında ayrıcalık tanınmamalıdır.  

 Dil öğretimi baĢladığı andan itibaren anlatım becerileri göz ardı edilmemelidir. 

Öğrenicinin kendisini sözlü ve yazılı olarak ifade edebilmesi talep edilmelidir. 

Böylece dil öğretiminin kalıcılığı öngörülebilir. 

 Dil, kültürün taĢıyıcısıdır. Dil öğretiminde öğretilen kelimeler, deyimler, 

atasözleri, Ģiirler vb. unsurlar kültürün yansımasıdır. Hedef dilin kültürünün 

aktarılması bakımından bu unsurlar önem arz eder.  

 Sınıf içinde ve dıĢında öğrenicilere kiĢisel ödevler verilmeli ve öğrenme iyi bir 

Ģekilde kavratılmalıdır. Bununla beraber öğrenicilere sınıf içerisinde 

yapılabilecek grup çalıĢmaları verilmeli ve bu gruplara sınıf ortamında dil 

öğrenimlerini pekiĢtirecek canlandırmalar yaptırılmalıdır. 

 Dil öğretiminde devamlı aynı yöntem, teknik ve materyallerin kullanılması 

öğreniciler nezdinde bir süre sonra algı dağınıklığına sebep olabilir. Bu sebeple 

öğrenicilerin derse katılımını yüksek tutmak amacıyla fıkra, tekerleme, oyun, 

yarıĢma vb. etkinlikler düzenlenmelidir. 

 Dil öğretiminde öğrenicinin bilgi düzeyinin haricinde bir soru sorulmaması 

gerekir. Sorulduğu takdirde öğrenici tarafından bu sorunun bilinmemesi, 

olumsuz bir durum yaratacağı bilinmelidir.  

 Dil öğretiminde kullanılacak etkinlik ve materyallerin, öğrenicinin hedef 

düzeyine uygun olması gerekir. Bunun da bir program çerçevesinde yapılması 

önem arz eder.  

 Dil öğretimi süresince öğreniciler tarafından yapılan dil yanlıĢları hemen 

düzeltilmelidir. Bu Ģekilde geri beslemelerle doğru öğrenme sağlanmıĢ olacaktır. 

 Dil öğretimi belirli bir program dâhilinde yapılmalıdır. Bunun için en önemli 

unsur doğru bir yöntemin benimsenmesidir. Dil öğretiminde kullanılan 

yöntemler Ģu Ģekilde sıralanır: 

a. Dil Bilgisi - Çeviri Yöntemi 

b. Doğrudan Yöntem 

e. Okuma Yöntemi 

ç. Kulak - Dil Alışkanlığı Yöntemi 
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d. Görme ve İşitmeye Dayalı Yöntem 

e. Bilişsel Yöntem 

f. İletişimsel Yöntem 

g. Seçmeci Yöntem 

ğ. Toplu Fiziksel Tepki 

h. Sessiz Yol Yöntemi 

ı. Topluluk ile Dil Öğretimi 

i. Telkin Yöntemi.  

Bu dil öğretim yöntemleri içerisinde günümüzde aktif olarak iletiĢimsel yöntem 

ile seçmeci yöntem kullanılır. 

 Kelime öğretiminde resimli sözlüklerden, karikatürlerden, resimli deyim 

anlatımlarından faydalanılmalıdır. Bununla birlikte kelime anlatımı sırasında 

öğretmen veya öğrenici tarafından yapılacak olan canlandırmalar, dil öğretimi 

sürecini daha zevkli hâle getirir.  

 Öğrenicilerin bilgi düzeylerine uygun olacak Ģekilde sınava yönelik materyaller 

hazırlanmalıdır. Bu materyaller hazırlanırken hedeflenen amaca bağlı 

kalınmalıdır. 

 Dil öğretimi çerçevesinde sınav hazırlarken tüm test türlerinden faydalanılmalı 

ve kazanımların sıklık derecesine göre soru sayıları değiĢmelidir.  

 Dil öğrenimini tamamlayan öğreniciler, sınavlardan baĢarı ile geçseler bile dil 

öğrenimlerine dair geri beslemeler olmamasından ötürü öğrenmede kalıcılık 

gerçekleĢmeyebilir. Bu sebeplerden ötürü hikâye setleri ile geri beslemelerde 

bulunulmalıdır. Bu hikâye setleri alana özgü hazırlanmıĢ olabileceği gibi klasik 

eserlerden de olabilir.  

2.2.3. Yabancılara Türkçe Öğretiminin Günümüzdeki Temel Dayanağı                        

Yabancılara Türkçe öğretimi, günümüzde yabancı dil öğretiminde tüm dünyada 

dikkate alınan Avrupa Konseyi Diller İçin Avrupa Ortak Başvuru Metni (DAOBM) 

çerçevesinde yapılır.  

Avrupa Konseyi, Diller İçin Avrupa Ortak Başvuru Metni’nin amacını Ģu Ģekilde 

açıklar: 

“Diller için Avrupa Ortak BaĢvuru Metni, Avrupa ülkelerinde dil öğretim 

programlarını, program yönergelerini, sınav ve ders kitapları vb. konulardaki 

çalıĢmaları yönlendirmek için ortak bir çerçeve sunmayı amaçlamaktadır. 
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Yabancı dil öğrenenlerin, bu dili iletiĢim kurmada kullanabilmek için neleri 

bilmeleri ve bu dilde etkinlik kazanmak için hangi bilgi ve yeteneklerini 

geliĢtirmeleri gerektiğini kapsamlı bir Ģekilde açıklamaktadır. Bu açıklamalar 

aynı zamanda dillerin kurulmuĢ olduğu kültür bağlamını da kapsamaktadır. 

BaĢvuru metni aynı zamanda yabancı dil öğrenenlerin gerçekleĢtireceği 

ilerlemenin, öğrenmenin her aĢamasında ve yaĢam boyu öğrenme temeliyle 

ölçülebilmesini sağlayan dil yeterlilik düzeylerini de tanımlamaktadır.” (Avrupa 

Konseyi DAOBM, 2009: 1). 

Yabancı dil öğretimi, DAOBM dikkate alınarak tüm dünyada ortak bir öğretim 

plânı çerçevesinde yapılmaktadır. Bunun sebebi olarak da bir dilin ne kadar bir süre 

içerisinde ve ne Ģekilde öğretileceği standartlaĢtırılarak tüm dünyada ortak bir dil 

öğretim programı oluĢturmak gösterilir. Bununla beraber baĢvuru metninin 

hazırlanmasının amacı olarak Avrupa‟da bilinen ve kullanılan dil çeĢitliliğin artırılması 

da gösterilir. DAOBM, böyle bir çalıĢmaya ihtiyaç duyulmasının gerekçelerini metin 

içerisinde Ģu Ģekilde belirtir: 

“a) Farklı ülkelerdeki eğitim kurumları arasında iĢbirliğini arttırmak, 

b) Dil yeteneklerinde ortak bir temel oluĢturmak, 

c) Öğrenen, öğretmen, program geliĢtiriciler, sınav kurulları ve eğitim 

müdürlüklerine bu kurumları oluĢturmakta ve çabalarını koordine etmekte 

yardımcı olmak.” (Avrupa Konseyi DAOBM, 2009: 4) 

Bu gerekçelerin neticesinde DAOBM‟de kullanım alanları belirlenmiĢtir. Bu 

kullanım alanlarında; dil öğretim sürecinin plânlanması, dil öğretim sürecinin 

belgelendirilmesi, kendi kendine öğrenme becerisinin kazandırılması, öğrenme 

programlarının hazırlanması ve sertifikalandırılma yapılması yer alır.   

Avrupa‟da dil çeĢitliliğinin artırılması ve bu çeĢitliliğin korunmasına yönelik 

meydana getirilen DAOBM (2009: 21), bu amaçlarını gerçekleĢtirmek amacıyla ortak 

başvuru düzeyleri belirlemiĢtir. Belirlenen ortak başvuru düzeyleri, öğrenicinin kendi 

dil öğrenim sürecinde bulunduğu seviyeyi ve bu seviyede elde ettiği kazanımları ifade 

etmeye yöneliktir. Bu bağlamda altı tane ortak başvuru düzeyi belirlenmiĢtir. Bu ortak 

başvuru düzeyleri ġekil 2.‟de gösterilmiĢtir: 

Şekil 2. DAOBM Ortak Başvuru Düzeyleri 
                A                                                  B                                                             C 

Temel Düzey Kullanıcı                  Ara Düzey Kullanıcı                           Ġleri Düzey Kullanıcı 

 

 

      A1            A2                                 B1             B2                                       C1              C2 

Kaynak: Avrupa Konseyi DAOBM, 2009: 21. 
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 Yukarıdaki Ģekilde yer alan ortak başvuru düzeyleri, DAOBM‟nin aĢamalı bir 

sistem benimsediğini gösterir. Ortak başvuru düzeyleri, metinde dört temel dil 

becerisine dönük olarak her düzeyde ayrı ayrı tanımlanır. Bu tanımlamalar, dil 

becerilerinin ilgili düzeyde karĢılaması gereken yeterlikleri net bir Ģekilde ortaya koyar. 

DAOBM, ortak baĢvuru düzeylerinde öğreniciden beklediği yeterlikleri Ģu Ģekilde 

açıklar: 

Temel Düzey Kullanıcı 

A1: 

“Sıradan ve gündelik deyiĢlerle somut gereksinimleri karĢılamayı hedefleyen 

son derece yalın ifadeleri anlayabilir ve kullanabilir. Kendini veya bir baĢkasını 

tanıtabilir ve bir kiĢiye, kendisiyle ilgili sorular ⎯Örneğin oturduğu yer, 

iliĢkileri, sahip olduğu Ģeyler, vb. üzerine⎯ aynı türden sorulara yanıt verebilir. 

Eğer kendisiyle konuĢan kiĢi yavaĢ yavaĢ ve tane tane kendisine yardımcı 

olacak biçimde konuĢuyorsa, basit bir biçimde iletiĢim kurabilir.” (Avrupa 

Konseyi DAOBM, 2009: 23). 

A2: 

“Tek cümleleri ve doğrudan öncelik alanlarıyla (söz gelimi yalın ve kiĢisel 

bilgiler ve aile bilgileri, alıĢveriĢler, yakın çevre, iĢ) iliĢkili olarak sıklıkla 

kullanılan deyimleri anlayabilir. Bildik ve alıĢılagelen konular üzerinde yalnızca 

yalın ve dolaysız bilgi alıĢveriĢini gerektiren basit ve bildik etkinlikler 

çerçevesinde iletiĢim kurabilir. Eğitimini, dolaysız çevresini yalın yollardan 

betimleyebilir ve dolaysız gereksinimlerine denk düĢen konuları anlatabilir.” 

(Avrupa Konseyi DAOBM, 2009: 22-23). 

Temel Düzey Kullanıcı seviyesinde öğrenicinin sergilemesi beklenen 

davranıĢlar, gündelik iletiĢimi kurmaya ve kendi ihtiyaçlarını hedef dil vasıtasıyla ifade 

etmeye yöneliktir. Bu çerçevede öğrenici ile kurulacak olan iletiĢim; olabildiğince 

yavaĢ, akıcı, anlaĢılır ve öğrenicinin öğrenim seviyesine uygun olmalıdır.  

Ara Düzey Kullanıcı 

B1: 

“Açık ve standart bir dil kullanıldığında ve iĢ, okul, eğlence, vd. bildik Ģeyler 

söz konusu ana konuları anlayabilir. Erek dilin konuĢulduğu bir bölgeye yapılan 

yolculuk sırasında karĢılaĢılan durumların çoğunda sorunların altından 

kalkabilir. Bildik ve ilgi alanına giren konular üzerine yalın ve tutarlı bir söylem 

üretebilir. Bir olayı, bir deneyimi ya da bir düĢü anlatabilir, bir beklentiyi 

betimleyebilir ve bir projeye veya bir düĢünceye iliĢkin gerekçeler ya da 

açıklamaları kısaca dile getirebilir.” (Avrupa Konseyi DAOBM, 2009: 22). 

B2: 

“Uzmanlık alanına iliĢkin teknik bir tartıĢma da dâhil olmak üzere karmaĢık bir 

metin içindeki somut ya da soyut konuların özünü anlayabilir. Doğal bir 

konuĢucuyla ne kendisi ne de karĢısındaki için bir gerilim içermeyen bir 
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konuĢma türünden durumlarda belli bir doğallık ve rahatlık derecesiyle iletiĢim 

kurabilir. GeniĢ bir konu dizisi içinde kendini açık ve ayrıntılı bir biçimde dile 

getirebilir, güncel bir konuya iliĢkin görüĢ bildirebilir ve farklı olasılıkların 

avantaj ve sakıncalarını sergileyebilir.” (Avrupa Konseyi DAOBM, 2009: 22). 

Ara Düzey Kullanıcı seviyesinde bulunan öğrenici gündelik iletiĢimini rahatlıkla 

sağlayabilmektedir. Bunun yanı sıra öğrenici, kendisi ile ilgili konularda açık ve 

mantıklı ifadeler kurabilmekte ve kiĢisel düĢüncelerini ve yaĢanmıĢlıklarını dile 

getirebilmektedir.  

İleri Düzey Kullanıcı 

C1: 

“Uzun ve zorlu metinlerden oluĢan geniĢ bir basamağı anlayabilir ve örtük 

anlamları kavrayabilir. Sözcüklerini uzun uzadıya aramak zorunda olmaksızın 

doğal ve akıcı bir biçimde kendini ifade edebilir. Toplumsal, mesleki ya da 

akademik yaĢamı içinde dilini esnek ve etkin bir biçimde kullanabilir. KarmaĢık 

konularda açık ve dizgeli bir biçimde kendini anlatabilir ve düzenleme, 

eklemleme ve söylem bağdaĢıklığı gereçleri üzerindeki denetim gücünü 

gösterebilir.” (Avrupa Konseyi DAOBM, 2009: 22).   

  

C2: 

“Okuduğu ve duyduğu her Ģeyi neredeyse bir çaba göstermeksizin anlayabilir. 

Farklı kaynaklardan yazılı ve sözlü olgu ve kanıtları tutarlı bir biçimde 

özetleyerek yeniden oluĢturabilir. Doğal bir biçimde, son derece akıcı ve kesin 

olarak kendini ifade edebilir ve karmaĢık konularla bağlantılı ince anlam 

farklılıklarını ayırt edebilir.” (Avrupa Konseyi DAOBM, 2009: 22).   

İleri Düzey Kullanıcı seviyesinde bulunan öğrenici akademik, toplumsal, siyasi, 

kültürel, ekonomik vb. alanlarla ilgili olarak anlama ve anlatma becerilerini rahatlıkla 

sergileyebilmektedir.  

Ortak başvuru düzeyleri esnek bir yapıya sahiptir. Bu sebeple yaĢ, akademik 

durum, hazırbulunuĢluk, hedef dilin nitelikleri vb. sebeplerden dolayı daha da 

detaylandırılır. Bu detaylandırma çerçevesinde ortak başvuru düzeyleri DAOBM (2009: 

31)‟de yeniden adlandırılmıĢ ve bu adlandırma ġekil 3.‟de gösterilmiĢtir: 

Şekil 3. Kullanıcı Düzeyleri 

              A                                            B                                                C 

     Temel Kullanıcı                Bağımsız Kullanıcı                  Deneyimli Kullanıcı 

 

 

     A1        A2                              B1             B2                         C1                 C2 

Kaynak: Avrupa Konseyi DAOBM, 2009: 31. 
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 ġekil 3.‟te belirtilen kullanıcı düzeyleri hedef kitlenin durumuna göre esnek ağaç 

modeline göre DAOBM‟de yeniden kurgulanmıĢ ve bu kurgulanma ġekil 4., ġekil 5. ve 

ġekil 6.‟da gösterilmiĢtir. 

Şekil 4.  Temel Kullanıcıda Esnek Ağaç Gösterimi 

A 

Temel Kullanıcı 

 

 

                                                           A1                  A2 

 

                                                     A1.1  A1.2   A2.1  A2.2 

 

        A2.1.1     A2.2.2 

Kaynak: Avrupa Konseyi DAOBM, 2009: 32. 

ġekil 4‟te belirtilen esnek ağaç gösterimi, DAOBM (2009: 32)‟e göre 7-14 yaĢ 

aralığındaki öğrenicilere ve dil öğrenim sürecinde en düĢük düzeyde ilerlemelere sahip 

olan öğrenicilere yönelik bir dil öğretimini benimser. Özellikle çocuklarda ileri düzey 

dil seviyesine ulaĢma hızı, yetiĢkinlere göre daha yavaĢ gerçekleĢir. Bu da yaĢ etkenine 

bağlı olarak temel düzey dil seviyesinin dallandırılmasına gerekçe olmuĢtur.  

Şekil 5.  Bağımsız Kullanıcıda Esnek Ağaç Gösterimi 

B 

Bağımsız Kullanıcı 

 

                                                          B1                    B2 

 

                                                  B1.1     B1.2       B2.1   B2.2 

Kaynak: Avrupa Konseyi DAOBM, 2009: 32. 

 ġekil 5.‟te belirtilen esnek ağaç gösterimi, DAOBM (2009: 32)‟e göre hedef 

dilin konuĢulduğu ülkede dil öğrenimi gören öğreniciler dikkate alınarak bağımsız 

kullanıcı düzeyinin dallandırılması ile oluĢturulmuĢtur. Bu çerçevede öğrenicinin hedef 

dili daha fazla tecrübe etmesi ve sosyal hayatta dile daha fazla maruz kalması 

neticesinde bu alanda öğrenimin dallandırılmasına ihtiyaç duyulmuĢtur.  
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Şekil 6. Deneyimli Kullanıcıda Esnek Ağaç Gösterimi                                            

  C 

Deneyimli Kullanıcı 

 

 

                                                                              C1              C2 

 

 

                                                                                        C2.1            C2.2 

Kaynak: Avrupa Konseyi DAOBM, 2009: 33. 

 ġekil 6.‟da belirtilen esnek ağaç gösterimi, DAOBM (2009: 33)‟e göre ileri 

düzey dil kullanımı çerçevesinde üst düzey dil kabiliyetlerini desteklemek ve bu 

kabiliyetleri geliĢtirmek amacıyla yapılmıĢtır. Buradaki nihaî amaç, dil öğrenme 

sürecinin ustalıkla sonuçlandırılmasıdır. 
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ĠKĠNCĠ BÖLÜM 

ÇOCUKLAR ĠÇĠN YABANCI DĠL OLARAK TÜRKÇENĠN ÖĞRETĠMĠ 

KAPSAMINDA YAPILAN ÇALIġMALAR 

1. ÇOCUKLARDA DĠL EDĠNĠMĠ 

Ġnsan, yaĢamı boyunca fiziksel, zihinsel, dilsel, kültürel, toplumsal vb. alanlarda 

olumlu ya da olumsuz Ģekilde geliĢim gösterir. Ġnsan, bulunduğu çevreden kaynaklı 

olarak faydalı ya da zararlı değiĢimlere maruz kalır. Maruz kalınan bu değiĢimler 

neticesinde insan, belirli yaĢ dönemlerinde farklı adlandırmalarla ifade edilir. Bu 

çerçevede insanın doğduğu andan iki yaĢına kadar olan dönemine bebeklik dönemi 

denir. Bebeklik döneminden sonra çocukluk dönemi gelir. Bu dönem hakkında detaylara 

geçmeden önce çocuk kavramının iyi anlaĢılması gerekir.  

 Güncel Türkçe Sözlük, çocuk maddesini “küçük yaĢtaki oğlan veya kız; soy 

bakımından oğul veya kız evlat; bebeklik ile ergenlik arasındaki geliĢme döneminde 

bulunan oğlan veya kız” (TDK, 2019) olarak tanımlar. Bu tanımın yanı sıra Özbay 

(2014: 108) ise çocuk kavramını bebeklikle ergenlik arasında geliĢim dönemi açısından 

kendine bir görüĢ benimseyen insan yavrusu olarak tanımlar. Bu tanımlardan hareketle 

çocuk kavramını, insanın bebeklik ve ergenlik çağı arasındaki dönemi olarak 

tanımlamak mümkündür.   

Çocuk kavramına dönük yapılan tanımlar, yaĢ grubu olarak çocuk kavramını 

tanımlamakta yetersiz kalmıĢtır. GeliĢim dönemlerinin iyi anlaĢılması ve geliĢim 

özelliklerinin iyi gözlemlenmesi sebebi ile yaĢ grubu oldukça önem arz eder. Bu sebeple 

AytaĢ ve YalçıntaĢ yaĢ grubu olarak çocuk kavramını, “Ġki yaĢından ergenlik çağına 

kadar büyüme dönemi içinde bulunan insan yavrusu, henüz ergenlik dönemine 

eriĢememiĢ kız ve erkek” (2011: 13) olarak tanımlar. AytaĢ ve YalçıntaĢ (2011: 13)‟ın 

belirttiği yaĢ aralığı da dâhil edildiğinde çocuk kavramını 2-14 yaĢ aralığında bulunan 

ve bu yaĢ aralığının geliĢim özelliklerini sergileyen insan yavrusu olarak tanımlamak 

yerinde olacaktır.  

Çocukluk dönemi, 2-14 yaĢ aralığındaki bireyin geliĢim alanlarını ve bu alanların 

düzeylerini merkeze alır. Bu geliĢim alanları ve düzeyleri her bireyde farklı seyreder. 

Bu farklılaĢma, bireysel farklılık olarak adlandırılır.  
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 Bireysel farklılıklar, çocuğun anne rahmine düĢmesi ile baĢlar ve doğum sonrası 

çocuğun geliĢim düzeyine paralel olarak belirginleĢir. Bu çerçevede geliĢim 

düzeylerinin farklı seyretmesine bağlı olarak ortaya çıkan bireysel farklılıklar, çocuğun 

dil geliĢimini de etkiler.  

Çocuğun dil geliĢimi, anne karnında 6. aydan itibaren baĢlar. Buna bağlı olarak 

6. aydan itibaren çocukta iĢitme yetisi geliĢim gösterir. Doğum sonrası ise çocuk sosyal 

bir çevre ile tanıĢır ve bu çevre ile etkileĢime girer. EtkileĢime girilen sosyal çevre 

sayesinde çocuğun dil becerileri geliĢir. Doğum öncesi iĢitme ile baĢlayan dil geliĢim 

süreci, doğum sonrası sosyal çevrenin etkisiyle dinleme ve konuĢma becerilerini de 

geliĢtirmeye baĢlar.  

 Çocuğun dil geliĢimi sürecinin doğum öncesinde baĢladığı yukarıda ifade 

edilmiĢtir. Doğum öncesi baĢlayan dil geliĢimi sürecinin ne Ģekilde olduğuna dair üç 

önemli yaklaĢım ortaya atılmıĢtır. Bu yaklaĢımlar, dil geliĢimi sürecinin ortaya çıkıĢı ve 

bu sürecin geliĢimi noktasında farklılık gösterir.  

Dil geliĢim sürecinin ortaya çıkıĢını ve geliĢimini ele alan bu yaklaĢımlar; 

DavranıĢçı yaklaĢım, BiliĢsel (DoğuĢtancı) yaklaĢım ve son olarak da Yapılandırmacı 

(OluĢturmacı) yaklaĢımdır. Brown (akt. Genç, 2013: 39), bu yaklaĢımları Tablo 1.‟de Ģu 

Ģekilde özetler: 

Tablo 1. Dil Gelişimine Yönelik Yaklaşımlar 

YAKLAġIM ANAHTAR ĠFADELER 

DavranıĢçı YaklaĢım Görülebilir performans 

Bilimsel yöntem 

KoĢullanma 

PekiĢtireç 

BiliĢsel YaklaĢım Edinim 

Ara dil 

Küresel Dil Bilgisi 

Yapılandırmacı YaklaĢım BuluĢ yolu ile öğrenme  

Anlam oluĢturma 
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 DavranıĢçı yaklaĢımda, uyarı-tepki iliĢkisi ana unsur olarak yer edinir. ġöyle ki 

çocuk, doğduğu andan itibaren kendisinde bulunan dil yetisini; tekrarlama, hatırlatma, 

davranıĢ sergileme, kendisine gösterilen etkiye karĢı tepki verme Ģeklinde sergiler. Bu 

çerçevede dil yetisinin geliĢmesi erken yaĢta baĢlar. Genç, bu yaklaĢım hakkında Ģu 

Ģekilde görüĢ bildirir: 

“DavranıĢçılar insanda öğrenme yetisinin gizemlerini bulduklarını iddia eden 

araĢtırmacılardır. Ġnsan birçok davranıĢı repertuvarına alabilecek yetenektedir. 

Bu davranıĢların insanda yerleĢmesi veya içselleĢmesi ise uyarıcı-tepki ve 

pekiĢtireç zincirinin tamamlanmasına bağlıdır.” (Genç, 2013: 40).   

 Genç‟in görüĢünden hareketle bu yaklaĢımda dil öğrenimi/edinimi davranıĢla 

gerçekleĢir, davranıĢla kazanılır. Bununla beraber bu yaklaĢım, dil 

öğreniminde/ediniminde iĢitme aygıtına oldukça önem verir. Bu sebeple iĢitsel-sözel 

yöntem ve görsel-iĢitsel yöntem, yaklaĢımın benimsediği yöntemlerdir. Bu yöntemlerle 

yapılan dil öğretiminde iĢitim, sesletim, dinleme, konuĢma, okuma ve yazma sırası takip 

edilir.  

  BiliĢsel (doğuĢtancı) yaklaĢımda, dil, doğum ile edinilen bir özellik olarak 

görülür. “Dil, öğrenilmez, edinilir.” anlayıĢı bu yaklaĢımın görüĢünü yansıtır. Bu 

çerçevede dil öğreniminin/ediniminin genetik bir özellikle gerçekleĢeceği vurgulanır. 

Bu noktada Chomsky, çocuğu bir bilgisayara ve dil öğrenimini/edinimini ise bu çocuğa 

yüklenen bir bilgisayar yazılımına benzetir. Chomsky, bu benzetmesi ile dil 

öğreniminde/ediniminde zekâ ve iradenin etkisi olmadığını ve dil 

öğreniminin/ediniminin yalnızca doğuĢtan getirilen bir yeti ile gerçekleĢeceğini vurgular 

(GüneĢ, 2009: 5). Ayrıca bu yaklaĢımda dil öğrenimi/edinimi erken yaĢta baĢlar.  

Bu yaklaĢım, dil öğretim yöntemlerinden iletiĢimsel yöntem ile kavramsal-

iĢlevsel yöntemi dil geliĢim sürecinde kullanılır.  

 Yapılandırmacı (oluĢturmacı) yaklaĢımda, çocuğun zihinsel süreçleri dikkate 

alır. “Dil, edinilmez öğrenilir.” anlayıĢı bu yaklaĢımın görüĢünü yansıtır. Bu anlayıĢ 

çerçevesinde yapılandırmacı (oluĢturmacı) yaklaĢım ile biliĢsel (doğuĢtancı) yaklaĢım 

ayrıĢır. Yapılandırmacı (oluĢturmacı) yaklaĢımda dil öğrenimi/edinimi, genetik bir 

donanım ile tek baĢına gerçekleĢmez. Genetik donanım ile birey-çevre-zihin üçgeni 

içerisinde bütünleĢik bir yapıda gerçekleĢir. Bununla beraber bu yaklaĢım, dil 

öğrenimi/edinimi sürecinin erken yaĢta baĢlaması gerektiğini belirtir. Erken yaĢta 

yapılacak dil öğreniminin/ediniminin 6 yaĢına kadar baĢlaması gerekir. Bu yaĢtan sonra 
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çocuğun dil öğrenme yetisinde motivasyon ve hazırbulunuĢluk gibi noktalarda gerileme 

ortaya çıkar.  

Bu yaklaĢımda, dil öğretim yöntemlerinden beceri yöntem ile etkinlik yöntemi 

kullanılır.  

 Dil öğrenimine/edinimine yönelik belirtilen bu yaklaĢımlardaki ortak nokta, dil 

öğreniminin/ediniminin erken yaĢta baĢlaması gerektiğidir. Bununla beraber bu 

yaklaĢımların farklılaĢtığı nokta ise dilin nasıl öğrenildiği/edinildiği düĢüncesidir.   

 Dil öğreniminin/ediniminin erken yaĢta baĢlaması noktasında Özbay, çocuğun 

dil geliĢim sürecini yaĢ grupları çerçevesinde ele alır. Bu çerçevede Özbay (2014: 118-

126), çocuğun dil geliĢim sürecini 0-6 yaĢ grubu, 7-12 yaĢ grubu ve 12-15 yaĢ grubu 

Ģeklinde gruplandırır.  

0-6 yaĢ grubunda,  

Ġki yaĢına kadar çocukta ağlama, bağırma ve anlamsız sesler çıkarma vb. 

davranıĢlar görülür. Ġki yaĢından sonra bebeklikten çocukluğa geçiĢ sebebiyle dil 

geliĢimi hızlanır. Ancak bireysel farklılıklardan dolayı dil geliĢimi, erken ya da geç 

baĢlayabilir veya farklı hızda gerçekleĢebilir. Üç yaĢına gelindiğinde çocuk, dil ile 

neden-sonuç, zaman, yer ve Ģart anlamları ifade cümleler kurar ve bu tarz cümleleri 

anlar. Üç yaĢından itibaren ise çocukta ben dili baĢlar. Bu çerçevede dil kullanımı, 

çocuğun sosyal çerçevesinde ve ben merkezli gerçekleĢir. BeĢ yaĢından itibaren ise 

çocukta merak duygusu artar ve buna bağlı olarak soru sorma eyleminde ciddî artıĢ 

görülür. Bu çerçevede çocuğun dinleme ve konuĢma becerileri geliĢim gösterir. Altı 

yaĢına gelindiğinde çocuğun sözcük varlığı ve sözlü anlatım becerileri iyi bir seviyeye 

eriĢir. Bu yaĢtan itibaren çocuğun okul öncesi döneme girmiĢ olması sebebi ile artık dil 

geliĢimi plânlı bir sürece girmiĢtir. Bu çerçevede çocuğun dil geliĢimi, bir program 

çerçevesinde alanında uzman bir öğretmen tarafından yönetilir.  

7-12 yaĢ grubunda, çocuğun okuma ve yazma becerilerinde geliĢim baĢlar. 

Bununla beraber bu yaĢ grubunda çocuğun sözlü iletiĢim becerileri, sosyal çevreyle 

etkileĢimin artmasından dolayı daha fazla kullanılır. 7-12 yaĢ aralığı Piaget‟e göre 

somut iĢlemler dönemine denk gelir. Bu sebeple çocuk, soyut kavramları 

anlamlandırmada zorlanır. Bu sebeple daha çok somut kavramların öğretimi ön 

plândadır. Bununla beraber bu yaĢ grubu ilkokul dönemine denk gelir. Bu noktada dil 

geliĢimi, yine bir program dâhilinde alanında uzman kiĢilerce yürütülür. Bu yaĢ 



28 
 

grubundaki çocukların dil geliĢimine dönük olarak görsel ağırlıklı ve büyük puntolu 

yazılara daha fazla yer ayrılır. Çocuk, 12 yaĢına geldiğinde ise masal, hikâye, gazete, 

anı, destan, fıkra vb. metin türleri okur ve bazı metin türlerini yazabilir. 

12-15 yaĢ grubunda, çocuk soyut iĢlemler dönemindedir. Çocuk, bu dönemde 

somut kavramların yanında soyut kavramları da anlar ve kullanır. Bu dönemde çocuk 

dil becerilerini kullanırken gündelik iletiĢimin yanı sıra kiĢisel zevkleri de dikkate alır. 

Bu yaĢ grubundaki çocuk, kelime haznesi ve söz varlığına bağlı olarak akademik okuma 

yapar. Bununla beraber çocuk; Ģiir, öykü, anı ve oyunları eleĢtirir ve bu türlere ekleme 

veya çıkarma yapabilir ya da yeniden yazabilir. 

Dil geliĢimi süreci, hedef kitlenin yaĢ özelliğinin yanı sıra hedef kitlenin mensup 

olduğu toplum bakımından da farklılaĢır. Bu çerçevede çocuklara yönelik 

gerçekleĢtirilen dil öğretimi, yabancı bireylerde farklılaĢır.  

2. ÇOCUKLAR ĠÇĠN YABANCI DĠL OLARAK TÜRKÇENĠN ÖĞRETĠMĠ ĠLE 

ĠLGĠLĠ YAPILAN FAALĠYETLER 

Çocukların ana dili edinimleri daha önce bahsedildiği üzere anne karnında 

baĢlayan bir süreçtir. Bu süreç, çocuk okul çağına gelene kadar yakın çevresi ile girdiği 

etkileĢim çerçevesinde devam eder. Okul çağına kadar devam eden bu süreçte ana dili 

edinimi, bilinçsiz ve plânsız Ģekilde gerçekleĢir. Okul çağından itibaren ise ana dili 

edinimi, ana dili öğretimi altında bilinçli ve plânlı bir Ģekilde eğitim kurumlarında 

sürdürülür. Bununla birlikte çok dilli toplumlarda iki dillilik olgusu görülür. İki dillilik 

olgusunun görüldüğü toplumlarda çocuk, hem kendi yakın çevresinde konuĢulan dili 

hem de ülkenin dilini okul çağına kadar aynı anda öğrenmeye baĢlar. Okul çağına 

gelindiğinde ise ülkenin dili ana dili öğretimi noktasında plânlı bir program dâhilinde 

tek baĢına geliĢimini sürdürür.  

 Ana dili ile beraber iki dilliğin görüldüğü toplumlarda dil öğrenme süreci 

yukarıdaki Ģekilde gerçekleĢir. Bununla beraber ana dili farklı olan çocuklarda 

bulundukları ülkenin dilini öğrenme süreçleri okul çağına geldiklerinde farklılaĢır. Bu 

farklılığın sebebi çocuğun ana dilinin farklı olması ve kendi dilini yaĢam sürdüğü 

ülkede iletiĢim amaçlı kullanamaması gösterilir.  

 Çocuk, ana dili ve ikinci dil öğretiminin haricinde kendi ana dilinin/ikinci dilinin 

konuĢulmadığı bir ülkede yaĢıyorsa o ülkenin dilini belli bir düzeye kadar öğrenmesi 
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gerekir. Çocuğun belli bir düzeye kadar öğrenmesi gereken dil, daha önce belirtildiği 

Ģekli ile hedef dil veya yabancı dil olarak adlandırılır.   

 Çocukların ana dillerinin haricinde farklı bir dili öğrenmeleri için erken yaĢta 

eğitime alınmaları gerekir. Erken yaĢta gerçekleĢtirilen dil öğrenimi, kalıcılık 

bakımından daha çok önem arz eder. 

 Dil öğretiminde kalıcılığın olabilmesi için dil öğretiminin plânlanan aĢamaya 

kadar verimli Ģekilde gerçekleĢmesi gerekir. Bu çerçevede ülkemizdeki yabancı 

çocuklar için Türkçe öğretiminin erken yaĢta baĢlaması verimlilik açısından önemlidir.  

Ülkemizdeki yabancı çocukların sayısının artmasına bağlı olarak çocuklar için 

yabancı dil olarak Türkçenin öğretimi, 2010 yılından itibaren yaygınlaĢmıĢtır. Bu 

çerçevede çocuklar için yabancı dil olarak Türkçenin öğretimi amacıyla araĢtırmalar, 

materyaller ve çalıĢmalar baĢlatılmıĢ ve eğitim kurumları açılmıĢtır. Bu açılan eğitim 

kurumları, yabancı dil olarak Türkçenin öğretimi faaliyetini DAOBM çerçevesinde 

gerçekleĢtirir. Ancak bu eğitim kurumlarından MEB, çocuklar için yabancı dil olarak 

Türkçenin öğretiminde DAOBM‟nin yanı sıra güncel Türkçe Dersi Öğretim 

Programı‟nı da dikkate alır. 

Çocuklar için yabancı dil olarak Türkçenin öğretimi, ulusal düzeyde MEB Hayat 

Boyu Öğrenme Genel Müdürlüğü ve yine bu kurum bünyesinde faaliyet yürüten 

PICTES/PIKTES tarafından yürütülmektedir. 

Çocuklar için yabancı dil olarak Türkçenin öğretimi faaliyetini uluslararası 

düzeyde ise Yunus Emre Enstitüsü ve Türkiye Maarif Vakfı yürütmektedir.  

2.1. ÇOCUKLAR ĠÇĠN YABANCI DĠL OLARAK TÜRKÇENĠN ÖĞRETĠMĠ ĠLE 

ĠLGĠLĠ ULUSAL FAALĠYETLER 

 Çocuklar için yabancı dil olarak Türkçenin öğretimi faaliyetleri, ülkemizde Millî 

Eğitim Bakanlığı ve özel kuruluĢlar tarafından yürütülür. Bakanlıkça yapılan 

faaliyetlerin baĢında öğretim sürecinin sağlanması, ders materyallerinin hazırlanması ve 

kullanımı, ölçme ve değerlendirme hizmetlerinin sağlanması, kültür aktarımı ve 

toplumsal adaptasyon gelir. Özel kuruluĢlar ise yalnızca ders materyali hazırlama ve 

Türkçe öğretime faaliyetlerinde bulunur.  

Bakanlığın ulusal düzeyde sağladığı öğretim faaliyetleri noktasında karĢımıza ilk 

olarak yurt dıĢından ülkemize öğrenim görmek amacıyla gelen yabancı öğrenciler çıkar. 



30 
 

Bu öğrenciler, ağırlıklı olarak 14-17 yaĢ arasındadır ve Afrikalıdır. Uluslararası 

Anadolu Ġmam Hatip Lisesi programı ile bu öğrenciler Türkiye‟de lise eğitimi 

almaktadır. Bu öğrencilere yönelik olarak 9. sınıfta birinci dönem haftalık 26 saat, ikinci 

dönem haftalık 4 saat olmak üzere Türkçe öğretimi yapılmaktadır. Bu öğrencilere 

yönelik derslerde MEB Talim ve Terbiye Kurulunun Türk Cumhuriyetlerinden Gelen 

Öğrenciler İçin Türkiye Türkçesi Öğretimi Programı (MEB DÖGM, 2019) dikkate 

alınır. Öğrencilerin yabancı olması sebebi ile yapılan bu eğitim-öğretim faaliyeti, 

Türkçenin yabancı dil olarak öğretimi olarak kabul edilir.  

Bakanlığın çocuklar için yabancı dil olarak Türkçenin öğretimi faaliyetine 

bakıldığında 6-12 yaĢ aralığındaki yabancı çocuklara yoğun bir mesai harcadığı 

görülmektedir. Özellikle ülkemizdeki Suriyeli çocuklar için Türkçe öğretimi faaliyeti 

yoğun bir Ģekilde sürdürülmekte ve bu çerçevede MEB HBÖGM tarafından 

PICTES/PIKTES yürütülmektedir.     

2.1.1. Suriyeli Çocukların Türk Eğitim Sistemine Entegrasyonunun Desteklenmesi 

Projesi (PICTES/PIKTES) 

MEB tarafından baĢlatılan Suriyeli Çocukların Türk Eğitim Sistemine 

Entegrasyonunun Desteklenmesi Projesi (PICTES/PIKTES) ile Suriyeli çocukların 

kayıp nesil olmaması, bu çocukların eğitim hakkının tekrar tesis edilmesi, bu çocukların 

Türkiye‟nin; dilini, kültürünü ve tarihini öğrenmesi ve bu çocukların kendilerini 

toplumdan ayrı hissetmemesi amaçlanmaktadır.  

PICTES/PIKTES, “3 Ekim 2016 tarihinde MEB ve AB Türkiye Delegasyonu 

arasında imzalanan Türkiye’deki Mülteciler için Mali Yardım Programı (FRIT) 

anlaĢması kapsamında baĢlamıĢtır” (2019h).  

PICTES/PIKTES kapsamında Türkçe ve Arapça dil hizmetlerinin yanı sıra 

Suriyeli çocukların yaĢıtlarından akademik anlamda geri kalmamaları adına telafi 

eğitimleri de verilmektedir. Suriyeli çocukların Türk eğitim sistemine dâhil olmaları ve 

bu çerçevede Türkçe dil becerilerine sahip olmaları projenin beklenen çıktıları 

arasındadır.   

PICTES/PIKTES faaliyetlerinin bel kemiğini Türkçe dil hizmeti 

oluĢturmaktadır. Türkçe dil hizmeti ile beraber projenin faaliyetleri ve sağladığı 

hizmetler Ģunlardır: 

1- Türkçe öğretimi 
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2- Arapça öğretimi 

3- Telafi hizmeti 

4- Destekleme ve yetiĢtirme hizmeti 

5- Uyum öğretimi 

6- UlaĢım hizmeti 

7- Kırtasiye araçları temini 

8- Okullara sarf malzeme temini 

9- Öğretmen temini 

10-  Ulusal düzeyde farkındalık faaliyeti 

11-  Ölçme ve değerlendirme faaliyeti 

12- Rehberlik ve danıĢmanlık hizmeti 

13-  Okullara yardımcı personel temini 

14-  Öğretim amacı ile materyal sağlanması 

15-  Eğitim ve yönetim personeline yönelik eğitim verilmesi 

16-  Tüm faaliyetlerin izlenmesi ve değerlendirilmesi 

Yukarıdaki faaliyetlerin yanı sıra PICTES/PIKTES kapsamında okul öncesi 

çağdaki çocukların okullaĢtırılması ve bu çağdaki çocukların Türkçe dil becerilerini 

erken yaĢta kazanmaları adına eğitim-öğretim hizmeti sunulmaktadır.  

PICTES/PIKTES (2019h) kapsamında yapılan Türkçe öğretim faaliyetinde MEB 

Yabancı Diller Yabancılara Türkçe Öğretimi (6-12 yaş) 1.,2.,3. Seviye Kurs Programı 

dikkate alınmaktadır. Kurs Programı kapsamında belirtilen seviyelere uygun olarak 

Türkçe öğretim setleri ve okuma kitapları hazırlanmıĢtır. Bununla beraber 13-17 yaĢ 

aralığı için baĢka bir Kurs Programı hazırlanmıĢtır. Ancak 13-17 yaĢ Kurs Programı, 

PICTES/PIKTES‟in hedef kitlesine hitap etmediğinden proje kapsamında neredeyse hiç 

dikkate alınmamaktadır. Proje kapsamında 6-12 yaĢ Kurs Programı‟nın yanı sıra dil 

öğretim faaliyetinin daha kaliteli olması amacıyla yeni bir program üzerine 

çalıĢılmaktadır. Hazırlanmakta olan bu programın, Türkiye Maarif Vakfının Türkçe 

öğretim faaliyetinde kullandığı programın Suriyeli çocuklara uyarlanması Ģeklinde 

hayata geçirilmesi hedeflenmektedir. 
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2.1.2. MEB Tarafından Hazırlanan 6-12 YaĢ Grubu Yabancılara Türkçe Öğretimi 

Kurs Programları 

 Ülkemizde yabancı çocukların artmasına bağlı olarak çocuklar için yabancı dil 

olarak Türkçenin öğretimi faaliyetlerinde bazı problemler baĢ göstermiĢtir. Bu 

problemler arasında yabancı çocuklar için Türkçe öğretim sürecinin yürütülmesinde 

dikkate alınacak öğretim programı ön plâna çıkmaktadır. Hâlihazırda Türk dilinin 

öğretiminde kullanılan Türkçe Dersi Öğretim Programı, ana dili Türkçe olan çocuklar 

için oluĢturulduğundan yabancı öğrencilerin eğitimine cevap verememektedir. Bunun 

yanında MEB Hayat Boyu Öğrenme Genel Müdürlüğünün yayımladığı Yabancılar 

Diller Türkçe A1, A2 ve B1 seviye programları ise çocukların yaĢ seviyesine uygun 

olmaması sebebi ile öğretim faaliyetinde uygulanamamaktadır. Bu sebeple 6-12 yaĢ 

aralığındaki yabancı çocuklara yönelik Türkçe öğretimi faaliyeti için yeni bir öğretim 

programına ihtiyaç duyulmuĢtur.  

 2016 yılında MEB Hayat Boyu Öğrenme Genel Müdürlüğü tarafından çocuklar 

için yabancı dil olarak Türkçenin öğretimine yönelik kurs programları hazırlanmıĢtır. 

Bu programlar; Yabancı Diller Yabancılara Türkçe Öğretimi (6-12 yaş) 1. Seviye, 2. 

Seviye, 3. Seviye Kurs Programı ve Yabancı Diller Yabancılara Türkçe Öğretimi (13-17 

yaş) 1. Seviye, 2. Seviye, 3. Seviye Kurs Programı‟dır. 6-12 yaĢ Kurs Programı ve 13-17 

yaĢ Kurs Programı üçer seviyeden oluĢmaktadır. Bu programlarının hazırlanmasında 

DAOBM ve Türkçe Öğretim Programı göz önünde bulundurulmuĢtur. DAOBM ve 

Türkçe Öğretim Programı‟nın yanı sıra programın hazırlanmasında dikkate alınan 

hususlar aĢağıda belirtilmiĢtir: 

 Program kapsamında öğretilecek konular, bilinenden bilinmeyene, basitten zora 

ve somuttan soyuta ilkesi çerçevesinde hazırlanmıĢtır.  

 Programda; dinleme, konuĢma, okuma ve yazma becerilerinin geliĢtirilmesine 

yönelik konular belirlenmiĢtir. Ancak belirlenen bu konular dört temel dil 

becerisi baĢlığı altında belirtilmemiĢtir. Konular, bir bağlam altında 

belirtilmiĢtir.   

 Program kapsamında yer alan konuların ve kazanımların öğretilmesi noktasında 

teknolojik imkânlardan faydalanılması önerilmiĢtir.  

 Program çerçevesinde günümüz dil öğretimi yöntemlerinden iletiĢimsel yöntem 

ve iĢlevsel dil eğitimi yöntemi kullanılmıĢtır (MEB HBÖGM, 2016a: 3).  



33 
 

2.1.2.1. MEB Yabancı Diller Yabancılara Türkçe Öğretimi (6-12 yaĢ) 1. Seviye Kurs 

Programı 

6-12 YaĢ 1. Seviye Kurs Programı‟nın hedeflenen amaçları (Bkz. EK-1)  Ģu 

Ģekildedir: 

 Türkiye Türkçesi alfabesini öğrenmek ve ses bilgisi, diksiyon ve yazma 

becerisine sahip olmak, 

 SelâmlaĢma ve nezaket ifade edebilen söz kalıplarını kullanmak,  

 ġahsi bilgileri bir baĢkasına sormak ve bu bilgiler kendisine sorulduğunda cevap 

vermek, 

 Sosyal hayatı ile ilgili kiĢi ve kurumlar hakkında basit bilgiler vermek,  

 20‟ye kadar saymak,  

 EĢyaların renklerini söylemek,  

 Saat, gün, ay, yıl gibi temel zaman ifadelerini sormak ve bu ifadeler kendisine 

sorulduğunda cevaplamak,  

 Vücut organlarını ve kiĢisel temizlik araçlarını bilmek,  

 Temel ihtiyaçlarını ifade etmek ve herkesçe bilinen bir mevzu hakkında basit 

söz kalıplarını kullanarak kendini ifade etmek ve bu konuya dönük soru sormak,  

 Anlama becerilerinden hareketle söz varlığını arttırmak,  

 Yazılı anlatım becerilerini geliĢtirmek (MEB HBÖGM, 2016a: 2). 

6-12 YaĢ 1. Seviye Kurs Programı ile ilgili sayısal bilgiler Tablo 2.‟de belirtilmiĢtir: 

Tablo 2. 6-12 Yaş 1. Seviye Kurs Programı Hakkında Bilgiler 

Konular Süre (Ders Saati) Kazanım Sayısı 

Alfabe Öğretimi 30 19 

Ben ve Yakın Çevrem 30 11 

Günlük YaĢam 30 17 

Zaman ve Mekân 30 15 

DıĢ GörünüĢ ve KiĢisel Bakım 30 12 

TOPLAM 150 74 

Kaynak: MEB HBÖGM, 2016a: 3. 
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 Tablo 2.‟de belirtildiği üzere 1. Seviye Kurs Programı, 5 konu ve her bir konu 

alanı 30 saat olmak üzere toplamda 150 saat olacak Ģeklinde plânlanmıĢtır. Ayrıca 1. 

Seviye Kurs Programı içerisinde toplam 74 kazanım bulunmaktadır (Bkz. EK-1).   

2.1.2.2. MEB Yabancı Diller Yabancılara Türkçe Öğretimi (6-12 yaĢ) 2. Seviye Kurs 

Programı 

6-12 YaĢ 2. Seviye Kurs Programı‟nın hedeflenen amaçları (Bkz. EK-2) Ģu 

Ģekildedir: 

 Ġhtiyaçlarını anlatabilmek ve kendisine sorulan soruları cevaplandırmak, 

 Yiyecek, içecek ve kıyafet adlarını bilmek, 

 Meslek adlarını bilmek ve o meslekleri basitçe açıklamak,  

 100‟e kadar sıra ve sayma Ģekli ile sayıları saymak, 

 Birey, hayvan, eĢya, bitki vb. unsurların yerlerini söylemek, 

 Ulusal ve uluslararası para birimlerini tanımak ve değerini ifade etmek, 

 Pazarda veya çarĢıda satılan malların fiyatlarını sormak ve alıĢveriĢ yapmak,  

 Sağlıkla ilgili bir Ģikâyeti olduğunda dile getirmek, 

 AlıĢılagelmiĢ gündelik davranıĢlarını dile getirmek, 

 Anlama becerilerinden hareketle söz varlığını arttırmak,  

 Yazılı anlatım becerilerini geliĢtirmek ve korumak (MEB HBÖGM, 2016b: 2). 

6-12 YaĢ 2. Seviye Kurs Programı ile ilgili sayısal bilgiler Tablo 3.‟te belirtilmiĢtir: 

Tablo 3. 6-12 Yaş 2. Seviye Kurs Programı Hakkında Bilgiler 

KONULAR SÜRE (DERS SAATİ) KAZANIM SAYISI 

GiriĢ 10 7 

Temel Ġhtiyaçlar 30 20 

Meslekler 30 12 

Zaman ve Mekân 30 15 

AlıĢveriĢ 30 18 

Hastalıklar ve AlıĢkanlıklar 30 13 

TOPLAM 160 85 

Kaynak: MEB HBÖGM, 2016b: 3. 
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Tablo 3.‟te belirtildiği üzere 2. Seviye Kurs Programı, 6 konudan oluĢmaktadır. 

2. Seviye Kurs Programı, “GiriĢ” 10 saat, diğer konular ise 30 saat olmak üzere 

toplamda 160 saat olacak Ģeklinde plânlanmıĢtır. Ayrıca 2. Seviye Kurs Programı 

içerisinde toplam 85 kazanım bulunmaktadır (Bkz. EK-2). 

2.1.2.3. MEB Yabancı Diller Yabancılara Türkçe Öğretimi (6-12 yaĢ) 3. Seviye Kurs 

Programı 

6-12 YaĢ 3. Seviye Kurs Programı‟nın hedeflenen amaçları (Bkz. EK-3)  Ģu 

Ģekildedir: 

 Kendisi ile ilgili bilgileri detaylı Ģekilde anlatmak,  

 Diğer insanlarla tanıĢmak ve baĢkalarını tanıĢtırmak, 

 Matematiksel ifadelerle kurulan söz kalıplarını anlamak ve kullanmak, 

 An itibari ile uğraĢtığı iĢ hakkında konuĢmak, 

 Hobilerinden ve fobilerinden bahsetmek, 

 Gelecek hakkında olabilecek olaylar hakkında görüĢ bildirmek,  

 Müzik aletlerinin isimlerini bilmek ve basit düzeyde Türkçe Ģarkılar söylemek, 

 ÇarĢıdan veya pazardan Türkçe konuĢarak alıĢveriĢ yapmak, 

 En basit seviyede metin okumak, 

 Özel günlere iliĢkin yazılı ve sözlü ifadeleri anlamak ve kullanmak, 

 Tatil ve seyahat ile ilgili kavramları ve söz kalıplarını kullanmak ve kendisine 

konaklama merkezlerinde yöneltilen bilgi formlarını eksiksiz doldurmak,  

 Nezaket ifade eden söz kalıplarını kullanmak, 

 Anlama becerilerinden hareketle söz varlığını arttırmak,  

 Yazılı anlatım becerilerini geliĢtirmek (MEB HBÖGM, 2016c: 2). 

6-12 YaĢ 3.Seviye Kurs Programı ile ilgili sayısal bilgiler Tablo 4.‟te belirtilmiĢtir: 

Tablo 4. 6-12 Yaş 3. Seviye Kurs Programı Hakkında Bilgiler 

KONULAR SÜRE (DERS SAATİ) KAZANIM SAYISI 

GiriĢ 10 9 

TanıĢma ve Yakın Çevre 30 20 

Serbest Zaman Etkinlikleri 30 18 

Müzik-AlıĢveriĢ 30 18 
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Tablo 4. (Devam) 6-12 Yaş 3. Seviye Kurs Programı Hakkında Bilgiler 

Özel Günler ve Kutlamalar 30 10 

Tatil 30 8 

TOPLAM 160 83 

Kaynak: MEB HBÖGM, 2016c: 3. 

 

Tablo 4.‟te belirtildiği üzere 3. Seviye Kurs Programı, 6 konudan oluĢmaktadır. 

3. Seviye Kurs Programı, “GiriĢ” 10 saat, diğer konular ise 30 saat olmak üzere 

toplamda 160 saat olacak Ģekilde plânlanmıĢtır. Bunun yanında 3. Seviye Kurs 

Programı içerisinde toplam 83 kazanım bulunmaktadır (Bkz. EK-3) 

 6-12 yaĢ arasındaki yabancı öğrenciler için 3 seviye olarak hazırlanan Kurs 

Programı, toplamda 470 saat ve 242 kazanımdan oluĢmaktadır. 

2.2. ÇOCUKLAR ĠÇĠN YABANCI DĠL OLARAK TÜRKÇENĠN ÖĞRETĠMĠ ĠLE 

ĠLGĠLĠ ULUSLARARASI FAALĠYETLER 

Uluslararası düzeyde Türkiye Cumhuriyeti‟nin yabancı dil olarak Türkçenin 

öğretimi bağlamında yürüttüğü faaliyetler, Türk kültürünü ve dilini öğretmek, 

uluslararası iliĢkileri artırmak ve milletlerarası sıcak iliĢkiler kurmak amacıyla 

yapılmaktadır. Bu faaliyetlerin plânlı bir Ģekilde gerçekleĢtirilmesi amacı ile Yunus 

Emre Enstitüsü ve Türkiye Maarif Vakfı kurulmuĢtur. 

 Yunus Emre Enstitüsü ve Türkiye Maarif Vakfı, Türkçe öğretimi faaliyetine 

oldukça önem verir. Bu kuruluĢların Türkçe öğretim faaliyeti çerçevesinde çocuklara 

yönelik faaliyetleri geniĢçe yer tutar. Bu kuruluĢlar materyal hazırlama, program 

oluĢturma, öğretim hizmeti sağlama, akademik araĢtırmalar yürütme vb. konularında da 

çalıĢmalar yapmaktadır.    

2.2.1. Yunus Emre Enstitüsü ve Çocuklar Ġçin Yabancı Dil Olarak Türkçenin 

Öğretimi 

 Yunus Emre Enstitüsü (YEE) adı ile faaliyetlerini yürüten Yunus Emre Vakfı, 

Türk kültürünü ve dilini dünyaya tanıtmak, Türk dili ve kültürüne yönelik eğitim 

hizmeti sunmak, farklı milletlerle siyasi ve sosyal iliĢkileri geliĢtirmek ve bu milletlerle 

gönül bağları kurmak amacıyla 5 Mayıs 2007 tarihinde kurulmuĢtur (Yunus Emre 

Enstitüsü, 2017e: 3).   
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 2009 yılından bu yana faaliyetlerini sürdüren Yunus Emre Enstitüsü, aĢağıdaki 

ülkelerde aktif olarak faaliyet göstermektedir: 

Tablo 5. Yunus Emre Enstitüsünün Faaliyet Gösterdiği Ülkeler 

Afganistan Brezilya Hollanda KKTC Pakistan 

Almanya Cezayir Ġngiltere Kosova Polonya 

ABD Fas Ġran Lübnan Romanya 

Arnavutluk Filistin Ġtalya Macaristan Rusya 

Avusturya Fransa Japonya Makedonya Sırbistan 

Azerbaycan Güney Afrika Karadağ Malezya Somali 

Belçika Gürcistan Katar Mısır Sudan 

Bosna Hersek Hırvatistan Kazakistan Moldova Ürdün 

Kaynak: YEE, 2017e: 3. 

 Yunus Emre Enstitüsü, Türkçe öğretimi faaliyetine oldukça önem vermektedir. 

Bu noktada yetiĢkinlere ve çocuklara Türkçe öğretimi noktasında çalıĢmalar 

yürütmektedir. Bu çerçevede Yunus Emre Enstitüsü, Türkçe öğretim faaliyet için yaĢ 

gruplarına ve hedef kitleye göre ders materyalleri yayımlamıĢtır. Bu materyaller aĢağıda 

belirtilmiĢtir:  

YEE Çocuklar İçin Türkçe (ÇİT),  

YEE Türkçe Öğreniyorum A1.1,A1.2,A2.1,A2.2,  

YEE Yedi İklim Türkçe A1,A2,B1,B2,C1,C2,  

Resimlerle Kelime Öğreniyorum,  

Konuşma ve Yazma Kitabı,  

Video Etkinlik Kitabı, 

Damak Tadı A1,A2 Tematik Türkçe seti (YEE, 2017f: 15-17).  

Yunus Emre Enstitüsü, Türkçe öğretim faaliyeti çerçevesinde Türkçe öğretim 

setlerini ve yardımcı ders materyallerini hedef kitleye göre farklılaĢtırır. Bu noktada 

yetiĢkinlere ve çocuklara yönelik Türkçe öğretim setleri ve yardımcı ders materyalleri 

ayrılır.   

Yunus Emre Enstitüsü, çocuklar için yabancı dil olarak Türkçenin öğretimi 

faaliyetlerini DAOBM‟de belirtilen temel kullanıcı düzey dil seviyesi çerçevesinde 

gerçekleĢtirir. Bu amaçla Enstitü tarafından çocukların Türkçe öğrenimine yardımcı 

olması amacıyla YEE Çocuklar İçin Türkçe (ÇİT) 1 ve 2, YEE Türkçe Öğreniyorum 
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A1.1,A1.2,A2.1,A2.2 ve Resimlerle Kelime Öğreniyorum ders materyalleri 

oluĢturulmuĢtur.  

2.2.2. Türkiye Maarif Vakfı ve Çocuklar Ġçin Yabancı Dil Olarak Türkçenin 

Öğretimi  

Türkiye Maarif Vakfı (TMV), 17 Haziran 2016 tarihinde kurulmuĢtur. Vakfın 

kuruluĢ amacı, yurt dıĢında yapacağı eğitim-öğretim faaliyetleri ile Türk dilini, 

kültürünü ve tarihini öğretmek ve gelecekte milletler ve devletlerarası gönül köprüleri 

kurmaktır. Bunun yanında TMV; insanlığın değerlerini doğru aktarmak, doğru insan 

yetiĢtirmeye yönelik ulusal ya da uluslararası eğitim modellemeleri hazırlamak ve 

uygulamak, Anadolu ve Türk kültürünü dünyaya tanıtmak vb. amaçlara da sahiptir. 

Ayrıca TMV, „„Güven ĠĢbirliği ve DayanıĢma, ġeffaflık, Ehliyet ve Liyakat, Ġyilikte 

Israr, Eğitimde KuĢatıcılık, Evrensellik‟‟ değerlerini eğitim-öğretim sürecinde 

benimsediği değerler olarak belirlemiĢtir (TMV, 2018: 20-21). 

Türkiye Maarif Vakfı, yurt dıĢında, okul öncesinden üniversite çağına kadar 

eğitim-öğretim faaliyetlerini yürütmek, bu faaliyetleri her açıdan desteklemek, 

öğrencilere barınma hizmeti sağlamak ve ders materyali sağlamakla sorumludur.  

Türkiye Maarif Vakfı‟nın faaliyet gösterdiği ülkelere bakıldığında geniĢ çaplı bir 

hizmet yürüttüğü görülmektedir. Vakfa bağlı olarak 50 ülkede 317 eğitim kurumu 

bulunmaktadır. Vakfın faaliyet yürüttüğü ülkeler aĢağıda belirtilmiĢtir:  

ABD, Afganistan, Almanya, Arnavutluk, Avusturya, Avustralya, Belarus, 

Bosna-Hersek, Burundi, Cibuti, Çad, Ekvator Ginesi, Etiyopya, FildiĢi Sahili, Fransa, 

Gabon, Gambiya, Gana, Gine, Gürcistan, Irak, Kamerun, Kongo, Kongo Demokratik 

Cumhuriyeti, Kosova, Kuzey Makedonya, Macaristan, Madagaskar, Mali, Moritanya, 

Nijer, Pakistan, Romanya, Sao Tome ve Principe, Senegal, Sierra-Leone, Somali, 

Sudan, Tanzanya, Tunus, Ürdün, Venezuela (TMV, 2019a).  

Türkiye Maarif Vakfı‟nın yurt dıĢında yaptığı faaliyetlerin bel kemiğini Türkçe 

öğretimi oluĢturmaktadır. Bu faaliyetin sağlıklı yürümesi için akademik çalıĢmalar, 

eğitimler, toplantılar vb. çalıĢmalar yapılmaktadır. Bu çerçevede Türkiye Maarif Vakfı 

tarafından Yabancı Dil Olarak Türkçe Öğretimi Programı yayımlanmıĢtır. Programın 

içeriğine bakıldığında yaĢ grupları, dil seviyeleri ve kazanımlar net bir Ģekilde 

belirlenmiĢtir. Programda lise çağına kadar temel düzey dil seviyesi dikkate alınırken 
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lise çağına gelmiĢ bireylerde ara düzey ve ileri düzey dil seviyesi de Türkçe öğretimine 

dâhil edilmiĢtir.  

Vakfın yayımladığı Yabancı Dil Olarak Türkçe Öğretimi Programı’nın YaĢ 

grupları ve dil seviyeleri Tablo 6.‟da belirtilmiĢtir: 

Tablo 6. Türkiye Maarif Vakfı Türkçe Öğretimi Programı’nda Yaş-Seviye Durumu 

Ġlkokul 7 yaĢ 

8 yaĢ 

9 yaĢ 

10 yaĢ 

                 A1.1 

                 A1.2 

A1            A1.3 

                 A1.4 

72+72 saat 

72+72 saat 

72+72 saat 

72+72 saat 

Ortaokul 11 yaĢ 

12 yaĢ 

13 yaĢ 

14 yaĢ 

A1 

                 A2.1                

A2            A2.2 

                 A2.3 

144 saat 

144 saat 

144 saat 

144 saat 

Kaynak: TMV, 2019b: 26. 

Tablo 6.‟ya bakıldığında yaĢ düzeyi göz önüne alınarak dil seviyelerinin ve ders 

saatlerinin farklılaĢtığı görülmektedir. Program çerçevesinde ilköğretim I. Kademe, 

temel seviye dil düzeyinin giriĢ aĢaması olarak oluĢturulmuĢtur. Bu kademede temel 

düzey dil seviyesi öğretimi, 4 aĢamadan oluĢmaktadır. Her bir aĢama 72+72 saat olacak 

Ģekilde plânlanmıĢtır. Ġlköğretim II. kademe çerçevesinde temel düzey dil seviyesi ve bu 

dil seviyesinin ikinci aĢaması bulunmaktadır. Her bir aĢama 144 saat olacak Ģekilde 

plânlanmıĢtır. Bunun yanı sıra programda beceri alanları olarak dinleme, sözlü 

etkileĢim, sözlü üretim, okuma ve yazma alanları bulunmakta ve toplamda 1229 

kazanım yer almaktadır. Kazanımların becerilere ve dil seviyelerine göre dağılımı 

programda detaylı bir Ģekilde belirtilmiĢtir. AnlaĢılacağı üzere program çerçevesinde 

çocuklar için yabancı dil olarak Türkçenin öğretimi, çocuğun geliĢim düzeyine göre 

plânlanmaktadır. Ayrıca program kapsamında belirlenen kazanımlar ve beceriler dil 

seviyelerine uygun Ģekilde dağılmıĢtır. Sonuç olarak TMV Yabancı Dil Olarak Türkçe 

Öğretim Programı (2019b: 27-30) okul çağı ve yaĢ düzeyinin çocuklara yabancı dil 

olarak Türkçenin öğretiminde belirleyici ana unsurlardan birisi olduğunu belirtmiĢtir.   
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3. ÇOCUKLAR ĠÇĠN YABANCI DĠL OLARAK TÜRKÇENĠN ÖĞRETĠMĠ ĠLE 

ĠLGĠLĠ YAYIMLANAN TÜRKÇE ÖĞRETĠM SETLERĠ 

Çocuklar için yabancı dil olarak Türkçenin öğretimine yönelik MEB ve özel 

yayınevlerince hazırlanan Türkçe öğretim setleri; ders kitabı, çalıĢma kitabı ve dinleme 

dosyasından oluĢmaktadır.  

Hâlihazırda MEB tarafından yayımlanan Türkçe öğretim setleri, Yabancı Diller 

Yabancılara Türkçe Öğretimi (6-12 Yaş) 1. Seviye, 2. Seviye ve 3. Seviye Kurs Programı 

çerçevesinde alanında uzman kiĢilerce yayımlanmıĢtır.  

Özel yayınevleri tarafından hazırlanan Türkçe öğretim setleri ise 6-14 yaĢ aralığı 

dikkate alınarak hazırlanmıĢtır. Bununla beraber bu setlerin hazırlanmasında, 

DAOBM‟nin temel düzey dil seviyesi dikkate alınmıĢtır.  

MEB‟in hazırladığı Türkçe öğretim setlerinde, DAOBM‟de belirtilen temel 

düzey dil seviyesi dikkate alınmıĢtır. Ancak bu setlerde temel düzey dil seviyesini 

belirten “A1” ve “A2” kavramları kullanılmamıĢtır. Bunun yerine MEB Yabancı Diller 

Yabancılara Türkçe Öğretim Kurs Programı‟ndaki “1.Seviye”, “2.Seviye” ve 

“3.Seviye” kavramları kullanılmıĢtır.  

3.1. BAKANLIKÇA ÇOCUKLAR ĠÇĠN HAZIRLANAN TÜRKÇE ÖĞRETĠM 

SETLERĠ 

3.1.1. Hayat Boyu Türkçe  

 Hayat Boyu Türkçe öğretim seti, Türkiye‟de öğrenim gören Suriyeli öğrencilerin 

Türkçe dil becerileri kazanmaları amacıyla MEB HBÖGM Yabancı Diller Yabancılara 

Türkçe Öğretimi (6-12 yaş) 1. Seviye, 2. Seviye, 3. Seviye Kurs Programı’na uygun 

olarak hazırlanmıĢtır. 

 Bu öğretim seti, programdaki konu baĢlıkları ve konu içeriklerine uygun olacak 

Ģekilde hazırlanmıĢtır. Hayat Boyu Türkçe öğretim seti içerisinde 1. Seviye öğrenci ve 

çalıĢma kitabı, 2. Seviye öğrenci ve çalıĢma kitabı, 3. Seviye öğrenci ve çalıĢma kitabı, 

öğretmen kılavuz kitabı ve ses dosyaları bulunmaktadır.  

 Bu set, MEB‟in hazırladığı Yabancı Uyruklu Öğrenciler İçin Türkçe öğretim 

setinden farklı olarak Ģu nitelikleri bulundurmaktadır: 

 Etkinlikler diğer sete oranla daha kapsamlı ve fazladır.  

 Dört temel dil becerisine yönelik doğrudan etkinliklere yer verilmektedir. 
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 Öğrencilere tekrar yapmaları ve edindikleri bilgileri geliĢtirmeleri adına her 

öğrenci kitabının yanında o seviyeye uygun çalıĢma kitabı sağlanmaktadır.  

 Öğreticileri yönlendirebilecek bir öğretmen kılavuz kitabı sunmaktadır. 

 Ses kayıt dosyalarını bulundurarak dinleme becerisine yönelik etkinliklerin 

verimliliği artırmaktadır (MEB HBÖGM PIKTES, 2019a; 2019b; 2019c; 2019ç; 

2019d; 2019e). 

 3.1.2. Yabancı Uyruklu Öğrenciler Ġçin Türkçe    

 Yabancı Uyruklu Öğrenciler İçin Türkçe öğretim seti, Türkiye‟de öğrenim gören 

yabancı öğrencilerin Türkçe dil becerileri kazanmaları amacıyla MEB Yabancı Diller 

Yabancılara Türkçe Öğretimi (6-12 yaş) 1. Seviye, 2. Seviye, 3. Seviye Kurs 

Programı’na uygun olarak hazırlanmıĢtır. Ayrıca bu sette, tematik bir yaklaĢım 

benimsenmekte ve dört temel dil becerisine yönelik etkinlikler, dolaylı bir Ģekilde 

verilmektedir. Set içerisindeki etkinlikler, hedef kitlenin hazırbulunuĢluğu göz önüne 

alınarak bulmaca, boyama, oyun vb. ile desteklenmiĢtir.  

Hazırlanan bu Türkçe öğretim seti, Yabancı Diller Yabancılara Türkçe Öğretimi 

(6-12 Yaş) 1. Seviye, 2. Seviye ve 3. Seviye Kurs Programı‟nda olduğu gibi üç seviye 

olacak Ģekilde hazırlanmıĢtır. Kitap içerisinde yer alan konu baĢlıkları ve konu 

içerikleri, program ile birebir olacak Ģekilde hazırlanmıĢtır (MEB HBÖGM PIKTES, 

2019f; 2019g; 2019ğ).  

3.2. ÖZEL YAYINEVLERĠNCE ÇOCUKLAR ĠÇĠN HAZIRLANAN TÜRKÇE 

ÖĞRETĠM SETLERĠ 

3.2.1. ABC Çocuklar Ġçin Türkçe  

Bu set içerisinde; ABC Çocuklar İçin Türkçe A1.1, ABC Çocuklar İçin Türkçe 

A1.2, ABC Çocuklar İçin Türkçe A2.1 ve ABC Çocuklar İçin Türkçe A2.2 ders ve 

çalıĢma kitabı bulunmaktadır. 

Bu set yurt dıĢındaki Türk soylu çocukların dil eğitimi için hazırlanmıĢtır. Ancak 

alandaki materyal eksikliği sebebi ile yabancı çocukların Türkçe öğrenimine de uygun 

hâle getirilmiĢtir.  

Set içerisindeki A1.1, A1.2, A2.1, A2.2 ders ve çalıĢma kitabında toplamda 23 

ünite bulunmaktadır. Set içerisinde hedef kitlenin yaĢ aralığına uygun bir sayısal ifade 

bulunmamaktadır. Ancak çocuklara yönelik hazırlandığı ibaresi mevcuttur. Bununla 
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beraber öğretilmesi plânlanan konular ve yer alan etkinlikler 6-12 yaĢ aralığına uygun 

Ģekilde hazırlanmıĢtır. Ayrıca dört temel dil becerisi doğrudan değil dolaylı yoldan 

etkinlikler içerisinde verilmiĢtir. Dil bilgisi konuları açık bir Ģekilde ifade edilmiĢtir.  

Set içerisinde yer alan A1.2, A2.1 ve A2.2 ders ve çalıĢma kitabında 

„„BaĢlangıç‟‟ adı altında bir bölüm bulunmaktadır. Bu bölümde bir önceki dil seviyesine 

dönük olarak geri beslemeler yer almaktadır.  

ABC Çocuklar İçin Türkçe Öğretim Seti A1.1 ders ve çalıĢma kitabında yer alan 

üniteler Ģu Ģekildedir: 

 “Merhaba 

 Sınıfımız 

 Evim 

 Nerede? 

 Yemek Saati” (BölükbaĢ, Demirel, Keskin ve Yılmaz, 2016a: 4). 

ABC Çocuklar İçin Türkçe Öğretim Seti A1.2 ders ve çalıĢma kitabında yer alan 

üniteler Ģu Ģekildedir: 

  “BaĢlangıç 

 Ailem 

 Vücudum 

 Elbise Dolabım 

 Ne Yapıyorsun? 

 Mevsimler” (BölükbaĢ, Demirel, Keskin ve Yılmaz, 2016c: 3). 

ABC Çocuklar İçin Türkçe Öğretim Seti A2.1 ders ve çalıĢma kitabında yer alan 

üniteler Ģu Ģekildedir: 

  “BaĢlangıç 

 Tatilde 

 Kurallara Uyalım 

 Bir Günüm 

 Neler Yaptın? 

 UlaĢım Araçları” (BölükbaĢ, Demirel, Keskin ve Yılmaz, 2016d: 3). 

ABC Çocuklar İçin Türkçe Öğretim Seti A2.2 ders ve çalıĢma kitabında yer alan 

üniteler Ģu Ģekildedir: 
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  “BaĢlangıç 

 Ülkemizi Tanıyalım 

 Hayallerim 

 Dünyamız ve Biz 

 Sağlık 

 Bir VarmıĢ Bir YokmuĢ” (BölükbaĢ, Demirel, Keskin ve Yılmaz, 2016f: 3). 

3.2.2. Akdem Türkçeye Merhaba 

Akdem yayınları tarafından yayımlanan bu set içerisinde; Akdem Türkçeye 

Merhaba Çocuklar İçin Türkçe A1.1, Akdem Türkçeye Merhaba Çocuklar İçin Türkçe 

A1.2, Akdem Türkçeye Merhaba Çocuklar İçin Türkçe A2.1 ile Akdem Türkçeye 

Merhaba Çocuklar İçin Türkçe A2.2 ders ve çalıĢma kitabı bulunmaktadır. 

OluĢturulan bu sette, temel düzey dil seviyesine yönelik hazırlanmıĢtır. Set 

içerisinde yer alan A1.1, A1.2, A2.1 ve A2.2 seviyelerine yönelik hazırlanan ders ve 

çalıĢma kitaplarının her birinde sekizer ünite iĢlenmektedir.  

Bu set içerisinde dil öğretimi; “dinleme, konuĢma, okuma, yazma ve dil bilgisi” 

öğrenme alanlarına ayrılmıĢtır. Her bir öğrenme alanı için üniteler, alt konulara 

ayrılarak detaylandırılmıĢtır. Bunun yanı sıra dil bilgisi baĢlığı altında konulara yönelik 

etkinliklere geniĢçe yer verilmiĢtir. Set içerisinde hedef kitlenin yaĢ aralığına uygun bir 

sayısal ifade bulunmamaktadır. Ancak çocuklara yönelik hazırlandığı ibaresi mevcuttur. 

Bununla birlikte bu sette diğer setlerden farklı olarak ara dil olarak Arapça 

bulunmaktadır. Anlatılan konunun ve etkinliklerin içerisinde ara dil bulunmasa dahi 

konu baĢlıklarında bağlamın anlaĢılması amacı ile Arapça kullanılmıĢtır. Ayrıca ünite 

sonlarında öğrenicinin kendi söz varlığını geliĢtirmesine yönelik olarak kelime listeleri 

Türkçe olarak bulunmaktadır. 

Akdem Türkçe Merhaba Çocuklar İçin Türkçe Öğretim Seti A1.1 ders ve çalıĢma 

kitabında yer alan üniteler Ģu Ģekildedir:  

 “Merhaba 

 Sınıfım 

 Renkler 

 Sayılar 

 Vücudum 
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 Evim 

 Ailem 

 Zamanım” (Elveren ve Gürbüz, 2017a: 6-7). 

Akdem Türkçe Merhaba Çocuklar İçin Türkçe Öğretim Seti A1.2 ders ve çalıĢma 

kitabında yer alan üniteler Ģu Ģekildedir:  

  “TanıĢma 

 Etkinlikler 

 Elbiseler 

 Yiyecekler ve Ġçecekler 

 Meyveler ve Sebzeler 

 Meslekler 

 Hayvanlar 

 UlaĢım Araçları” (Elveren ve Gürbüz, 2017c: 6-7). 

Akdem Türkçe Merhaba Çocuklar İçin Türkçe Öğretim Seti A2.1 ders ve çalıĢma 

kitabında yer alan üniteler Ģu Ģekildedir:  

  “Nerelisin 

 Saat Kaç? 

 Nerede? 

 Mekânlar 

 AlıĢveriĢ 

 Hava Durumu 

 Spor 

 Hastalıklar” (Elveren ve Gürbüz, 2017d: 6-7). 

Akdem Türkçe Merhaba Çocuklar İçin Türkçe Öğretim Seti A2.2 ders ve çalıĢma 

kitabında yer alan üniteler Ģu Ģekildedir:  

  “Ġyi Günler 

 Karakter 

 Hobi ve Sosyal Etkinlik 

 Dünya ve Gökyüzü 

 Trafik ve Çevre 

 Piknik ve Oyunlar 
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 Ġyi Dilekler 

 Tatil ve Yolculuk” (Elveren ve Gürbüz, 2017f: 6-7). 

3.2.3. BahçeĢehir Üniversitesi Merhaba Türkçe 

Bu set, okul öncesi çağda bulunan 4-7 yaĢ arasındaki çocukların Türkçeyi 

öğrenmeleri amacı ile hazırlanmıĢtır. 4-7 yaĢ arası olması sebebi ile DAOBM‟deki dil 

seviyeleri yalnızca kelime öğretimi noktasında dikkate alınmıĢtır. Bununla beraber set 

kapsamında kelime öğretimi çerçevesinde görsel unsurlar, Ģiir, Ģarkı, oyun, boyama vb. 

yer almaktadır. Ayrıca set içerisinde harf öğretimine ve değerler eğitimine yönelik de 

etkinlikler mevcuttur (Polat, 2017a; 2017b; 2017c).  

3.2.4. BahçeĢehir Üniversitesi Yeni Dünyam Türkçe 

BahçeĢehir Üniversitesi tarafından yayımlanan bu set içerisinde, Yeni Dünyam 

Türkçe 1, Yeni Dünyam Türkçe 2, Yeni Dünyam Türkçe 1 Öğretmen Kitabı ile Yeni 

Dünya Türkçe 2 Öğretmen Kitabı bulunmaktadır.  

Yeni Dünyam Türkçe 1 ve Yeni Dünyam Türkçe 2 içerisinde “GiriĢ” bölümü ve 

sekizer ünite bulunmaktadır. Bu ünitelerde dört temel dil becerisi doğrudan değil dolaylı 

olarak etkinlikler içerisinde ele alınarak tematik bir yaklaĢımla verilmektedir.  

Bu set, 7-11 yaĢ aralığında bulunan çocuklar için hazırlanmıĢtır. Ayrıca bu set 

emsallerinden farklı olarak içerisinde değerler eğitimine dönük etkinliklere yer 

vermektedir. Bununla birlikte set içerisinde oluĢturulan „„Biraz da‟‟ baĢlığıyla 

Matematik, Fen Bilgisi ve Hayat Bilgisi derslerine yönelik etkinliklere de yer 

verilmektedir. Set bu farklılıklarıyla dil öğretiminin yanında çocuğun kiĢisel ve 

akademik geliĢimini de desteklemektedir.  

Set içerisinde her bir üniteden önce söz varlığının geliĢtirilmesine yönelik liste 

bulunmaktadır. Bu listenin bulunması, öğrenicinin kendi kelime varlığını ve kendi 

hazırbulunuĢluk düzeyini geliĢtirmesine meydan vermektedir.  

Bahçeşehir Üniversitesi Yeni Dünyam Türkçe 1 kitabında yer alan üniteler Ģu 

Ģekildedir: 

 “GiriĢ 

 Merhaba Sınıfım 

 Ben ve Çevrem 

 Evim 
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 Ailem 

 Benim Hayatım 

 Oyunlarım 

 Vücudum 

 Eğlence Zamanları” (Bütün, 2016a:4-7). 

Bahçeşehir Üniversitesi Yeni Dünyam Türkçe 2 kitabında yer alan üniteler Ģu 

Ģekildedir: 

  “GiriĢ 

 Haydi DıĢarı Çıkalım 

 Günlük ĠĢlerim 

 Okul Gezisi 

 Masal Dünyası 

 Hayallerim 

 Özel Günler 

 Hayvanlar Âlemi 

 Hobilerim” (Bütün, 2016b: 4-7).  

3.2.5. Yeni Hayat Yabancı Çocuklar Ġçin Türkçe  

Enver Gedik tarafından hazırlanan bu kitap, çocuklara yabancı dil olarak Türkçe 

öğretimi amacı ile hazırlanan ilk eser olma özelliği taĢıyor. Kitap içerisinde yer alan 

görsel unsurlar çocuklara uygun Ģekilde tasarlanmıĢtır. Bunun yanı sıra okuma metinleri 

basitten zora ilkesi çerçevesinde anlama ve okuma hızının geliĢimine paralel olacak 

Ģekilde plânlanmıĢtır (Gedik, 2015).  

3.2.6. Yunus Emre Enstitüsü Çocuklar Ġçin Türkçe 

Yunus Emre Enstitüsü tarafından yayımlanan bu set, 6-9 yaĢ arasında Türkçe 

öğrenmek isteyen yabancı öğrenciler için hazırlanmıĢtır (YEE, 2017a: 3).  

Bu sette, 2 adet ders kitabı, 2 adet öğretmen kılavuz kitabı ve dinleme kayıtları 

bulunmaktadır. Sette yer alan üniteler, temalarla iliĢkilendirilerek dört temel dil 

becerisini temel düzey dil seviyesinde geliĢtirmeye yönelik hazırlanmıĢtır. Setin 6-9 yaĢ 

arasına yönelik hazırlanması sebebi ile boyama, oyun, Ģarkı, bulmaca gibi dikkat çekici 

ve eğlendirici etkinliklere yer verilmiĢtir.  
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 Set, temel düzey dil seviyesinde hazırlandığı için görsel olarak oldukça doygun 

hazırlanmıĢtır.    

 Yunus Emre Enstitüsü Çocuklar İçin Türkçe 1 ders kitabında yer alan üniteler Ģu 

Ģekildedir: 

 “Alfabe 

 Merhaba 

 GökkuĢağı 

 Sayılar 

 Benim Evim Güzel Evim 

 Sevimli Hayvanlar 

 Yiyecekler, Ġçecekler  

 Yüzümüz 

 Vücudumuz” 

 (YEE, 2017a: 4-5) 

 Yunus Emre Enstitüsü Çocuklar İçin Türkçe 2 ders kitabında yer alan üniteler Ģu 

Ģekildedir: 

 “Tik Tak 

 Canım Ailem 

 Ne Yapıyorsun? 

 Güzel EĢyalarım 

 Etkinlikler 

 Hayvanlar 

 Giyecekler 

Benim Dünyam” (YEE, 2017b: 4-5) 

3.2.7. Yunus Emre Enstitüsü Türkçe Öğreniyorum 

Yunus Emre Enstitüsü tarafından yayımlanan bu set içerisinde; Türkçe 

Öğreniyorum 1 A1.1, Türkçe Öğreniyorum 2 A1.2, Türkçe Öğreniyorum 3 A2.1 ile 

Türkçe Öğreniyorum 4 A2.2 ders ve çalıĢma kitabı bulunmaktadır. Set içerisindeki her 

kitapta dinleme kayıtları bulunmaktadır.  

OluĢturulan bu set, yurt dıĢında Türkçe öğrenmek isteyen 10-15 yaĢ aralığındaki 

yabancı öğrenciler için oluĢturulmuĢtur. Ayrıca bu sette; dinleme, konuĢma, okuma, 
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yazma ve dil bilgisi alanlarına ayrılmıĢtır. Dil bilgisi baĢlığı altında anlatılacak olan 

konulara dönük etkinliklere geniĢçe yer verilmiĢtir.  

Set içerisindeki her ders ve çalıĢma kitabında altıĢar ünite belirlenmiĢ olup set 

toplamında 24 ünite bulunmaktadır. Bunun yanında bu set, Çocuklar İçin Türkçe (ÇİT) 

setinden farklı olarak temel düzey dil seviyesinin ikinci basamağını da barındırmakta ve 

dört temel dil becerisi ile dil bilgisine yönelik etkinlikler bulundurmaktadır.  

Yunus Emre Enstitüsü Türkçe Öğreniyorum 1 ders ve çalıĢma kitabında yer alan 

üniteler Ģu Ģekildedir: 

 “TanıĢalım 

 Sınıfımız 

 Canım Ailem 

 Bizim Manav 

 ArkadaĢım Elif 

 YaĢasın Okulumuz” (YEE, 2016a: 4-5). 

Yunus Emre Enstitüsü Türkçe Öğreniyorum 2 ders ve çalıĢma kitabında yer alan 

üniteler Ģu Ģekildedir: 

 “Günlük ĠĢler 

 Canım Annem 

 Tatil 

 Çocuk Bayramı 

 Damak Tadı 

 Eski Zamanlar” (YEE, 2017c: 4-5). 

Yunus Emre Enstitüsü Türkçe Öğreniyorum 3 ders ve çalıĢma kitabında yer alan 

üniteler Ģu Ģekildedir: 

 “Yolculuk Nereye? 

 Hayvanlar Âlemi 

 Hobiler 

 KomĢu KomĢunun Külüne Muhtaç 

 BaĢarının Anahtarı 

 Hem Okudum Hem de Yazdım” (YEE, 2017ç: 4-5). 



49 
 

Yunus Emre Enstitüsü Türkçe Öğreniyorum 4 ders ve çalıĢma kitabında yer alan 

üniteler Ģu Ģekildedir: 

 “Oyun 

 Haydi AlıĢveriĢe 

 Gelecek 

 Dünyamız 

 Bir VarmıĢ Bir YokmuĢ 

 GeçmiĢ Olsun” (YEE, 2017d: 4-5). 
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

ÖZEL YAYINEVLERĠNCE HAZIRLANAN TÜRKÇE ÖĞRETĠM 

SETLERĠNĠN 6-12 YAġ  KURS PROGRAMI ĠLE UYUMLULUĞU 

1. TÜRKÇE ÖĞRETĠM SETLERĠ ĠLE 6-12 YAġ KURS PROGRAMI 

KAZANIMLARININ UYUMLULUĞU 

 MEB tarafından yabancı çocuklara yönelik yapılan Türkçe öğretim 

faaliyetlerinde MEB Yabancı Diller Yabancılara Türkçe Öğretimi (6-12 Yaş) 1., 2. ve 3. 

Seviye Kurs Programı kullanılmaktadır. Bu sebeple özel yayınevlerince hazırlanan 

Türkçe öğretim setleri MEB Yabancı Diller Yabancılara Türkçe Öğretimi (6-12 Yaş) 1., 

2. ve 3. Seviye Kurs Programı çerçevesinde bu bölümde incelenecektir.  

6-12 YaĢ Kurs Programı‟ndaki kazanımlar (Bkz EK-1, EK-2, EK-3), bu 

bölümde daha önce ġekil 1.‟de gösterildiği gibi numaralandırılacaktır. Bununla birlikte 

numaralandırılan kazanımlar, tablolarda belirtilecek ve kazanımların öğretim setleriyle 

olan uyumlulukları açıklanacaktır.  

Bu bölümdeki tablolarda, 6-12 YaĢ Kurs Programı‟ndaki kazanımların hangi 

öğretim setinde ne kadar yer aldığı belirtecektir. Ayrıca bu tablolarda, öğretim seti ile 

numaralandırılan kazanım arasında uyum olması durumunda “var” ifadesi kullanılacak 

ve uyum gösteren kazanımın öğretim seti içerisinde hangi kitapta yer aldığı 

belirtilecektir. Bunun yanı sıra bu tablolarda öğretim seti ile numaralandırılan kazanım 

arasında uyum olmaması durumunda ise “yok” ifadesi kullanılacak ve tabloların altında 

bu kazanımlara yönelik detaylı açıklamalara yer verilecektir.  
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1.1. ABC ÇOCUKLAR ĠÇĠN TÜRKÇE ÖĞRETĠM SETĠNĠN 6-12 YAġ KURS 

PROGRAMI ĠLE UYUMLULUĞU  

Tablo 7.  ABC Çocuklar İçin Türkçe Öğretim Setinin 1. Seviye Kurs Programı İle 

Uyumluluğu 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

1.S.1.1.1. Var (A1.1) 1.S.1.1.19. Var (A1.1) 1.S.3.2.2. Var (A1.2) 

1.S.1.1.2. Var (A1.1) 1.S.2.1.1. Var (A1.1) 1.S.3.2.3. Var (A2.1) 

1.S.1.1.3. Var (A1.1) 1.S.2.2.1. Var (A1.1) 1.S.3.2.4. Var (A2.1) 

1.S.1.1.4. Var (A1.1) 1.S.2.2.2. Var (A1.1) 1.S.3.2.5. Var (A2.1) 

1.S.1.1.5. Var (A1.1) 1.S.2.2.3. Var (A1.1) 1.S.3.2.6. Var (A2.1) 

1.S.1.1.6. Var (A1.1) 1.S.2.2.4. Var (A1.1) 1.S.3.3.1. Var (A1.1,A1.2) 

1.S.1.1.7. Var (A1.1) 1.S.2.3.1. Var (A1.1) 1.S.3.3.2. Var (A1.1,A1.2) 

1.S.1.1.8. Var (A1.1) 1.S.2.3.2. Var (A1.1) 1.S.3.3.3. Var (A1.1,A1.2) 

1.S.1.1.9. Var (A1.1) 1.S.2.3.3. Var (A1.1) 1.S.3.4.1. Var (A1.1) 

1.S.1.1.10. Var (A1.1) 1.S.2.3.4. Var (A1.1) 1.S.3.4.2. Var (A1.1) 

1.S.1.1.11. Var (A1.1) 1.S.2.3.5. Var (A1.1) 1.S.3.4.3. Var (A1.1) 

1.S.1.1.12. Var (A1.1) 1.S.2.3.6. Var (A1.1) 1.S.4.1.1. Var (A2.1) 

1.S.1.1.13. Var (A1.1) 1.S.3.1.1. Var (A1.1) 1.S.4.1.2. Var (A2.1) 

1.S.1.1.14. Var (A1.1) 1.S.3.1.2. Var (A1.1) 1.S.4.2.1. Var (A1.2) 

1.S.1.1.15. Var (A1.1) 1.S.3.1.3. Var (A1.1) 1.S.4.2.2. Var (A1.2) 

1.S.1.1.16. Var (A1.1) 1.S.3.1.4. Var (A1.2) 1.S.4.2.3. Var (A1.2) 

1.S.1.1.17. Var (A1.1) 1.S.3.1.5. Var (A1.2) 1.S.4.3.1. Var (A1.2) 

1.S.1.1.18. Var (A1.1) 1.S.3.2.1. Var (A1.2) 1.S.4.3.2. Var (A1.2) 
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Tablo 7.  (Devam) ABC Çocuklar İçin Türkçe Öğretim Setinin 1. Seviye Kurs Programı İle 

Uyumluluğu 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

1.S.4.3.3. Var (A1.2) 1.S.4.4.4. Var (A1.1) 1.S.5.2.2. Yok 

1.S.4.3.4. Var (A1.2) 1.S.5.1.1. Var (A1.2) 1.S.5.2.3. Var (A1.2) 

1.S.4.3.5. Var (A1.2) 1.S.5.1.2. Var (A1.2) 1.S.5.2.4. Var (A1.2) 

1.S.4.3.6. Var (A1.2) 1.S.5.1.3. Var (A1.2) 1.S.5.2.5. Yok 

1.S.4.4.1 Var (A1.1) 1.S.5.1.4. Var (A1.2) 1.S.5.2.6. Yok 

1.S.4.4.2. Var (A1.1) 1.S.5.1.5. Yok 1.S.5.2.7. Yok 

1.S.4.4.3. Var (A1.1) 1.S.5.2.1. Yok   

ABC Çocuklar İçin Türkçe A1.1., A1.2, A2.1, A2.2 Türkçe öğretim seti, 6-12 YaĢ 

Kurs Programı‟nın 1. Seviyesi bakımından Tablo 7‟de incelenmektedir. Ġnceleme 

sonucunda bu öğretim seti, 6-12 YaĢ 1. Seviye Kurs Programı içerisinde yer alan 74 

kazanımın 68‟i ile örtüĢme göstermektedir. Bununla beraber öğretim seti, geriye kalan 6 

kazanıma yönelik herhangi bir örtüĢme göstermemektedir. (Bkz. Tablo 2. ve Tablo 7.).  

Öğretim seti ile 6-12 YaĢ 1. Seviye Kurs Programı‟nın örtüĢmeyen 

kazanımlarına bakıldığında, bu kazanımların “-lı, -li, -lu, -lü” yapım eki, kişisel bakım 

araçları ve temizlikle ilgili fiiller konusuyla ilgili olduğu (Bkz. Tablo 7. ve EK-1) 

görülmektedir (MEB HBÖGM, 2016a; BölükbaĢ, Demirel, Keskin ve Yılmaz, 2016a; 

2016c; 2016d; 2016f).    
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Tablo 8.  ABC Çocuklar İçin Türkçe Öğretim Setinin 2. Seviye Kurs Programı İle 

Uyumluluğu 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik Etkinlik 

2.S.1.1. Var (A1.1) 2.S.2.3.2. Var (A1.2) 2.S.4.1.4. Var (A2.1) 

2.S.1.2. Var (A2.1) 2.S.2.3.3. Var (A1.2) 2.S.4.1.5. Var (A2.1) 

2.S.1.3. Var (A1.2) 2.S.2.3.4. Var (A1.2) 2.S.4.2.1. Var (A1.2) 

2.S.1.4. Var (A1.1) 2.S.2.3.5. Var (A1.2) 2.S.4.2.2. Var (A1.2) 

2.S.1.5. Var (A1.1) 2.S.2.3.6. Var (A1.2) 2.S.4.2.3. Var (A1.2) 

2.S.1.6. Var (A1.1) 2.S.2.3.7. Var (A1.2) 2.S.4.2.4. Var (A1.2) 

2.S.1.7. Var (A1.2) 2.S.3.1.1. Var (A2.2) 2.S.4.2.5. Var (A1.2) 

2.S.2.1.1. Var (A1.1) 2.S.3.1.2. Var (A2.2) 2.S.4.3.1. Var (A1.1) 

2.S.2.1.2. Var (A1.1) 2.S.3.1.3. Var (A2.2) 2.S.4.3.2. Var (A1.1) 

2.S.2.1.3. Var (A1.1) 2.S.3.1.4. Var (A2.2) 2.S.4.3.3. Var (A1.1) 

2.S.2.1.4. Yok 2.S.3.1.5. Var (A2.2) 2.S.4.3.4. Var (A1.1) 

2.S.2.1.5. Yok 2.S.3.1.6. Yok 2.S.4.3.5. Var (A1.1) 

2.S.2.1.6. Yok 2.S.3.1.7. Var (A2.2) 2.S.5.1.1. Yok 

2.S.2.1.7. Var (A1.1) 2.S.3.1.8. Var (A2.2) 2.S.5.1.2. Yok 

2.S.2.1.8 Var (A1.1) 2.S.3.1.9. Var (A2.2) 2.S.5.1.3. Var (A1.1) 

2.S.2.2.1. Var (A1.1) 2.S.3.2.1. Var (A1.1) 2.S.5.1.4. Var (A1.1) 

2.S.2.2.2. Var (A1.1) 2.S.3.2.2. Var (A1.1) 2.S.5.2.1. Var (A2.1) 

2.S.2.2.3. Var (A1.1) 2.S.3.2.3. Var (A1.1) 2.S.5.2.2. Yok 

2.S.2.2.4. Var (A1.1) 2.S.4.1.1. Var (A2.1) 2.S.5.2.3. Var (A2.1) 

2.S.2.2.5. Var (A1.1) 2.S.4.1.2. Var (A2.1) 2.S.5.2.4. Yok 

2.S.2.3.1. Var (A1.2) 2.S.4.1.3. Var (A2.1) 2.S.5.2.5. Var (A2.1) 
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Tablo 8. (Devam) ABC Çocuklar İçin Türkçe Öğretim Setinin 2. Seviye Kurs Programı İle 

Uyumluluğu 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

2.S.5.2.6. Yok  2.S.5.2.14. Yok 2.S.6.1.8. Yok 

2.S.5.2.7. Yok 2.S.6.1.1. Var (A2.2) 2.S.6.2.1. Var (A2.1,A2.2) 

2.S.5.2.8. Yok 2.S.6.1.2. Var (A2.2) 2.S.6.2.2. Var (A2.1,A2.2) 

2.S.5.2.9. Yok 2.S.6.1.3. Var (A2.2) 2.S.6.2.3. Var (A2.1,A2.2) 

2.S.5.2.10. Yok 2.S.6.1.4. Yok 2.S.6.2.4. Var (A2.1,A2.2) 

2.S.5.2.11. Yok 2.S.6.1.5. Yok 2.S.6.2.5. Var (A2.1,A2.2) 

2.S.5.2.12. Yok 2.S.6.1.6. Yok   

2.S.5.2.13. Yok 2.S.6.1.7. Yok   

ABC Çocuklar İçin Türkçe A1.1., A1.2, A2.1, A2.2 Türkçe öğretim seti, 6-12 YaĢ 

Kurs Programı‟nın 2. Seviyesi bakımından Tablo 8.‟de incelenmektedir. Ġnceleme 

sonucunda bu öğretim seti, 6-12 YaĢ 2. Seviye Kurs Programı içerisinde yer alan 85 

kazanımın 63‟ü ile örtüĢme göstermektedir. Bununla beraber öğretim seti, geriye kalan 

22 kazanıma yönelik herhangi bir örtüĢme göstermemektedir. (Bkz. Tablo 3. ve Tablo 

8.).  

Öğretim seti ile 6-12 YaĢ 2. Seviye Kurs Programı‟nın örtüĢmeyen 

kazanımlarına bakıldığında, bu kazanımların “-lık, -lik, -luk, -lük” ve “-cı, -ci, -cu, -cü” 

yapım ekleri, para, meyve ve sebzeler, ünsüz yumuşaması, ek fiil, “gibi” edatı ve “için” 

edatı konusuyla ilgili olduğu (Bkz. Tablo 8. ve EK-2) görülmektedir (MEB HBÖGM, 

2016b; BölükbaĢ, Demirel, Keskin ve Yılmaz, 2016a; 2016c; 2016d; 2016f).     
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Tablo 9.  ABC Çocuklar İçin Türkçe Öğretim Setinin 3. Seviye Kurs Programı İle 

Uyumluluğu 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

3.S.1.1. Var (A1.1) 3.S.2.3.2. Var (A1.2) 3.S.3.2.3. Var (A2.1) 

3.S.1.2. Var (A2.1) 3.S.2.3.3. Var (A1.2) 3.S.3.2.4. Var (A2.1) 

3.S.1.3. Var (A1.2) 3.S.2.3.4. Var (A1.2) 3.S.3.2.5. Yok 

3.S.1.4. Var (A1.1) 3.S.2.3.5. Var (A1.2) 3.S.3.2.6. Var (A2.1) 

3.S.1.5. Var (A1.2) 3.S.2.3.6. Var (A1.2) 3.S.3.2.7. Var (A2.1) 

3.S.1.6. Var (A1.1,A1.2) 3.S.2.3.7. Var (A1.2) 3.S.4.1.1. Yok 

3.S.1.7. Var (A1.1) 3.S.2.3.8. Var (A1.2) 3.S.4.1.2. Var (A2.2) 

3.S.1.8. Var (A2.1,A2.2) 3.S.2.3.9. Var (A1.2) 3.S.4.1.3. Var (A2.2) 

3.S.1.9. Var (A2.1,A2.2) 3.S.3.1.1. Var (A2.1,A2.2) 3.S.4.1.4. Var (A2.2) 

3.S.2.1.1. Var (A1.1) 3.S.3.1.2. Var (A1.2,A2.1) 3.S.4.1.5. Var (A2.2) 

3.S.2.1.2. Var (A1.1) 3.S.3.1.3. Var (A1.2) 3.S.4.1.6. Var (A2.2) 

3.S.2.1.3. Var (A1.1) 3.S.3.1.4. Var (A1.2) 3.S.4.1.7. Yok 

3.S.2.1.4. Var (A1.1) 3.S.3.1.5. Var (A1.2) 3.S.4.1.8. Yok 

3.S.2.1.5. Var (A1.1) 3.S.3.1.6. Var (A1.2) 3.S.4.1.9. Yok 

3.S.2.1.6. Yok 3.S.3.1.7. Var (A1.2) 3.S.4.2.1. Var (A1.1,A1.2) 

3.S.2.1.7. Yok 3.S.3.1.8. Yok 3.S.4.2.2. Var (A1.2) 

3.S.2.2.1. Var (A2.1) 3.S.3.1.9. Yok 3.S.4.2.3. Var (A1.2) 

3.S.2.2.2. Var (A2.1) 3.S.3.1.10. Yok 3.S.4.2.4. Var (A1.2) 

3.S.2.2.3. Var (A2.1) 3.S.3.1.11. Var (A1.2) 3.S.4.2.5. Yok 

3.S.2.2.4. Var (A2.1) 3.S.3.2.1. Var (A2.1) 3.S.4.2.6. Yok 

3.S.2.3.1. Var (A2.1,A2.2) 3.S.3.2.2. Var (A2.1) 3.S.4.2.7. Var (A1.1,A1.2) 
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Tablo 9.  (Devam) ABC Çocuklar İçin Türkçe Öğretim Setinin 3. Seviye Kurs Programı İle 

Uyumluluğu 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

3.S.4.2.8. Yok  3.S.5.2.3. Yok  3.S.6.1.3. Var (A2.1) 

3.S.4.2.9. Yok  3.S.5.2.4. Yok  3.S.6.1.4. Var (A2.1) 

3.S.5.1.1. Yok  3.S.5.2.5. Yok  3.S.6.1.5. Var (A1.2,A2.1) 

3.S.5.1.2. Yok  3.S.5.2.6. Yok  3.S.6.1.6. Var (A1.2,A2.1) 

3.S.5.1.3. Yok  3.S.5.2.7. Yok  3.S.6.1.7. Yok 

3.S.5.2.1. Yok  3.S.6.1.1. Var (A2.1) 3.S.6.1.8. Yok 

3.S.5.2.2. Yok  3.S.6.1.2. Yok    

 

ABC Çocuklar İçin Türkçe A1.1., A1.2, A2.1, A2.2 Türkçe öğretim seti, 6-12 YaĢ 

Kurs Programı‟nın 3. Seviyesi bakımından Tablo 9.‟da incelenmektedir. Ġnceleme 

sonucunda bu öğretim seti, 6-12 YaĢ 3. Seviye Kurs Programı içerisinde yer alan 83 

kazanımın 56‟sı ile örtüĢme göstermektedir. Bununla beraber öğretim seti, geriye kalan 

27 kazanıma yönelik herhangi bir örtüĢme göstermemektedir. (Bkz. Tablo 4. ve Tablo 

9.).  

Öğretim seti ile 6-12 YaĢ 3. Seviye Kurs Programı‟nın örtüĢmeyen 

kazanımlarına bakıldığında, bu kazanımların spor dalları, fobi, müzik aletleri, özel gün 

ve kutlamalar, ismin yönelme ve ayrılma hâli, ünsüz yumuşaması ve “kadar” edatı 

konusuyla ilgili olduğu (Bkz. Tablo 9. ve EK-3) görülmektedir (MEB HBÖGM, 2016c; 

BölükbaĢ, Demirel, Keskin ve Yılmaz, 2016a; 2016c; 2016d; 2016f). 
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1.2. AKDEM TÜRKÇEYE MERHABA ÇOCUKLAR ĠÇĠN TÜRKÇE ÖĞRETĠM 

SETĠNĠN 6-12 YAġ KURS PROGRAMI ĠLE UYUMLULUĞU 

Tablo 10. Akdem Türkçeye Merhaba Çocuklar İçin Türkçe Öğretim Setinin 1. Seviye Kurs 

Programı İle Uyumluluğu 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

1.S.1.1.1. Var (A1.1) 1.S.1.1.19. Var (A1.1,A1.2) 1.S.3.2.2. Var (A1.1) 

1.S.1.1.2. Var (A1.1) 1.S.2.1.1. Var (A1.1,A1.2) 1.S.3.2.3. Var (A2.1) 

1.S.1.1.3. Var (A1.1) 1.S.2.2.1. Var (A1.2) 1.S.3.2.4. Var (A1.1) 

1.S.1.1.4. Var (A1.1) 1.S.2.2.2. Var (A2.1) 1.S.3.2.5. Var (A1.1) 

1.S.1.1.5. Var (A1.1) 1.S.2.2.3. Var (A2.1) 1.S.3.2.6. Var (A2.1) 

1.S.1.1.6. Var (A1.1) 1.S.2.2.4. Var (A2.1) 1.S.3.3.1. Var (A1.1) 

1.S.1.1.7. Var (A1.1) 1.S.2.3.1. Var (A1.1) 1.S.3.3.2. Var (A1.1) 

1.S.1.1.8. Var (A1.1) 1.S.2.3.2. Var (A1.1) 1.S.3.3.3. Var (A1.1) 

1.S.1.1.9. Var (A1.1) 1.S.2.3.3. Var (A1.1) 1.S.3.4.1. Var (A1.1) 

1.S.1.1.10. Var (A1.1,A1.2) 1.S.2.3.4. Var (A1.1) 1.S.3.4.2. Var (A1.1) 

1.S.1.1.11. Yok 1.S.2.3.5. Var (A2.1) 1.S.3.4.3. Var (A1.1) 

1.S.1.1.12. Var (A1.1) 1.S.2.3.6. Var (A2.1) 1.S.4.1.1. Var (A1.1) 

1.S.1.1.13. Var (A1.1) 1.S.3.1.1. Var (A1.1) 1.S.4.1.2. Var (A2.1) 

1.S.1.1.14. Var (A1.1) 1.S.3.1.2. Var (A1.1) 1.S.4.2.1. Var (A1.1) 

1.S.1.1.15. Var (A1.1) 1.S.3.1.3. Var (A1.1) 1.S.4.2.2. Var (A1.1) 

1.S.1.1.16. Var (A1.1,A1.2) 1.S.3.1.4. Var (A1.1) 1.S.4.2.3. Var (A1.1) 

1.S.1.1.17. Yok 1.S.3.1.5. Var (A1.1) 1.S.4.3.1. Var (A1.1) 

1.S.1.1.18. Yok 1.S.3.2.1. Var (A1.1) 1.S.4.3.2. Var (A1.1) 
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Tablo 10.  (Devam) Akdem Türkçeye Merhaba Çocuklar İçin Türkçe Öğretim Setinin 1. 

Seviye Kurs Programı İle Uyumluluğu 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

1.S.4.3.3. Var (A1.1) 1.S.4.4.4. Var (A2.1) 1.S.5.2.2. Yok 

1.S.4.3.4. Var (A1.1) 1.S.5.1.1. Var (A1.1) 1.S.5.2.3. Var (A1.1) 

1.S.4.3.5. Var (A1.1) 1.S.5.1.2. Var (A1.1) 1.S.5.2.4. Var (A1.1) 

1.S.4.3.6. Var (A1.1) 1.S.5.1.3. Var (A1.1) 1.S.5.2.5. Var (A1.1) 

1.S.4.4.1 Var (A2.1) 1.S.5.1.4. Var (A1.1) 1.S.5.2.6. Yok 

1.S.4.4.2. Var (A2.1) 1.S.5.1.5. Var (A1.2) 1.S.5.2.7. Yok 

1.S.4.4.3. Var (A2.1) 1.S.5.2.1. Yok   

Akdem Türkçeye Merhaba A1.1, A1.2, A2.1, A2.2 Türkçe öğretim seti, 6-12 YaĢ 

Kurs Programı‟nın 1. Seviyesi bakımından Tablo 10.‟da incelenmektedir. Ġnceleme 

sonucunda bu öğretim seti, 6-12 YaĢ 1. Seviye Kurs Programı içerisinde yer alan 74 

kazanımın 67‟si ile örtüĢme göstermektedir. Bununla beraber öğretim seti, geriye kalan 

7 kazanıma yönelik herhangi bir örtüĢme göstermemektedir. (Bkz. Tablo 2. ve Tablo 

10.).  

Öğretim seti ile 6-12 YaĢ 1. Seviye Kurs Programı‟nın örtüĢmeyen 

kazanımlarına bakıldığında, bu kazanımların kişisel bakım araçları ve temizlikle ilgili 

fiiller konusuyla ilgili olduğu (Bkz. Tablo 10. ve EK-1) görülmektedir (MEB HBÖGM, 

2016a; Elveren ve Gündüz, 2017a; 2017c; 2017d; 2017f).  
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Tablo 11. Akdem Türkçeye Merhaba Çocuklar İçin Türkçe Öğretim Setinin 2. Seviye Kurs 

Programı İle Uyumluluğu 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik    

Etkinlik 

2.S.1.1. Var (A1.1,A1.2) 2.S.2.3.2. Var (A1.2) 2.S.4.1.4. Var (A2.1) 

2.S.1.2. Var (A2.1) 2.S.2.3.3. Var (A1.2) 2.S.4.1.5. Var (A2.1) 

2.S.1.3. Var (A1.1) 2.S.2.3.4. Var (A1.2) 2.S.4.2.1. Var (A1.2) 

2.S.1.4. Var (A1.1) 2.S.2.3.5. Var (A1.1) 2.S.4.2.2. Var (A1.2) 

2.S.1.5. Var (A2.1) 2.S.2.3.6. Var (A1.2) 2.S.4.2.3. Yok 

2.S.1.6. Var (A2.1) 2.S.2.3.7. Var (A1.2) 2.S.4.2.4. Yok 

2.S.1.7. Var (A1.1) 2.S.3.1.1. Var (A1.2) 2.S.4.2.5. Yok 

2.S.2.1.1. Var (A1.2) 2.S.3.1.2. Var (A1.2) 2.S.4.3.1. Var (A2.1) 

2.S.2.1.2. Var (A1.2) 2.S.3.1.3. Var (A1.2) 2.S.4.3.2. Var (A2.1) 

2.S.2.1.3. Var (A1.2) 2.S.3.1.4. Var (A1.2) 2.S.4.3.3. Var (A2.1) 

2.S.2.1.4. Var (A1.2) 2.S.3.1.5. Var (A1.2) 2.S.4.3.4. Var (A2.1) 

2.S.2.1.5. Var (A1.2) 2.S.3.1.6. Var (A1.2) 2.S.4.3.5. Var (A2.1) 

2.S.2.1.6. Var (A1.2) 2.S.3.1.7. Var (A1.2) 2.S.5.1.1. Yok 

2.S.2.1.7. Var (A1.2) 2.S.3.1.8. Var (A1.2) 2.S.5.1.2. Yok 

2.S.2.1.8 Var (A1.2) 2.S.3.1.9. Var (A1.2) 2.S.5.1.3. Var (A1.2,A2.1) 

2.S.2.2.1. Var (A1.2) 2.S.3.2.1. Var (A1.2) 2.S.5.1.4. Var (A2.1) 

2.S.2.2.2. Var (A1.2) 2.S.3.2.2. Var (A1.2,A2.1) 2.S.5.2.1. Var (A1.2) 

2.S.2.2.3. Var (A1.2) 2.S.3.2.3. Var (A1.2) 2.S.5.2.2. Var (A1.2) 

2.S.2.2.4. Var (A1.2) 2.S.4.1.1. Var (A2.1) 2.S.5.2.3. Var (A1.2) 

2.S.2.2.5. Var (A1.2) 2.S.4.1.2. Var (A2.1) 2.S.5.2.4. Var (A1.2) 

2.S.2.3.1. Var (A1.2) 2.S.4.1.3. Var (A2.1) 2.S.5.2.5. Var (A2.2) 
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Tablo 11. (Devam) Akdem Türkçeye Merhaba Çocuklar İçin Türkçe Öğretim Setinin 2. 

Seviye Kurs Programı İle Uyumluluğu 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

2.S.5.2.6. Yok 2.S.5.2.14. Yok 2.S.6.1.8. Var (A2.1) 

2.S.5.2.7. Var (A1.2) 2.S.6.1.1. Var (A2.1) 2.S.6.2.1. Yok 

2.S.5.2.8. Var (A2.2) 2.S.6.1.2. Var (A2.1) 2.S.6.2.2. Yok 

2.S.5.2.9. Var (A2.2) 2.S.6.1.3. Var (A2.1) 2.S.6.2.3. Yok 

2.S.5.2.10. Yok 2.S.6.1.4. Var (A2.1) 2.S.6.2.4. Yok 

2.S.5.2.11. Yok 2.S.6.1.5. Var (A2.1) 2.S.6.2.5. Yok 

2.S.5.2.12. Yok 2.S.6.1.6. Var (A2.1)   

2.S.5.2.13. Yok 2.S.6.1.7. Var (A2.1)   

Akdem Türkçeye Merhaba A1.1., A1.2, A2.1, A2.2 Türkçe öğretim seti, 6-12 YaĢ 

Kurs Programı‟nın 2. Seviyesi bakımından Tablo 11.‟de incelenmektedir. Ġnceleme 

sonucunda bu öğretim seti, 6-12 YaĢ 2. Seviye Kurs Programı içerisinde yer alan 85 

kazanımın 69‟u ile örtüĢme göstermektedir. Bununla beraber öğretim seti, geriye kalan 

16 kazanıma yönelik herhangi bir örtüĢme göstermemektedir. (Bkz. Tablo 3. ve Tablo 

11.).  

Öğretim seti ile 6-12 YaĢ 2. Seviye Kurs Programı‟nın örtüĢmeyen 

kazanımlarına bakıldığında, bu kazanımların sıra ve sayma sayıları, para çeşitleri, 

alışkanlıklar ve ünsüz yumuşaması konusuyla ilgili olduğu (Bkz. Tablo 11. ve EK-2) 

görülmektedir (MEB HBÖGM, 2016b; Elveren ve Gündüz, 2017a; 2017c; 2017d; 

2017f).   
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Tablo 12. Akdem Türkçeye Merhaba Çocuklar İçin Türkçe Öğretim Setinin 3. Seviye Kurs 

Programı İle Uyumluluğu 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

3.S.1.1. Var (A1.1,A1.2) 3.S.2.3.2. Var (A1.1) 3.S.3.2.3. Var (A1.2) 

3.S.1.2. Var (A2.1) 3.S.2.3.3. Var (A1.1) 3.S.3.2.4. Var (A2.2) 

3.S.1.3. Var (A1.2) 3.S.2.3.4. Var (A1.1) 3.S.3.2.5. Var (A2.2) 

3.S.1.4. Var (A1.1) 3.S.2.3.5. Var (A1.1) 3.S.3.2.6. Var (A2.2) 

3.S.1.5. Var (A2.1) 3.S.2.3.6. Var (A1.1) 3.S.3.2.7. Var (A2.2) 

3.S.1.6. Var (A1.2) 3.S.2.3.7. Var (A1.1) 3.S.4.1.1. Yok 

3.S.1.7. Var (A1.2) 3.S.2.3.8. Var (A1.1) 3.S.4.1.2. Var (A2.2) 

3.S.1.8. Var (A2.1) 3.S.2.3.9. Var (A1.1) 3.S.4.1.3. Var (A2.2) 

3.S.1.9. Var (A2.1) 3.S.3.1.1. Var (A2.1) 3.S.4.1.4. Var (A2.2) 

3.S.2.1.1. Var (A1.1,A1.2) 3.S.3.1.2. Var (A2.1) 3.S.4.1.5. Var (A2.2) 

3.S.2.1.2. Var (A1.1,A1.2) 3.S.3.1.3. Var (A2.1) 3.S.4.1.6. Var (A2.2) 

3.S.2.1.3. Var (A1.1,A1.2) 3.S.3.1.4. Yok 3.S.4.1.7. Yok 

3.S.2.1.4. Var (A1.2) 3.S.3.1.5. Yok 3.S.4.1.8. Yok 

3.S.2.1.5. Var (A1.2) 3.S.3.1.6. Yok 3.S.4.1.9. Yok 

3.S.2.1.6. Yok 3.S.3.1.7. Var (A1.1) 3.S.4.2.1. Var (A2.1) 

3.S.2.1.7. Yok 3.S.3.1.8. Var (A2.1) 3.S.4.2.2. Var (A2.1) 

3.S.2.2.1. Var (A2.1) 3.S.3.1.9. Var (A2.1) 3.S.4.2.3. Var (A2.1) 

3.S.2.2.2. Var (A2.1) 3.S.3.1.10. Var (A2.1) 3.S.4.2.4. Var (A2.1) 

3.S.2.2.3. Var (A2.1) 3.S.3.1.11. Var (A2.1) 3.S.4.2.5. Var (A2.1) 

3.S.2.2.4. Var (A2.1) 3.S.3.2.1. Var (A2.2) 3.S.4.2.6. Var (A2.1) 

3.S.2.3.1. Var (A2.1,A2.2) 3.S.3.2.2. Var (A2.2) 3.S.4.2.7. Var (A2.1) 
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Tablo 12.  (Devam) Akdem Türkçeye Merhaba Çocuklar İçin Türkçe Öğretim Setinin 3. 

Seviye Kurs Programı İle Uyumluluğu 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

3.S.4.2.8. Var (A2.1) 3.S.5.2.3. Var (A2.2) 3.S.6.1.3. Var (A2.2) 

3.S.4.2.9. Yok 3.S.5.2.4. Var (A2.2) 3.S.6.1.4. Var (A2.2) 

3.S.5.1.1. Var (A2.2) 3.S.5.2.5. Var (A2.2) 3.S.6.1.5. Var (A1.2) 

3.S.5.1.2. Var (A2.2) 3.S.5.2.6. Var (A2.2) 3.S.6.1.6. Var (A2.1,A2.2) 

3.S.5.1.3. Var (A2.2) 3.S.5.2.7. Var (A2.2) 3.S.6.1.7. Yok 

3.S.5.2.1. Var (A2.2) 3.S.6.1.1. Var (A2.2) 3.S.6.1.8. Yok 

3.S.5.2.2. Var (A2.2) 3.S.6.1.2. Var (A2.2)   

Akdem Türkçeye Merhaba A1.1., A1.2, A2.1, A2.2 Türkçe öğretim seti, 6-12 YaĢ 

Kurs Programı‟nın 3. Seviyesi bakımından Tablo 12.‟de incelenmektedir. Ġnceleme 

sonucunda bu öğretim seti, 6-12 YaĢ 3. Seviye Kurs Programı içerisinde yer alan 83 

kazanımın 71‟i ile örtüĢme göstermektedir. Bununla beraber öğretim seti, geriye kalan 

12 kazanıma yönelik herhangi bir örtüĢme göstermemektedir. (Bkz. Tablo 4. ve Tablo 

12.).  

Öğretim seti ile 6-12 YaĢ 3. Seviye Kurs Programı‟nın örtüĢmeyen 

kazanımlarına bakıldığında, bu kazanımların kaynaştırma harfleri, olumsuzluk eki, 

ismin yönelme hâli, “kadar” edatı, ünsüz sertleşmesi ve müzik konusuyla ilgili olduğu 

(Bkz. Tablo 12. ve EK-3) görülmektedir (MEB HBÖGM, 2016c; Elveren ve Gündüz, 

2017a; 2017c; 2017d; 2017f).   
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1.3. BAHÇEġEHĠR ÜNĠVERSĠTESĠ YENĠ DÜNYAM TÜRKÇE ÖĞRETĠM 

SETĠNĠN 6-12 YAġ KURS PROGRAMI ĠLE UYUMLULUĞU 

Tablo 13.  Bahçeşehir Üniversitesi Yeni Dünyam Türkçe Öğretim Setinin 1. Seviye Kurs 

Programı İle Uyumluluğu 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

1.S.1.1.1. Var (1) 1.S.1.1.19. Yok 1.S.3.2.2. Var (1) 

1.S.1.1.2. Var (1) 1.S.2.1.1. Var (1-2) 1.S.3.2.3. Var (1) 

1.S.1.1.3. Var (1) 1.S.2.2.1. Var (1) 1.S.3.2.4. Var (1-2) 

1.S.1.1.4. Var (1) 1.S.2.2.2. Var (1) 1.S.3.2.5. Var (1-2) 

1.S.1.1.5. Var (1) 1.S.2.2.3. Var (1) 1.S.3.2.6. Var (1-2) 

1.S.1.1.6. Var (1) 1.S.2.2.4. Var (1) 1.S.3.3.1. Var (1-2) 

1.S.1.1.7. Var (1) 1.S.2.3.1. Var (1) 1.S.3.3.2. Var (1-2) 

1.S.1.1.8. Var (1) 1.S.2.3.2. Var (1) 1.S.3.3.3. Var (1-2) 

1.S.1.1.9. Var (1) 1.S.2.3.3. Var (1) 1.S.3.4.1. Var (1) 

1.S.1.1.10. Var (1) 1.S.2.3.4. Var (1) 1.S.3.4.2. Var (1) 

1.S.1.1.11. Var (1) 1.S.2.3.5. Var (1) 1.S.3.4.3. Var (1) 

1.S.1.1.12. Var (1) 1.S.2.3.6. Var (1) 1.S.4.1.1. Var (1-2) 

1.S.1.1.13. Var (1) 1.S.3.1.1. Var (1) 1.S.4.1.2. Var (1-2) 

1.S.1.1.14. Var (1) 1.S.3.1.2. Var (1) 1.S.4.2.1. Var (2) 

1.S.1.1.15. Var (1) 1.S.3.1.3. Var (1) 1.S.4.2.2. Var (2) 

1.S.1.1.16. Var (1) 1.S.3.1.4. Var (1) 1.S.4.2.3. Var (2) 

1.S.1.1.17. Var (1) 1.S.3.1.5. Var (1) 1.S.4.3.1. Var (1) 

1.S.1.1.18. Var (1) 1.S.3.2.1. Var (1) 1.S.4.3.2. Var (1) 
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Tablo 13.  (Devam) Bahçeşehir Üniversitesi Yeni Dünyam Türkçe Öğretim Setinin 1. Seviye 

Kurs Programı İle Uyumluluğu 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

1.S.4.3.3. Var (1) 1.S.4.4.4. Var (1-2) 1.S.5.2.2. Yok 

1.S.4.3.4. Var (1) 1.S.5.1.1. Var (1) 1.S.5.2.3. Var (1) 

1.S.4.3.5. Var (1) 1.S.5.1.2. Var (1) 1.S.5.2.4. Var (1) 

1.S.4.3.6. Var (1) 1.S.5.1.3. Var (1) 1.S.5.2.5. Var (1) 

1.S.4.4.1 Var (1-2) 1.S.5.1.4. Var (1) 1.S.5.2.6. Var (1) 

1.S.4.4.2. Var (1-2) 1.S.5.1.5. Var (1) 1.S.5.2.7. Var (1) 

1.S.4.4.3. Var (1-2) 1.S.5.2.1. Yok   

Bahçeşehir Üniversitesi Yeni Dünyam Türkçe öğretim seti, 6-12 YaĢ Kurs 

Programı‟nın 1. Seviyesi bakımından Tablo 13.‟te incelenmektedir. Ġnceleme 

sonucunda bu öğretim seti, 6-12 YaĢ 1. Seviye Kurs Programı içerisinde yer alan 74 

kazanımın 71‟i ile örtüĢme göstermektedir. Bununla beraber ilgili öğretim seti, geriye 

kalan 3 kazanıma yönelik herhangi bir örtüĢme göstermemektedir. (Bkz. Tablo 2. ve 

Tablo 13.).  

Öğretim seti ile 6-12 YaĢ 1. Seviye Kurs Programı‟nın örtüĢmeyen 

kazanımlarına bakıldığında, bu kazanımların kelime öğretimi ve kişisel bakım araçları 

konusuyla ilgili olduğu (Bkz. Tablo 13. ve EK-1) görülmektedir (MEB HBÖGM, 

2016a; Bütün, 2016a; 2016b). 
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Tablo 14. Bahçeşehir Üniversitesi Yeni Dünyam Türkçe Öğretim Setinin 2. Seviye Kurs 

Programı İle Uyumluluğu 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik   

Etkinlik 

2.S.1.1. Var (1-2) 2.S.2.3.2. Var (2) 2.S.4.1.4. Var (1-2) 

2.S.1.2. Var (1-2) 2.S.2.3.3. Var (2) 2.S.4.1.5. Var (1-2) 

2.S.1.3. Var (1) 2.S.2.3.4. Var (2) 2.S.4.2.1. Var (2) 

2.S.1.4. Var (1) 2.S.2.3.5. Var (1) 2.S.4.2.2. Var (2) 

2.S.1.5. Var (1-2) 2.S.2.3.6. Var (2) 2.S.4.2.3. Var (2) 

2.S.1.6. Var (1-2) 2.S.2.3.7. Var (2) 2.S.4.2.4. Var (2) 

2.S.1.7. Var (1) 2.S.3.1.1. Var (1-2) 2.S.4.2.5. Var (2) 

2.S.2.1.1. Var (2) 2.S.3.1.2. Var (1-2) 2.S.4.3.1. Var (1) 

2.S.2.1.2. Var (2) 2.S.3.1.3. Var (2) 2.S.4.3.2. Var (1) 

2.S.2.1.3. Var (2) 2.S.3.1.4. Var (2) 2.S.4.3.3. Var (1) 

2.S.2.1.4. Yok 2.S.3.1.5. Var (1-2) 2.S.4.3.4. Var (1) 

2.S.2.1.5. Yok 2.S.3.1.6. Yok 2.S.4.3.5. Var (1) 

2.S.2.1.6. Yok 2.S.3.1.7. Var (2) 2.S.5.1.1. Yok 

2.S.2.1.7. Yok 2.S.3.1.8. Var (2) 2.S.5.1.2. Yok 

2.S.2.1.8 Yok 2.S.3.1.9. Var (1-2) 2.S.5.1.3. Yok 

2.S.2.2.1. Var (2) 2.S.3.2.1. Var (1) 2.S.5.1.4. Yok 

2.S.2.2.2. Var (2) 2.S.3.2.2. Var (1-2) 2.S.5.2.1. Yok 

2.S.2.2.3. Var (2) 2.S.3.2.3. Yok 2.S.5.2.2. Yok 

2.S.2.2.4. Yok 2.S.4.1.1. Var (1-2) 2.S.5.2.3. Yok 

2.S.2.2.5. Yok 2.S.4.1.2. Var (1-2) 2.S.5.2.4. Yok 

2.S.2.3.1. Var (2) 2.S.4.1.3. Var (1-2) 2.S.5.2.5. Var (1-2) 
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Tablo 14. (Devam) Bahçeşehir Üniversitesi Yeni Dünyam Türkçe Öğretim Setinin 2. Seviye 

Kurs Programı İle Uyumluluğu 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

2.S.5.2.6. Yok 2.S.5.2.14. Yok 2.S.6.1.8. Var (2) 

2.S.5.2.7. Yok 2.S.6.1.1. Var (1) 2.S.6.2.1. Yok 

2.S.5.2.8. Yok 2.S.6.1.2. Var (1) 2.S.6.2.2. Yok 

2.S.5.2.9. Var (1-2) 2.S.6.1.3. Var (1) 2.S.6.2.3. Yok 

2.S.5.2.10. Yok 2.S.6.1.4. Yok  2.S.6.2.4. Yok 

2.S.5.2.11. Yok 2.S.6.1.5. Yok 2.S.6.2.5. Yok 

2.S.5.2.12. Yok 2.S.6.1.6. Yok   

2.S.5.2.13. Yok 2.S.6.1.7. Yok   

Bahçeşehir Üniversitesi Yeni Dünyam Türkçe öğretim seti, 6-12 YaĢ Kurs 

Programı‟nın 2. Seviyesi bakımından Tablo 14.‟te incelenmektedir. Ġnceleme 

sonucunda bu öğretim seti, 6-12 YaĢ 2. Seviye Kurs Programı içerisinde yer alan 85 

kazanımın 51‟i ile örtüĢme göstermektedir. Bununla beraber öğretim seti, geriye kalan 

34 kazanıma yönelik herhangi bir örtüĢme göstermemektedir. (Bkz. Tablo 3. ve Tablo 

14.).  

Öğretim seti ile 6-12 YaĢ 2. Seviye Kurs Programı‟nın örtüĢmeyen 

kazanımlarına bakıldığında, bu kazanımların “-lık, -lik, -luk, -lük” yapım eki, çokluk eki, 

ünsüz yumuşaması, ek fiil, “gibi” edatı, para çeşitleri ve alışkanlıklar konusuyla ilgili 

olduğu (Bkz. Tablo 14. ve EK-2) görülmektedir (MEB HBÖGM, 2016b; Bütün, 2016a; 

2016b). 
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Tablo 15.  Bahçeşehir Üniversitesi Yeni Dünyam Türkçe Öğretim Setinin 3. Seviye Kurs 

Programı İle Uyumluluğu 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

3.S.1.1. Var (2) 3.S.2.3.2. Var (1) 3.S.3.2.3. Var (2) 

3.S.1.2. Var (1-2) 3.S.2.3.3. Var (1) 3.S.3.2.4. Var (2) 

3.S.1.3. Var (2) 3.S.2.3.4. Var (1) 3.S.3.2.5. Var (2) 

3.S.1.4. Var (1) 3.S.2.3.5. Var (1) 3.S.3.2.6. Var (2) 

3.S.1.5. Var (1-2) 3.S.2.3.6. Var (1) 3.S.3.2.7. Var (2) 

3.S.1.6. Var (2) 3.S.2.3.7. Var (1) 3.S.4.1.1. Yok 

3.S.1.7. Var (1-2) 3.S.2.3.8. Var (1) 3.S.4.1.2. Var (2) 

3.S.1.8. Var (1) 3.S.2.3.9. Var (1) 3.S.4.1.3. Var (2) 

3.S.1.9. Var (1) 3.S.3.1.1. Var (1) 3.S.4.1.4. Var (2) 

3.S.2.1.1. Var (1) 3.S.3.1.2. Var (1) 3.S.4.1.5. Var (2) 

3.S.2.1.2. Var (1) 3.S.3.1.3. Var (1) 3.S.4.1.6. Var (2) 

3.S.2.1.3. Var (1) 3.S.3.1.4. Var (1) 3.S.4.1.7. Yok 

3.S.2.1.4. Var (2) 3.S.3.1.5. Var (1) 3.S.4.1.8. Yok 

3.S.2.1.5. Var (1) 3.S.3.1.6. Var (1) 3.S.4.1.9. Yok 

3.S.2.1.6. Yok 3.S.3.1.7. Var (1) 3.S.4.2.1. Yok 

3.S.2.1.7. Yok 3.S.3.1.8. Yok 3.S.4.2.2. Yok 

3.S.2.2.1. Var (1-2) 3.S.3.1.9. Var (1) 3.S.4.2.3. Yok 

3.S.2.2.2. Yok 3.S.3.1.10. Var (1) 3.S.4.2.4. Yok 

3.S.2.2.3. Var (1-2) 3.S.3.1.11. Var (1) 3.S.4.2.5. Yok 

3.S.2.2.4. Var (1-2) 3.S.3.2.1. Var (2) 3.S.4.2.6. Yok 

3.S.2.3.1. Var (1-2) 3.S.3.2.2. Var (2) 3.S.4.2.7. Yok 
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Tablo 15. (Devam) Bahçeşehir Üniversitesi Yeni Dünyam Türkçe Öğretim Setinin 3. Seviye 

Kurs Programı İle Uyumluluğu 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

3.S.4.2.8. Yok 3.S.5.2.3. Var (2) 3.S.6.1.3. Yok 

3.S.4.2.9. Yok 3.S.5.2.4. Var (2) 3.S.6.1.4. Yok 

3.S.5.1.1. Var (2) 3.S.5.2.5. Var (2) 3.S.6.1.5. Var (1) 

3.S.5.1.2. Var (2) 3.S.5.2.6. Var (2) 3.S.6.1.6. Var (2) 

3.S.5.1.3. Var (2) 3.S.5.2.7. Var (2) 3.S.6.1.7. Yok 

3.S.5.2.1. Var (2) 3.S.6.1.1. Yok 3.S.6.1.8. Yok 

3.S.5.2.2. Var (2) 3.S.6.1.2. Yok   

Bahçeşehir Üniversitesi Yeni Dünyam Türkçe öğretim seti, 6-12 YaĢ Kurs 

Programı‟nın 3. Seviyesi bakımından Tablo 15.‟te incelenmektedir. Ġnceleme 

sonucunda bu öğretim seti, 6-12 YaĢ 3. Seviye Kurs Programı içerisinde yer alan 83 

kazanımın 60‟ı ile örtüĢme göstermektedir. Bununla beraber öğretim seti, geriye kalan 

23 kazanıma yönelik herhangi bir örtüĢme göstermemektedir. (Bkz. Tablo 4. ve Tablo 

15.).  

Öğretim seti ile 6-12 YaĢ 3. Seviye Kurs Programı‟nın örtüĢmeyen 

kazanımlarına bakıldığında, bu kazanımların alışveriş, tatil ve seyahat, ismin yönelme 

hâli ve ünsüz sertleşmesi konusuyla ilgili olduğu (Bkz. Tablo 15. ve EK-3) 

görülmektedir (MEB HBÖGM, 2016c; Bütün, 2016a; 2016b). 
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1.4. YUNUS EMRE ENSTĠTÜSÜ ÇOCUKLAR ĠÇĠN TÜRKÇE (ÇĠT) ÖĞRETĠM 

SETĠNĠN 6-12 YAġ KURS PROGRAMI ĠLE UYUMLULUĞU  

Tablo 16. YEE Çocuklar İçin Türkçe (ÇİT) Öğretim Setinin 1.Seviye Kurs Programı İle 

Uyumluluğu 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik Etkinlik 

1.S.1.1.1 Var (ÇĠT 1) 1.S.1.1.18. Var (ÇĠT 1) 1.S.3.1.5. Var (ÇĠT 2) 

1.S.1.1.2. Var (ÇĠT 1) 1.S.1.1.19. Yok 1.S.3.2.1. Var (ÇĠT 1) 

1.S.1.1.3. Var (ÇĠT 1) 1.S.2.1.1. Var (ÇĠT 1) 1.S.3.2.2. Var (ÇĠT 1) 

1.S.1.1.4. Var (ÇĠT 1) 1.S.2.2.1. Var (ÇĠT 2) 1.S.3.2.3. Yok 

1.S.1.1.5. Yok 1.S.2.2.2. Var (ÇĠT 2) 1.S.3.2.4. Var (ÇĠT 1) 

1.S.1.1.6. Yok 1.S.2.2.3. Var (ÇĠT 2) 1.S.3.2.5. Var (ÇĠT 1) 

1.S.1.1.7. Yok 1.S.2.2.4. Var (ÇĠT 2) 1.S.3.2.6. Var (ÇĠT 1) 

1.S.1.1.8. Yok 1.S.2.3.1. Var (ÇĠT 1) 1.S.3.3.1. Var (ÇĠT 1) 

1.S.1.1.9. Yok 1.S.2.3.2. Var (ÇĠT 1) 1.S.3.3.2. Var (ÇĠT 1) 

1.S.1.1.10. Yok 1.S.2.3.3. Var (ÇĠT 1) 1.S.3.3.3. Yok 

1.S.1.1.11. Yok 1.S.2.3.4. Var (ÇĠT 1) 1.S.3.4.1. Var (ÇĠT 1) 

1.S.1.1.12. Var (ÇĠT 1) 1.S.2.3.5. Var (ÇĠT 2) 1.S.3.4.2. Var (ÇĠT 1) 

1.S.1.1.13. Var (ÇĠT 1) 1.S.2.3.6. Yok 1.S.3.4.3. Var (ÇĠT 1) 

1.S.1.1.14. Yok 1.S.3.1.1. Var (ÇĠT 1) 1.S.4.1.1. Yok 

1.S.1.1.15. Yok 1.S.3.1.2. Var (ÇĠT 1) 1.S.4.1.2. Var (ÇĠT 2) 

1.S.1.1.16. Yok 1.S.3.1.3. Var (ÇĠT 1) 1.S.4.2.1. Var (ÇĠT 2) 

1.S.1.1.17. Var (ÇĠT 1) 1.S.3.1.4. Var (ÇĠT 2) 1.S.4.2.2. Var (ÇĠT 1) 
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Tablo 16. (Devam) YEE Çocuklar İçin Türkçe (ÇİT) Öğretim Setinin 1.Seviye Kurs Programı 

İle Uyumluluğu 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

1.S.4.2.3. Yok 1.S.4.4.2. Var (ÇĠT 2) 1.S.5.2.1. Yok 

1.S.4.3.1. Yok 1.S.4.4.3. Var (ÇĠT 2) 1.S.5.2.2. Yok 

1.S.4.3.2. Yok 1.S.4.4.4. Var (ÇĠT 2) 1.S.5.2.3. Var (ÇĠT 2) 

1.S.4.3.3. Yok 1.S.5.1.1. Var (ÇĠT 1) 1.S.5.2.4. Var (ÇĠT 2) 

1.S.4.3.4. Yok 1.S.5.1.2. Yok 1.S.5.2.5. Var (ÇĠT 2) 

1.S.4.3.5. Yok 1.S.5.1.3. Var (ÇĠT 1) 1.S.5.2.6. Var (ÇĠT 2) 

1.S.4.3.6. Yok 1.S.5.1.4. Var (ÇĠT 1) 1.S.5.2.7. Yok 

1.S.4.4.1 Var (ÇĠT 2) 1.S.5.1.5. Yok   

 Yunus Emre Enstitüsü Çocuklar İçin Türkçe (ÇİT) 1 ve 2 öğretim seti, 6-12 YaĢ 

1. Seviye Kurs Programı bakımından Tablo 16.‟da incelenmektedir. Ġnceleme 

sonucunda bu öğretim seti, 6-12 YaĢ 1. Seviye Kurs Programı içerisinde yer alan 74 

kazanımın 47‟si ile örtüĢme göstermektedir. Bununla beraber öğretim seti, geriye kalan 

27 kazanıma yönelik herhangi bir örtüĢme göstermemektedir (Bkz. Tablo 2. ve Tablo 

16.). 

Öğretim seti ile 6-12 YaĢ 1. Seviye Kurs Programı‟nın örtüĢmeyen 

kazanımlarına bakıldığında, bu kazanımların alfabe ve zaman kavramları konusuyla 

ilgili olduğu (Bkz. Tablo 16. ve EK-1) görülmektedir (MEB HBÖGM, 2016a; YEE, 

2017a; 2017b). 
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Tablo 17. YEE Çocuklar İçin Türkçe (ÇİT) Öğretim Setinin 2. Seviye Kurs Programı İle 

Uyumluluğu 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik   

Etkinlik 

2.S.1.1. Var (ÇĠT 1) 2.S.2.3.2. Var (ÇĠT 2) 2.S.4.1.4. Yok 

2.S.1.2. Var (ÇĠT 2) 2.S.2.3.3. Var (ÇĠT 2) 2.S.4.1.5. Var (ÇĠT 2) 

2.S.1.3. Var (ÇĠT 1-2) 2.S.2.3.4. Yok 2.S.4.2.1. Var (ÇĠT 2) 

2.S.1.4. Var (ÇĠT 1) 2.S.2.3.5. Var (ÇĠT 1) 2.S.4.2.2. Var (ÇĠT 2) 

2.S.1.5. Var (ÇĠT 1-2) 2.S.2.3.6. Var (ÇĠT 2) 2.S.4.2.3. Yok 

2.S.1.6. Var (ÇĠT 2) 2.S.2.3.7. Var (ÇĠT 2) 2.S.4.2.4. Var (ÇĠT 2) 

2.S.1.7. Var (ÇĠT 1) 2.S.3.1.1. Yok 2.S.4.2.5. Yok 

2.S.2.1.1. Yok 2.S.3.1.2. Yok 2.S.4.3.1. Var (ÇĠT 2) 

2.S.2.1.2. Yok 2.S.3.1.3. Yok 2.S.4.3.2. Var (ÇĠT 2) 

2.S.2.1.3. Var (ÇĠT 1) 2.S.3.1.4. Yok 2.S.4.3.3. Var (ÇĠT 2) 

2.S.2.1.4. Yok 2.S.3.1.5. Yok 2.S.4.3.4. Yok 

2.S.2.1.5. Yok 2.S.3.1.6. Yok 2.S.4.3.5. Yok 

2.S.2.1.6. Yok 2.S.3.1.7. Yok 2.S.5.1.1. Var (ÇĠT 2) 

2.S.2.1.7. Var (ÇĠT 2) 2.S.3.1.8. Yok 2.S.5.1.2. Var (ÇĠT 2) 

2.S.2.1.8 Yok 2.S.3.1.9. Yok 2.S.5.1.3. Var (ÇĠT 2) 

2.S.2.2.1. Var (ÇĠT 1) 2.S.3.2.1. Var (ÇĠT 2) 2.S.5.1.4. Var (ÇĠT 2) 

2.S.2.2.2. Yok 2.S.3.2.2. Var (ÇĠT 2) 2.S.5.2.1. Var (ÇĠT 2) 

2.S.2.2.3. Var (ÇĠT 1) 2.S.3.2.3. Yok 2.S.5.2.2. Yok 

2.S.2.2.4. Var (ÇĠT 1) 2.S.4.1.1. Var (ÇĠT 2) 2.S.5.2.3. Yok 

2.S.2.2.5. Yok 2.S.4.1.2. Var (ÇĠT 2) 2.S.5.2.4. Yok 

2.S.2.3.1. Var (ÇĠT 2) 2.S.4.1.3. Var (ÇĠT 2) 2.S.5.2.5. Var (ÇĠT 1) 
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Tablo 17. (Devam) YEE Çocuklar İçin Türkçe (ÇİT) Öğretim Setinin 2. Seviye Kurs Programı 

İle Uyumluluğu 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

2.S.5.2.6. Var (ÇĠT 2) 2.S.5.2.14. Yok 2.S.6.1.8. Yok 

2.S.5.2.7. Yok 2.S.6.1.1. Yok 2.S.6.2.1. Yok 

2.S.5.2.8. Yok 2.S.6.1.2. Yok 2.S.6.2.2. Yok 

2.S.5.2.9. Yok 2.S.6.1.3. Yok 2.S.6.2.3. Yok 

2.S.5.2.10. Yok 2.S.6.1.4. Yok 2.S.6.2.4. Yok 

2.S.5.2.11. Yok 2.S.6.1.5. Yok 2.S.6.2.5. Yok 

2.S.5.2.12. Yok 2.S.6.1.6. Yok   

2.S.5.2.13. Yok 2.S.6.1.7. Yok   

Yunus Emre Enstitüsü Çocuklar İçin Türkçe (ÇİT) 1 ve 2 öğretim seti, 6-12 YaĢ 

Kurs Programı‟nın 2. Seviyesi bakımından Tablo 17.‟de incelenmektedir. Ġnceleme 

sonucunda bu öğretim seti, 6-12 YaĢ 2. Seviye Kurs Programı içerisinde yer alan 85 

kazanımın 37‟si ile örtüĢme göstermektedir. Bununla beraber öğretim seti, geriye kalan 

48 kazanıma yönelik herhangi bir örtüĢme göstermemektedir (Bkz. Tablo 3. ve Tablo 

17.). 

Öğretim seti ile 6-12 YaĢ 2. Seviye Kurs Programı‟nın örtüĢmeyen 

kazanımlarına bakıldığında, bu kazanımların hastalıklar, alışkanlıklar, ünsüz 

yumuşaması ve “–lık, -lik-, -luk, -lük” ile “-cı, -ci, -cu, -cü” yapım ekleri konusuyla 

ilgili olduğu (Bkz. Tablo 17. ve EK-2) görülmektedir (MEB HBÖGM, 2016b; YEE, 

2017a; 2017b). 
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Tablo 18. YEE Çocuklar İçin Türkçe (ÇİT) Öğretim Setinin 3. Seviye Kurs Programı İle 

Uyumluluğu 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

3.S.1.1. Var (ÇĠT 1) 3.S.2.3.2. Var (ÇĠT 2) 3.S.3.2.3. Yok 

3.S.1.2. Var (ÇĠT 2) 3.S.2.3.3. Var (ÇĠT 2) 3.S.3.2.4. Yok 

3.S.1.3. Var (ÇĠT 2) 3.S.2.3.4. Var (ÇĠT 2) 3.S.3.2.5. Yok 

3.S.1.4. Var (ÇĠT 2) 3.S.2.3.5. Var (ÇĠT 2) 3.S.3.2.6. Yok 

3.S.1.5. Var (ÇĠT 2) 3.S.2.3.6. Yok 3.S.3.2.7. Yok 

3.S.1.6. Yok 3.S.2.3.7. Yok 3.S.4.1.1. Var (ÇĠT 2) 

3.S.1.7. Yok 3.S.2.3.8. Yok 3.S.4.1.2. Yok 

3.S.1.8. Yok 3.S.2.3.9. Yok 3.S.4.1.3. Yok 

3.S.1.9. Yok 3.S.3.1.1. Yok 3.S.4.1.4. Yok 

3.S.2.1.1. Var (ÇĠT 1) 3.S.3.1.2. Yok 3.S.4.1.5. Yok 

3.S.2.1.2. Var (ÇĠT 2) 3.S.3.1.3. Yok 3.S.4.1.6. Yok 

3.S.2.1.3. Var (ÇĠT 1) 3.S.3.1.4. Yok 3.S.4.1.7. Yok 

3.S.2.1.4. Var (ÇĠT 2) 3.S.3.1.5. Yok 3.S.4.1.8. Yok 

3.S.2.1.5. Yok 3.S.3.1.6. Yok 3.S.4.1.9. Yok 

3.S.2.1.6. Yok 3.S.3.1.7. Var (ÇĠT 2) 3.S.4.2.1. Var (ÇĠT 2) 

3.S.2.1.7. Yok 3.S.3.1.8. Yok 3.S.4.2.2. Var (ÇĠT 2) 

3.S.2.2.1. Var (ÇĠT 2) 3.S.3.1.9. Yok 3.S.4.2.3. Yok 

3.S.2.2.2. Var (ÇĠT 2) 3.S.3.1.10. Yok 3.S.4.2.4. Yok 

3.S.2.2.3. Var (ÇĠT 2) 3.S.3.1.11. Yok 3.S.4.2.5. Yok 

3.S.2.2.4. Var (ÇĠT 2) 3.S.3.2.1. Yok 3.S.4.2.6. Yok 

3.S.2.3.1. Var (ÇĠT 2) 3.S.3.2.2. Yok 3.S.4.2.7. Yok 
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Tablo 18. (Devam) YEE Çocuklar İçin Türkçe (ÇİT) Öğretim Setinin 3. Seviye Kurs Programı 

İle Uyumluluğu 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

3.S.4.2.8. Yok 3.S.5.2.3. Yok 3.S.6.1.3. Yok 

3.S.4.2.9. Yok 3.S.5.2.4. Yok 3.S.6.1.4. Yok 

3.S.5.1.1. Yok 3.S.5.2.5. Yok 3.S.6.1.5. Yok 

3.S.5.1.2. Yok 3.S.5.2.6. Yok 3.S.6.1.6. Yok 

3.S.5.1.3. Yok 3.S.5.2.7. Yok 3.S.6.1.7. Yok 

3.S.5.2.1. Yok 3.S.6.1.1. Yok 3.S.6.1.8. Yok 

3.S.5.2.2. Yok 3.S.6.1.2. Yok   

Yunus Emre Enstitüsü Çocuklar İçin Türkçe (ÇİT) 1 ve 2 öğretim seti, 6-12 YaĢ 

Kurs Programı‟nın 3. Seviyesi bakımından Tablo 18.‟de incelenmektedir. Ġnceleme 

sonucunda bu öğretim seti, 6-12 YaĢ 3. Seviye Kurs Programı içerisinde yer alan 83 

kazanımın 22‟si ile örtüĢme göstermektedir. Bununla beraber öğretim seti, geriye kalan 

61 kazanıma yönelik herhangi bir örtüĢme göstermemektedir (Bkz. Tablo 4. ve Tablo 

18.). 

Öğretim seti ile 6-12 YaĢ 3. Seviye Kurs Programı‟nın örtüĢmeyen 

kazanımlarına bakıldığında, bu kazanımların kaynaştırma harfleri, şimdiki zaman, ismin 

ayrılma ve yönelme hâli, “kadar” edatı, ünsüz sertleşmesi, spor dalları, hobi ve fobi, 

müzik, alışveriş, tatil ve seyahat ile özel günler ve kutlamalar konusuyla ilgili olduğu 

(Bkz. Tablo 18. ve EK-3) görülmektedir (MEB HBÖGM, 2016c; YEE, 2017a; 2017b). 
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1.5. YUNUS EMRE ENSTĠTÜSÜ TÜRKÇE ÖĞRENĠYORUM ÖĞRETĠM SETĠNĠN    

6-12 YAġ KURS PROGRAMI ĠLE UYUMLULUĞU 

Tablo 19.  YEE Türkçe Öğreniyorum Öğretim Setinin 1. Seviye Kurs Programı İle 

Uyumluluğu 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

1.S.1.1.1. Var (A1.1) 1.S.1.1.19. Yok 1.S.3.2.2. Var (A1.2) 

1.S.1.1.2. Var (A1.1) 1.S.2.1.1. Var (A1.1) 1.S.3.2.3. Yok 

1.S.1.1.3. Var (A1.1) 1.S.2.2.1. Var (A1.1) 1.S.3.2.4. Var (A1.2) 

1.S.1.1.4. Var (A1.1) 1.S.2.2.2. Var (A1.1) 1.S.3.2.5. Var (A1.2) 

1.S.1.1.5. Var (A1.1) 1.S.2.2.3. Var (A1.1) 1.S.3.2.6. Yok 

1.S.1.1.6. Yok 1.S.2.2.4. Var (A1.1) 1.S.3.3.1. Var (A1.1) 

1.S.1.1.7. Var (A1.1) 1.S.2.3.1. Var (A1.1) 1.S.3.3.2. Var (A1.1) 

1.S.1.1.8. Var (A1.1) 1.S.2.3.2. Var (A1.1) 1.S.3.3.3. Var (A1.1) 

1.S.1.1.9. Var (A1.1) 1.S.2.3.3. Var (A1.1) 1.S.3.4.1. Yok 

1.S.1.1.10. Var (A1.2) 1.S.2.3.4. Var (A1.1) 1.S.3.4.2. Yok 

1.S.1.1.11. Yok 1.S.2.3.5. Var (A1.1) 1.S.3.4.3. Yok 

1.S.1.1.12. Var (A1.1) 1.S.2.3.6. Var (A1.1) 1.S.4.1.1. Var (A1.2) 

1.S.1.1.13. Yok 1.S.3.1.1. Yok 1.S.4.1.2. Var (A1.2) 

1.S.1.1.14. Var (A1.1) 1.S.3.1.2. Yok 1.S.4.2.1. Var (A1.1) 

1.S.1.1.15. Var (A1.1) 1.S.3.1.3. Yok 1.S.4.2.2. Var (A1.1) 

1.S.1.1.16. Yok 1.S.3.1.4. Var (A1.1) 1.S.4.2.3. Var (A1.1) 

1.S.1.1.17. Var (A1.1) 1.S.3.1.5. Var (A1.1) 1.S.4.3.1. Var (A1.1) 

1.S.1.1.18. Var (A1.1) 1.S.3.2.1. Var (A1.1) 1.S.4.3.2. Var (A1.1) 
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Tablo 19.  (Devam) YEE Türkçe Öğreniyorum Öğretim Setinin 1. Seviye Kurs Programı İle 

Uyumluluğu 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

1.S.4.3.3. Var (A1.1) 1.S.4.4.4. Var (A1.1,A1.2) 1.S.5.2.2. Yok 

1.S.4.3.4. Var (A1.1) 1.S.5.1.1. Var (A1.1,A1.2) 1.S.5.2.3. Var (A1.1) 

1.S.4.3.5. Var (A1.1) 1.S.5.1.2. Yok  1.S.5.2.4. Var (A1.1) 

1.S.4.3.6. Var (A1.1) 1.S.5.1.3. Var (A1.1,A1.2) 1.S.5.2.5. Var (A1.1) 

1.S.4.4.1 Var (A1.1) 1.S.5.1.4. Yok 1.S.5.2.6. Yok 

1.S.4.4.2. Var (A1.1) 1.S.5.1.5. Var (A1.2) 1.S.5.2.7. Yok 

1.S.4.4.3. Var (A1.1) 1.S.5.2.1. Yok   

Yunus Emre Enstitüsü Türkçe Öğreniyorum A1.1, A1.2, A2.1, A2.2 öğretim seti, 

6-12 YaĢ Kurs Programı‟nın 1. Seviyesi bakımından Tablo 19.‟da incelenmektedir. 

Ġnceleme sonucunda bu öğretim seti, 6-12 YaĢ 1. Seviye Kurs Programı içerisinde yer 

alan 74 kazanımın 55‟i ile örtüĢme göstermektedir. Bununla beraber öğretim seti, geriye 

kalan 19 kazanıma yönelik herhangi bir örtüĢme göstermemektedir (Bkz. Tablo 2. ve 

Tablo 19.). 

Öğretim seti ile 6-12 YaĢ 1. Seviye Kurs Programı‟nın örtüĢmeyen 

kazanımlarına bakıldığında, bu kazanımların ev bölümleri, renkler, kişisel bakım 

araçları ve işaret zamirleri konusuyla ilgili olduğu (Bkz. Tablo 19. ve EK-1) 

görülmektedir (MEB HBÖGM, 2016a; YEE, 2016a; 2017c; 2017ç; 2017d).   
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Tablo 20. YEE Türkçe Öğreniyorum Öğretim Setinin 2. Seviye Kurs Programı İle 

Uyumluluğu 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik   

Etkinlik 

2.S.1.1. Var (A1.1) 2.S.2.3.2. Var (A1.2) 2.S.4.1.4. Var (A1.2) 

2.S.1.2. Var (A1.1) 2.S.2.3.3. Var (A1.2) 2.S.4.1.5. Var (A1.2) 

2.S.1.3. Var (A1.1) 2.S.2.3.4. Var (A1.2) 2.S.4.2.1. Yok 

2.S.1.4. Var (A1.1) 2.S.2.3.5. Var (A1.1,A1.2) 2.S.4.2.2. Yok 

2.S.1.5. Var (A1.1) 2.S.2.3.6. Yok  2.S.4.2.3. Yok 

2.S.1.6. Var (A1.1) 2.S.2.3.7. Var (A1.2) 2.S.4.2.4. Yok 

2.S.1.7. Var (A1.1,A1.2) 2.S.3.1.1. Var (A1.2) 2.S.4.2.5. Yok 

2.S.2.1.1. Yok  2.S.3.1.2. Var (A1.2) 2.S.4.3.1. Var (A2.1) 

2.S.2.1.2. Yok 2.S.3.1.3. Var (A1.2) 2.S.4.3.2. Var (A1.1) 

2.S.2.1.3. Yok 2.S.3.1.4. Var (A1.2) 2.S.4.3.3. Var (A1.1) 

2.S.2.1.4. Var (A1.2) 2.S.3.1.5. Var (A1.2) 2.S.4.3.4. Var (A1.1) 

2.S.2.1.5. Yok 2.S.3.1.6. Yok 2.S.4.3.5. Var (A1.1) 

2.S.2.1.6. Yok 2.S.3.1.7. Var (A1.2) 2.S.5.1.1. Yok 

2.S.2.1.7. Var (A1.1) 2.S.3.1.8. Var (A1.2) 2.S.5.1.2. Yok 

2.S.2.1.8 Var (A1.1) 2.S.3.1.9. Var (A1.1) 2.S.5.1.3. Yok 

2.S.2.2.1. Yok 2.S.3.2.1. Var (A1.1,A1.2) 2.S.5.1.4. Yok 

2.S.2.2.2. Yok 2.S.3.2.2. Var (A1.1,A1.2) 2.S.5.2.1. Yok 

2.S.2.2.3. Yok 2.S.3.2.3. Var (A1.1,A1.2) 2.S.5.2.2. Yok 

2.S.2.2.4. Yok 2.S.4.1.1. Var (A1.2) 2.S.5.2.3. Yok 

2.S.2.2.5. Yok 2.S.4.1.2. Var (A1.2) 2.S.5.2.4. Yok 

2.S.2.3.1. Var (A1.2) 2.S.4.1.3. Var (A1.2) 2.S.5.2.5. Var (A1.2) 
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Tablo 20. (Devam) YEE Türkçe Öğreniyorum Öğretim Setinin 2. Seviye Kurs Programı İle 

Uyumluluğu 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

2.S.5.2.6. Yok  2.S.5.2.14. Var (A1.1) 2.S.6.1.8. Var (A2.1) 

2.S.5.2.7. Var (A1.1) 2.S.6.1.1. Var (A2.1) 2.S.6.2.1. Yok 

2.S.5.2.8. Yok 2.S.6.1.2. Var (A2.1) 2.S.6.2.2. Yok 

2.S.5.2.9. Var (A1.2) 2.S.6.1.3. Var (A2.1) 2.S.6.2.3. Yok 

2.S.5.2.10. Var (A1.1) 2.S.6.1.4. Yok 2.S.6.2.4. Yok 

2.S.5.2.11. Var (A1.1) 2.S.6.1.5. Yok 2.S.6.2.5. Yok 

2.S.5.2.12. Var (A1.1) 2.S.6.1.6. Yok   

2.S.5.2.13. Var (A1.1) 2.S.6.1.7. Yok   

Yunus Emre Enstitüsü Türkçe Öğreniyorum A1.1, A1.2, A2.1, A2.2 öğretim seti, 

6-12 YaĢ Kurs Programı‟nın 2. Seviyesi bakımından Tablo 20.‟de incelenmektedir. 

Ġnceleme sonucunda bu öğretim seti, 6-12 YaĢ 2. Seviye Kurs Programı içerisinde yer 

alan 85 kazanımın 49‟u ile örtüĢme göstermektedir. Bununla beraber öğretim seti, 

geriye kalan 36 kazanıma yönelik herhangi bir örtüĢme göstermemektedir. (Bkz. Tablo 

3. ve Tablo 20.). 

Öğretim seti ile 6-12 YaĢ 2. Seviye Kurs Programı‟nın örtüĢmeyen 

kazanımlarına bakıldığında, bu kazanımların yiyecekler ve içecekler, sayma ve sıra 

sayıları, para çeşitleri, meyve ve sebzeler, alışkanlıklar, ünsüz yumuşaması, ek fiil, emir 

kipi, “-lık, -lik, -luk, -lük” yapım eki ile “gibi” ve “için” edatı konusuyla ilgili olduğu 

(Bkz. Tablo 20. ve EK-2) görülmektedir (MEB HBÖGM, 2016b; YEE, 2016a; 2017c; 

2017ç; 2017d).   
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Tablo 21.  YEE Türkçe Öğreniyorum Öğretim Setinin 3. Seviye Kurs Programı İle 

Uyumluluğu 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

3.S.1.1. Var (A1.1,A1.2) 3.S.2.3.2. Var (A1.2) 3.S.3.2.3. Var (A2.2) 

3.S.1.2. Var (A1.2) 3.S.2.3.3. Var (A1.2) 3.S.3.2.4. Var (A2.2) 

3.S.1.3. Var (A1.2) 3.S.2.3.4. Var (A1.2) 3.S.3.2.5. Yok 

3.S.1.4. Yok 3.S.2.3.5. Var (A1.2) 3.S.3.2.6. Var (A2.2) 

3.S.1.5. Yok 3.S.2.3.6. Var (A1.2) 3.S.3.2.7. Var (A2.2) 

3.S.1.6. Var (A1.2) 3.S.2.3.7. Var (A1.2) 3.S.4.1.1. Yok 

3.S.1.7. Var (A1.1) 3.S.2.3.8. Var (A1.2) 3.S.4.1.2. Var (A2.1) 

3.S.1.8. Var (A2.1) 3.S.2.3.9. Var (A1.2) 3.S.4.1.3. Var (A2.1) 

3.S.1.9. Var (A2.1) 3.S.3.1.1. Var (A2.2) 3.S.4.1.4. Var (A2.1) 

3.S.2.1.1. Var (A1.1) 3.S.3.1.2. Var (A1.2,A2.2) 3.S.4.1.5. Var (A2.1) 

3.S.2.1.2. Var (A1.1) 3.S.3.1.3. Var (A1.2) 3.S.4.1.6. Var (A2.1) 

3.S.2.1.3. Var (A1.1) 3.S.3.1.4. Var (A1.2) 3.S.4.1.7. Yok 

3.S.2.1.4. Var (A1.1) 3.S.3.1.5. Var (A1.2) 3.S.4.1.8. Var (A2.2) 

3.S.2.1.5. Var (A1.1) 3.S.3.1.6. Var (A1.2) 3.S.4.1.9. Var (A2.2) 

3.S.2.1.6. Yok 3.S.3.1.7. Var (A1.2) 3.S.4.2.1. Var (A2.1,A2.2) 

3.S.2.1.7. Yok 3.S.3.1.8. Yok 3.S.4.2.2. Var (A2.1,A2.2) 

3.S.2.2.1. Var (A1.2) 3.S.3.1.9. Var (A2.2) 3.S.4.2.3. Yok 

3.S.2.2.2. Var (A1.2) 3.S.3.1.10. Var (A2.2) 3.S.4.2.4. Var (A1.1) 

3.S.2.2.3. Var (A1.2) 3.S.3.1.11. Var (A1.2) 3.S.4.2.5. Var (A1.1) 

3.S.2.2.4. Var (A1.2) 3.S.3.2.1. Var (A2.2) 3.S.4.2.6. Var (A2.1) 

3.S.2.3.1. Var (A1.1,A2.1) 3.S.3.2.2. Var (A2.2) 3.S.4.2.7. Var (A2.1) 
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Tablo 21. (Devam) YEE Türkçe Öğreniyorum Öğretim Setinin 3. Seviye Kurs Programı İle 

Uyumluluğu 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

Seviye ve 

Kazanım 

Numarası 

Kazanıma 

Yönelik 

Etkinlik 

3.S.4.2.8. Yok 3.S.5.2.3. Yok 3.S.6.1.3. Var (A1.2) 

3.S.4.2.9. Yok 3.S.5.2.4. Yok 3.S.6.1.4. Yok 

3.S.5.1.1. Var (A2.1,A2.2) 3.S.5.2.5. Yok 3.S.6.1.5. Var (A1.2) 

3.S.5.1.2. Var (A2.1,A2.2) 3.S.5.2.6. Yok 3.S.6.1.6. Var (A1.2) 

3.S.5.1.3. Yok 3.S.5.2.7. Yok 3.S.6.1.7. Var (A1.2) 

3.S.5.2.1. Yok 3.S.6.1.1. Var (A1.2) 3.S.6.1.8. Yok 

3.S.5.2.2. Yok 3.S.6.1.2. Yok   

 

Yunus Emre Enstitüsü Türkçe Öğreniyorum A1.1, A1.2, A2.1, A2.2 öğretim seti, 

6-12 YaĢ Kurs Programı‟nın 3. Seviyesi bakımından Tablo 21.‟de incelenmektedir. 

Ġnceleme sonucunda bu öğretim seti, 6-12 YaĢ 3. Seviye Kurs Programı içerisinde yer 

alan 83 kazanımın 61‟i ile örtüĢme göstermektedir. Bununla beraber öğretim seti, geriye 

kalan 22 kazanıma yönelik herhangi bir örtüĢme göstermemektedir (Bkz. Tablo 4. ve 

Tablo 21.). 

Öğretim seti ile 6-12 YaĢ 3. Seviye Kurs Programı‟nın örtüĢmeyen 

kazanımlarına bakıldığında, bu kazanımların ünsüz yumuşaması, kaynaştırma harfleri, 

kutlamalar, tatil ve seyahat konusuyla ilgili olduğu (Bkz. Tablo 21. ve EK-3) 

görülmektedir (MEB HBÖGM, 2016c; YEE, 2016a; 2017c; 2017ç; 2017d).   

 Özel yayınevlerince hazırlanan Türkçe öğretim setlerinin MEB Yabancı Diller 

Yabancılara Türkçe Öğretimi (6-12 Yaş) 1. Seviye, 2. Seviye ve 3. Seviye Kurs 

Programı’na göre uyumluluğu üzerine yapılan incelemeler Tablo 22.‟de özetlenmiĢtir:  
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Tablo 22.  Türkçe Öğretim Setlerinin  6-12 Yaş Kurs Programı İle Uyumluluğu 

 

 

Türkçe Öğretim Setleri 

Setler Bakımından Kazanımlarla Uyum Durumu 

1.Seviye (74)         2.Seviye (85)          3.Seviye (83) Toplam (242) 

Var        Yok        Var        Yok          Var         Yok Var         Yok 

ABC Çocuklar Ġçin Türkçe  68   6   63             22    56             27             187         55 

Akdem Türkçeye Merhaba   67 7             69            16            71             12           207         35 

BahçeĢehir Üniversitesi Yeni 

Dünyam Türkçe                                  

  71              3    51            34    60             23   182         60 

Yunus Emre Enstitüsü Çocuklar Ġçin 

Türkçe (ÇĠT) 

47             27 37           48    22              61   106         134 

 

Yunus Emre Enstitüsü Türkçe 

Öğreniyorum 

 

55              19 49            36 61             22   165         77 

  

Tablo 22.‟deki veriler neticesinde özel yayınevlerince hazırlanan öğretim 

setlerinden Yunus Emre Enstitüsü Çocuklar İçin Türkçe (ÇİT) ile Yunus Emre Enstitüsü 

Türkçe Öğreniyorum öğretim setinin 6-12 YaĢ Kurs Programı‟na en az uyum gösteren 

setler olduğu görülmektedir. Burada bu setlerle ilgili ek bir bilgi vermekte fayda 

olacaktır. Yunus Emre Enstitüsü Çocuklar İçin Türkçe (ÇİT) seti, 6-9 yaĢ grubuna 

yönelik olması ve hedef kitleye görelilik ilkesi gereği içerisinde barındırdığı 

etkinliklerin görsel ağırlıklı olması sebebiyle 6-12 YaĢ Kurs Programı‟na yeterince 

uyum sağlamadığı görülmektedir. Bununla beraber Yunus Emre Enstitüsü Türkçe 

Öğreniyorum öğretim seti, DAOBM‟de yer alan temel düzey dil seviyesine dönük 

hazırlanmasına rağmen tematik bir Ģekilde hazırlanmaması sebebiyle 6-12 YaĢ Kurs 

Programı ile yeterince uyum göstermemektedir.   
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SONUÇ VE ÖNERĠLER  

 Özel yayınevlerince hazırlanan Türkçe öğretim setlerinin; 

 MEB Yabancı Diller Yabancılara Türkçe Öğretimi (6-12 Yaş) 1. Seviye Kurs 

Programı ile uyumu ġekil 7.‟de,  

MEB Yabancı Diller Yabancılara Türkçe Öğretimi (6-12 Yaş) 2. Seviye Kurs 

Programı ile uyumu ġekil 8.‟de,  

MEB Yabancı Diller Yabancılara Türkçe Öğretimi (6-12 Yaş) 3. Seviye Kurs 

Programı uyumu ġekil 9.‟da belirtilmiĢtir. Ayrıca özel yayınevlerince hazırlanan 

Türkçe öğretim setlerinin 6-12 YaĢ Kurs Programı ile olan genel uyumu ise ġekil 10.‟da 

gösterilmiĢtir. 

Şekil 7. Türkçe Öğretim Setlerinin  1. Seviye Kurs Programı İle Uyumluluğunun Grafikle 

Gösterimi 
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 Bahçeşehir Üniversitesi Yeni Dünyam Türkçe 1 ve 2 öğretim seti, 6-12 YaĢ 1. 

Seviye Kurs Programı içerisindeki 74 kazanımın 71‟ini karĢılamıĢ ve %96 oranında 

örtüĢme göstermiĢtir (Bkz. Tablo 2. ve Tablo 13.).  

6-12 YaĢ 1. Seviye Kurs Programı için en uygun set, Bahçeşehir Üniversitesi 

Yeni Dünyam Türkçe 1 ve 2 öğretim setidir (Bkz. ġekil 7.).  

Diğer setlerin 6-12 YaĢ 1. Seviye Kurs Programı ile gösterdiği uyuma 

bakıldığında sırasıyla; ABC Çocuklar İçin Türkçe %92, Akdem Türkçeye Merhaba %91, 

YEE Türkçe Öğreniyorum %75 ve YEE Çocuklar İçin Türkçe (ÇİT) %64 oranında 

örtüĢme görülmüĢtür (Tablo 22. ve ġekil 7.).  

Şekil 8. Türkçe Öğretim Setlerinin  2. Seviye Kurs Programı İle Uyumluluğunun Grafikle 

Gösterimi 

 
Akdem Türkçeye Merhaba A1.1, A1.2, A2.1, A2.2 Türkçe öğretim seti, 6-12 YaĢ 

2. Seviye Kurs Programı içerisindeki 85 kazanımın 69‟unu karĢılamıĢ ve %81 oranında 

örtüĢme göstermiĢtir (Bkz. Tablo 3. ve Tablo 11).  
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6-12 YaĢ 2. Seviye Kurs Programı için en uygun set, Akdem Türkçeye Merhaba 

A1.1, A1.2, A2.1, A2.2 öğretim setidir (Bkz. ġekil 8.).  

Diğer setlerin 6-12 YaĢ 2. Seviye Kurs Programı ile gösterdiği uyuma 

bakıldığında sırasıyla; ABC Çocuklar İçin Türkçe %74, Bahçeşehir Üniversitesi Yeni 

Dünyam %60, YEE Türkçe Öğreniyorum %58 ve YEE Çocuklar İçin Türkçe (ÇİT) %44 

oranında örtüĢme görülmüĢtür (Tablo 22. ve ġekil 8.). 

Şekil 9. Türkçe Öğretim Setlerinin  3. Seviye Kurs Programı İle Uyumluluğunun Grafikle 

Gösterimi 

 
 

Akdem Türkçeye Merhaba A1.1, A1.2, A2.1, A2.2 Türkçe öğretim seti, 6-12 YaĢ 

3. Seviye Kurs Programı içerisindeki 83 kazanımın 71‟ini karĢılamıĢ ve %86 oranında 

örtüĢme göstermiĢtir (Bkz. Tablo 4. ve Tablo 12.).  

 6-12 YaĢ 3. Seviye Kurs Programı için en uygun set, Akdem Türkçeye Merhaba 

A1.1, A1.2, A2.1, A2.2 öğretim setidir (Bkz. ġekil 9.).  
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Diğer setlerin 6-12 YaĢ 3. Seviye Kurs Programı ile gösterdiği uyuma 

bakıldığında sırasıyla; YEE Türkçe Öğreniyorum %74, Bahçeşehir Üniversitesi Yeni 

Dünyam %69, ABC Çocuklar İçin Türkçe %68 ve YEE Çocuklar İçin Türkçe (ÇİT) %27 

oranında örtüĢme görülmüĢtür (Tablo 22. ve ġekil 9.). 

Şekil 10. Türkçe Öğretim Setlerinin  Kurs Programı (Tüm Seviyeler Bakımından) İle 

Uyumluluğunun Grafikle Gösterimi 

 
 

 MEB Yabancı Diller Yabancılara Türkçe Öğretimi (6-12 Yaş) 1.Seviye, 2.Seviye, 

3. Seviye Kurs Programı toplam 242 kazanımdan oluĢmaktadır. Daha önce ifade 

edildiği üzere 6-12 YaĢ 1., 2. ve 3. Seviye Kurs Programı, bütünleĢik bir yapı içerisinde 

basitten zora ilkesi çerçevesinde üç seviye Ģeklinde oluĢmuĢtur. Bu sebeple özel 

yayınevlerince hazırlanan Türkçe öğretim setlerinin Kurs Programı‟nın geneline 

sağladığı uyum önem arz etmektedir.  
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Akdem Türkçeye Merhaba A1.1, A1.2, A2.1, A2.2 öğretim seti, Kurs 

Programı‟nda yer alan 242 kazanımdan 207‟sine uyum göstermiĢ ve %85,5 oranında 

örtüĢme göstermiĢtir (Bkz. Tablo 22. ve ġekil 10.).  

6-12 YaĢ Kurs Programı‟nın tamamına en uygun set olarak Akdem Türkçeye 

Merhaba A1.1, A1.2, A2.1, A2.2 öğretim seti görülmektedir.  

 6-12 YaĢ Kurs Programı içerisinde yer alan bazı kazanımlar, hiçbir öğretim 

setinde bulunmamaktadır. Bu çerçevede 1. Seviye Kurs Programı‟nda yer alan kişisel 

bakım ve kişisel bakım araçları konusu, 2. Seviye Kurs Programı‟nda yer alan ünsüz 

sertleşmesi, kaynaştırma ünsüzü “y” ve yazılı bir form doldurma konusu ve 3. Seviye 

Kurs Programı‟nda yer alan alışkanlıklar konusu hiçbir Türkçe öğretim setinde 

bulunmamaktadır. Türkçe öğretim setleri, bu konuların öğretimine yönelik olarak hiçbir 

etkinliğe yer vermemiĢtir.  

 Sonuç olarak çalıĢma kapsamında 6-12 yaĢ grubu yabancı çocuklar için yapılan 

yabancı dil olarak Türkçenin öğretimi faaliyetinde MEB‟in hazırladığı Türkçe öğretim 

setleri dıĢında 6-12 YaĢ 1., 2 ve 3. Seviye Kurs Programı‟nın 1. Seviyesi için en uygun 

setin Bahçeşehir Üniversitesi Yeni Dünyam Türkçe 1 ve 2 olduğu görülmüĢtür. Bunun 

yanında 6-12 YaĢ 1., 2. ve 3. Seviye Kurs Programı‟nın 2. ve 3. Seviyesi ile programın 

geneli için en uygun setin Akdem Türkçeye Merhaba A1.1, A1.2, A2.1, A2.2 olduğu 

anlaĢılmıĢtır. 

 ÇalıĢma kapsamında ulaĢılan sonuçlar neticesinde araĢtırmacılara ve alana ilgi 

duyan kiĢilere aĢağıdaki öneriler sıralanmaktadır: 

- Çocuklar için yabancı dil olarak Türkçenin öğretimi, farklı bir alan olarak 

değerlendirilmelidir. Bu alan çocukların geliĢim düzeyleri dikkate alınarak 

yabancı dil olarak Türkçenin öğretiminden ayrıĢtırılmalı ve bu ayrıĢma 

çerçevesinde çalıĢmalar yapılmalıdır.  

- Ülkemizde her geçen gün sayıları artan yabancı çocukların Türkçe dil 

becerilerinin geliĢtirilmesine dönük daha fazla ders materyali yayımlanmalı ve 

yayımlanan bu ders materyallerinde dört temel dil becerisinin geliĢtirilmesi göz 

ardı edilmemelidir.  

- MEB Yabancı Diller Yabancılara Türkçe Öğretimi (6-12 Yaş) Kurs 

Programı‟ndaki kazanımlar, DAOBM‟e göre incelenmeli ve kazanımların eksik 

yönleri ortaya çıkarılmalıdır.   
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- Özel yayınevlerince hazırlanan Türkçe öğretim setlerinin karĢılamadığı 

kazanımlar ve konular öğreticiler tarafından materyaller tasarlanarak giderilmeli 

ve yalnızca MEB‟in hazırladığı kitaba bağlı kalınmamalıdır.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



88 
 

KAYNAKÇA 

Aksan, D. (1975). Anadili. Türk Dil ve Edebiyat Dergisi. XXXI (285), 423-434. 

Aksan, D. (2009). Her Yönüyle Dil Ana Çizgileriyle Dilbilim (BeĢinci Baskı). Ankara:   

Türk Dil Kurumu Yayınları. 

Akyüz, Y. (2009). Türk Eğitim Tarihi. (15. Baskı). Ankara: Pegem Akademi. 

Alacapınar F.G. ve Sönmez V. (2013). Örneklendirilmiş Bilimsel Araştırma Yöntemleri  

(Ġkinci Baskı). Ankara: Anı Yayıncılık.  

Aramak, K., Balcı, M., GönültaĢ, G. ve Gündüz, F.  (2016). Tarihî Seyirde Türkçenin 

Yabancı Dil Olarak Öğretimi II: Cumhuriyet Dönemi ve Sonrası. Ġçinde; Yunus Emre 

Enstitüsü Türkçenin Yabancı Dil Olarak Öğretiminde Yöntem ve Uygulamalar I 

(Birinci Baskı), (Ed: D. Melanlıoğlu, H. Develi, H. Karatay, Ġ. Erdem, Ġ. Gültekin, 

M. Balcı, M. Kurt, M. Ülker, N. Temur, O. Mert, R. Ademi, S. Pilav ve ġ. 

Çobanoğlu), ss. 53-86. Ankara: Kültür Sanat Basımevi.                   

Arı, G., Okur, A., Yıldız, C. ve Yılmaz, Y.  (2008). Yeni Öğretim Programına Göre   

Kuramdan Uygulamaya Türkçe Öğretimi (Ġkinci Baskı). Ankara: Pegem Akademi.  

Avrupa Konseyi. (2009). Diller İçin Avrupa Ortak Başvuru Metni (Çev. MEB TTKB). 

http://www.dilbilimi.net/ab_diller_icin_ortak_avrupa_basvuru_metni_meb_tarafinda

n.pdf (EriĢim Tarihi: 01.02.2020).  

AytaĢ, G. ve Yalçın A. (2011). Çocuk Edebiyatı. Ankara: Akçağ Yayınları.  

Balcı, M. (2016). Tarihî Seyirde Türkçenin Yabancı Dil Olarak Öğretimi I: Cumhuriyet 

Dönemi Öncesi Türkçenin Yabancı Dil Olarak Öğretimi. Ġçinde; Yunus Emre 

Enstitüsü Türkçenin Yabancı Dil Olarak Öğretiminde Yöntem ve Uygulamalar I 

(Birinci Baskı), (Ed: D. Melanlıoğlu, H. Develi, H. Karatay, Ġ. Erdem, Ġ. Gültekin, 

M. Balcı, M. Kurt, M. Ülker, N. Temur, O. Mert, R. Ademi, S. Pilav ve ġ. 

Çobanoğlu), ss. (11-51). Ankara: Kültür Sanat Basımevi.   

Barın, E. (2004). Yabancılara Türkçe Öğretiminde Ġlkeler. Türkiyat Araştırmaları   

Dergisi. Sayı.1, 19-30. 

Barın, E. ve Güzel, A. (2013). Yabancı Dil Olarak Türkçe Öğretimi  (Birinci Baskı). 

Ankara: Akçağ Yayınları. 

BaĢtürk, M. (2004). Dil Edinim Kuramları ve Türkçenin Anadili Olarak Edinimi. 

Ankara: Pegem Akademi Yayınları.  

Biçer, N. (2012). Hunlardan Günümüze Yabancılara Türkçe Öğretimi. Uluslararası 

Türkçe Edebiyat Kültür Eğitimi Dergisi. Sayı 1 / 4, 107-133. 

Biçer, N., Er, O. ve Bozkırlı, Ç.K. (2012). Yabancılara Türkçe Öğretiminde KarĢılaĢılan 

Sorunların Ġlgili Alan Yazını IĢığında Değerlendirilmesi. Uluslararası Türkçe 

Edebiyat Kültür Eğitimi Dergisi. Sayı 1 / 2, 51-69.  

Biçer, N. ve Kılıç. B.S. (2017). Suriyeli Öğrencilere Türkçe Öğretmek Ġçin Kullanılan 

Ders Kitaplarının Öğretmen GörüĢleri Doğrultusunda Değerlendirilmesi. Ana Dili 

Eğitimi Dergisi. 5 (4), 649-663.  

BölükbaĢ, F., Demirel, G., Keskin, F. ve Yılmaz, Y.M. (2016a). ABC Türkçe Çocuklar 

İçin Türkçe Öğretim Seti A1.1 Ders Kitabı (Ġkinci Baskı). Ġstanbul: Kültür Sanat 

Basımevi.  

BölükbaĢ, F., Demirel, G., Keskin, F. ve Yılmaz, Y.M. (2016b). ABC Türkçe Çocuklar 

İçin Türkçe Öğretim Seti A1.1 Çalışma Kitabı (Ġkinci Baskı). Ġstanbul: Kültür Sanat 

Basımevi. 

BölükbaĢ, F., Demirel, G., Keskin, F. ve Yılmaz, Y.M. (2016c). ABC Türkçe Çocuklar 

İçin Türkçe Öğretim Seti A1.2 Ders Kitabı (Birinci Baskı). Ġstanbul: Kültür Sanat 

Basımevi. 

 

http://www.dilbilimi.net/ab_diller_icin_ortak_avrupa_basvuru_metni_meb_tarafindan.pdf
http://www.dilbilimi.net/ab_diller_icin_ortak_avrupa_basvuru_metni_meb_tarafindan.pdf


89 
 

BölükbaĢ, F., Demirel, G., Keskin, F. ve Yılmaz, Y.M. (2016ç). ABC Türkçe Çocuklar 

İçin Türkçe Öğretim Seti A1.2 Çalışma Kitabı (Birinci Baskı). Ġstanbul: Kültür Sanat 

Basımevi. 

BölükbaĢ, F., Demirel, G., Keskin, F. ve Yılmaz, Y.M. (2016d). ABC Türkçe Çocuklar 

İçin Türkçe Öğretim Seti A2.1 Ders Kitabı (Birinci Baskı). Ġstanbul: Kültür Sanat 

Basımevi. 

BölükbaĢ, F., Demirel, G., Keskin, F. ve Yılmaz, Y.M. (2016e). ABC Türkçe Çocuklar 

İçin Türkçe Öğretim Seti A2.1 Çalışma Kitabı (Birinci Baskı). Ġstanbul: Kültür Sanat 

Basımevi. 

BölükbaĢ, F., Demirel, G., Keskin, F. ve Yılmaz, Y.M. (2016f). ABC Türkçe Çocuklar 

İçin Türkçe Öğretim Seti A2.2 Ders Kitabı (Birinci Baskı). Ġstanbul: Kültür Sanat 

Basımevi. 

BölükbaĢ, F., Demirel, G., Keskin, F. ve Yılmaz, Y.M. (2016g). ABC Türkçe Çocuklar 

İçin Türkçe Öğretim Seti A2.2 Çalışma Kitabı (Birinci Baskı). Ġstanbul: Kültür Sanat 

Basımevi. 

Bütün, S. (2016a). Bahçeşehir Üniversitesi Yeni Dünyam Türkçe 1. Ġstanbul: BahçeĢehir 

Üniversitesi Yayınları.  

Bütün, S. (2016b). Bahçeşehir Üniversitesi Yeni Dünyam Türkçe 2. Ġstanbul: BahçeĢehir 

Üniversitesi Yayınları.  

Çelebi, M. D. (2006). Türkiye‟de Ana Dili Eğitimi ve Yabancı Dil Öğretimi. Sosyal 

Bilimler Enstitüsü Dergisi. Sayı. 2, 285-307. 

Demir, C. ve Yapıcı M. (2007). Ana Dili Olarak Türkçenin Öğretimi ve Sorunları. 

Sosyal Bilimler Dergisi. IX (2), 177-192. 

Demir, D. (2014). Yabancı Dil Olarak Türkçe Öğretim Kitaplarının Kültürel Ġçeriği. 

Hacettepe Üniversitesi Yabancı Dil Olarak Türkçe Araştırmaları Dergisi. Sayı.1, 53-

61.  

Doğan, D.M. (2013). Doğan Büyük Türkçe Sözlük. Ankara: Yazar Yayınları.   

Elveren, A. ve Gürbüz, H. (2017a). Türkçeye Merhaba Çocuklar İçin Türkçe Öğretim 

Seti A1.1 Ders Kitabı (Birinci Baskı). Ġstanbul: Akdem Yayınları.  

Elveren, A. ve Gürbüz, H. (2017b). Türkçeye Merhaba Çocuklar İçin Türkçe Öğretim 

Seti A1.1 Çalışma Kitabı (Birinci Baskı). Ġstanbul: Akdem Yayınları.  

Elveren, A. ve Gürbüz, H. (2017c). Türkçeye Merhaba Çocuklar İçin Türkçe Öğretim 

Seti A1.2 Ders Kitabı (Birinci Baskı). Ġstanbul: Akdem Yayınları.  

Elveren, A. ve Gürbüz, H. (2017ç). Türkçeye Merhaba Çocuklar İçin Türkçe Öğretim 

Seti A1.2 Çalışma Kitabı (Birinci Baskı). Ġstanbul: Akdem Yayınları.  

Elveren, A. ve Gürbüz, H. (2017d). Türkçeye Merhaba Çocuklar İçin Türkçe Öğretim 

Seti A2.1 Ders Kitabı (Birinci Baskı). Ġstanbul: Akdem Yayınları.  

Elveren, A. ve Gürbüz, H. (2017e). Türkçeye Merhaba Çocuklar İçin Türkçe Öğretim 

Seti A2.1 Çalışma Kitabı (Birinci Baskı). Ġstanbul: Akdem Yayınları. 

Elveren, A. ve Gürbüz, H. (2017f). Türkçeye Merhaba Çocuklar İçin Türkçe Öğretim 

Seti A2.2 Ders Kitabı (Birinci Baskı). Ġstanbul: Akdem Yayınları.  

Elveren, A. ve Gürbüz, H. (2017g). Türkçeye Merhaba Çocuklar İçin Türkçe Öğretim 

Seti A2.2 Çalışma Kitabı (Birinci Baskı). Ġstanbul: Akdem Yayınları.  

Erdem, Ġ. (2009). Yabancılara Türkçe Öğretimiyle Ġlgili Bir Kaynakça Denemesi. 

Turkish Studies. Sayı. 4 / 3. 888-937. 

Ergin, M. (2012). Türk Dil Bilgisi. Ġstanbul: Bayram Basım.  

Gedik, E. (2015). Yeni Hayat Yabancı Çocuklar İçin Türkçe (Birinci Baskı). Ġstanbul: 

Mevsimler Kitap.  

Genç, B. (2013). Öğrenme Kuramlarına Göre Çocuklara Yabancı Dil Öğretimi. Birey 

ve Toplum. 3(6). 37-50. 



90 
 

 

GüneĢ, F. (2009). Türkçe Öğretiminde Günümüz GeliĢmeleri ve Yapılandırıcı 

YaklaĢım. Mustafa Kemal Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Dergisi. 6 (11), 1-

21. 

GüneĢ, F. (2016). Türkçe Öğretimi Yaklaşımlar ve Modeller (Dördüncü Baskı). Ankara: 

Pegem Akademi.  

Hafız, H. D. (2015). 8-12 Yaş Aralığındaki Çocuklara Yabancı Dil Olarak Türkçe 

Öğretimi. (YayınlanmamıĢ Yüksek Lisans Tezi.) Marmara Üniversitesi. Ġstanbul.  

Korkmaz, Z. (2011). Türk Dili ve Kompozisyon Bilgileri (GeniĢletilmiĢ Ġkinci Baskı). 

Bursa: Ekin Basın Yayın Dağıtım.  

Millî Eğitim Bakanlığı Din Öğretimi Genel Müdürlüğü. (4 Aralık 2019). Uluslararası 

Anadolu İmam Hatip Lisesi Haftalık Ders Çizelgesi. 

https://dogm.meb.gov.tr/www/haftalik-ders-cizelgeleri/icerik/11 (EriĢim Tarihi: 

14.12.2019). 

Millî Eğitim Bakanlığı Hayat Boyu Öğrenme Genel Müdürlüğü. (2016a). Yabancı 

Diller Yabancılara Türkçe Öğretimi (6-12 Yaş) 1. Seviye Kurs Programı. 

http://hbogm.meb.gov.tr/modulerprogramlar/kurslar/Yabanc%C4%B1%20Diller_6-

12%20Ya%C5%9F%20Yabanc%C4%B1lara%20T%C3%BCrk%C3%A7e%20%C3

%96%C4%9Fretimi%201.%20Seviye%20Kurs%20Program%C4%B1.pdf (EriĢim 

Tarihi: 14.3.2020).  

Millî Eğitim Bakanlığı Hayat Boyu Öğrenme Genel Müdürlüğü. (2016b). Yabancı 

Diller Yabancılara Türkçe Öğretimi (6-12 Yaş) 2. Seviye Kurs Programı. 

http://hbogm.meb.gov.tr/modulerprogramlar/kurslar/Yabanc%C4%B1%20Diller_6-

12%20Ya%C5%9F%20Yabanc%C4%B1lara%20T%C3%BCrk%C3%A7e%20%C3

%96%C4%9Fretimi%202.%20Seviye%20Kurs%20Program%C4%B1.pdf (EriĢim 

Tarihi: 14.3.2020).  

Millî Eğitim Bakanlığı Hayat Boyu Öğrenme Genel Müdürlüğü. (2016c). Yabancı 

Diller Yabancılara Türkçe Öğretimi (6-12 Yaş) 3. Seviye Kurs Programı. 

http://hbogm.meb.gov.tr/modulerprogramlar/kurslar/Yabanc%C4%B1%20Diller_6-

12%20Ya%C5%9F%20Yabanc%C4%B1lara%20T%C3%BCrk%C3%A7e%20%C3

%96%C4%9Fretimi%203.%20Seviye%20Kurs%20Program%C4%B1.pdf (EriĢim 

Tarihi: 14.3.2020). 

Millî Eğitim Bakanlığı Hayat Boyu Öğrenme Genel Müdürlüğü. (2016ç). Yabancı 

Diller Yabancılara Türkçe Öğretimi (13-17 Yaş) 1. Seviye Kurs Programı. 

http://hbogm.meb.gov.tr/modulerprogramlar/kurslar/Yabanc%C4%B1%20Diller_13-

17%20Ya%C5%9F%20Yabanc%C4%B1lara%20T%C3%BCrk%C3%A7e%20%C3

%96%C4%9Fretimi%201.Seviye%20Kurs%20Program%C4%B1.pdf (EriĢim 

Tarihi: 14.3.2020).  

Millî Eğitim Bakanlığı Hayat Boyu Öğrenme Genel Müdürlüğü. (2016d). Yabancı 

Diller Yabancılara Türkçe Öğretimi (13-17 Yaş) 2. Seviye Kurs Programı. 

http://hbogm.meb.gov.tr/modulerprogramlar/kurslar/Yabanc%C4%B1%20Diller_13-

17%20Ya%C5%9F%20Yabanc%C4%B1lara%20T%C3%BCrk%C3%A7e%20%C3

%96%C4%9Fretimi%202.%20Seviye%20Kurs%20Program%C4%B1.pdf (EriĢim 

Tarihi: 14.3.2020). 

Millî Eğitim Bakanlığı Hayat Boyu Öğrenme Genel Müdürlüğü. (2016e). Yabancı 

Diller Yabancılara Türkçe Öğretimi (13-17 Yaş) 3. Seviye Kurs Programı. 

http://hbogm.meb.gov.tr/modulerprogramlar/kurslar/Yabanc%C4%B1%20Diller_13-

17%20Ya%C5%9F%20Yabanc%C4%B1lara%20T%C3%BCrk%C3%A7e%20%C3

%96%C4%9Fretimi%201.Seviye%20Kurs%20Program%C4%B1.pdf    (EriĢim 

Tarihi: 14.3.2020). 

https://dogm.meb.gov.tr/www/haftalik-ders-cizelgeleri/icerik/11
http://hbogm.meb.gov.tr/modulerprogramlar/kurslar/Yabanc%C4%B1%20Diller_6-12%20Ya%C5%9F%20Yabanc%C4%B1lara%20T%C3%BCrk%C3%A7e%20%C3%96%C4%9Fretimi%201.%20Seviye%20Kurs%20Program%C4%B1.pdf
http://hbogm.meb.gov.tr/modulerprogramlar/kurslar/Yabanc%C4%B1%20Diller_6-12%20Ya%C5%9F%20Yabanc%C4%B1lara%20T%C3%BCrk%C3%A7e%20%C3%96%C4%9Fretimi%201.%20Seviye%20Kurs%20Program%C4%B1.pdf
http://hbogm.meb.gov.tr/modulerprogramlar/kurslar/Yabanc%C4%B1%20Diller_6-12%20Ya%C5%9F%20Yabanc%C4%B1lara%20T%C3%BCrk%C3%A7e%20%C3%96%C4%9Fretimi%201.%20Seviye%20Kurs%20Program%C4%B1.pdf
http://hbogm.meb.gov.tr/modulerprogramlar/kurslar/Yabanc%C4%B1%20Diller_6-12%20Ya%C5%9F%20Yabanc%C4%B1lara%20T%C3%BCrk%C3%A7e%20%C3%96%C4%9Fretimi%202.%20Seviye%20Kurs%20Program%C4%B1.pdf
http://hbogm.meb.gov.tr/modulerprogramlar/kurslar/Yabanc%C4%B1%20Diller_6-12%20Ya%C5%9F%20Yabanc%C4%B1lara%20T%C3%BCrk%C3%A7e%20%C3%96%C4%9Fretimi%202.%20Seviye%20Kurs%20Program%C4%B1.pdf
http://hbogm.meb.gov.tr/modulerprogramlar/kurslar/Yabanc%C4%B1%20Diller_6-12%20Ya%C5%9F%20Yabanc%C4%B1lara%20T%C3%BCrk%C3%A7e%20%C3%96%C4%9Fretimi%202.%20Seviye%20Kurs%20Program%C4%B1.pdf
http://hbogm.meb.gov.tr/modulerprogramlar/kurslar/Yabanc%C4%B1%20Diller_6-12%20Ya%C5%9F%20Yabanc%C4%B1lara%20T%C3%BCrk%C3%A7e%20%C3%96%C4%9Fretimi%203.%20Seviye%20Kurs%20Program%C4%B1.pdf
http://hbogm.meb.gov.tr/modulerprogramlar/kurslar/Yabanc%C4%B1%20Diller_6-12%20Ya%C5%9F%20Yabanc%C4%B1lara%20T%C3%BCrk%C3%A7e%20%C3%96%C4%9Fretimi%203.%20Seviye%20Kurs%20Program%C4%B1.pdf
http://hbogm.meb.gov.tr/modulerprogramlar/kurslar/Yabanc%C4%B1%20Diller_6-12%20Ya%C5%9F%20Yabanc%C4%B1lara%20T%C3%BCrk%C3%A7e%20%C3%96%C4%9Fretimi%203.%20Seviye%20Kurs%20Program%C4%B1.pdf
http://hbogm.meb.gov.tr/modulerprogramlar/kurslar/Yabanc%C4%B1%20Diller_13-17%20Ya%C5%9F%20Yabanc%C4%B1lara%20T%C3%BCrk%C3%A7e%20%C3%96%C4%9Fretimi%201.Seviye%20Kurs%20Program%C4%B1.pdf
http://hbogm.meb.gov.tr/modulerprogramlar/kurslar/Yabanc%C4%B1%20Diller_13-17%20Ya%C5%9F%20Yabanc%C4%B1lara%20T%C3%BCrk%C3%A7e%20%C3%96%C4%9Fretimi%201.Seviye%20Kurs%20Program%C4%B1.pdf
http://hbogm.meb.gov.tr/modulerprogramlar/kurslar/Yabanc%C4%B1%20Diller_13-17%20Ya%C5%9F%20Yabanc%C4%B1lara%20T%C3%BCrk%C3%A7e%20%C3%96%C4%9Fretimi%201.Seviye%20Kurs%20Program%C4%B1.pdf
http://hbogm.meb.gov.tr/modulerprogramlar/kurslar/Yabanc%C4%B1%20Diller_13-17%20Ya%C5%9F%20Yabanc%C4%B1lara%20T%C3%BCrk%C3%A7e%20%C3%96%C4%9Fretimi%202.%20Seviye%20Kurs%20Program%C4%B1.pdf
http://hbogm.meb.gov.tr/modulerprogramlar/kurslar/Yabanc%C4%B1%20Diller_13-17%20Ya%C5%9F%20Yabanc%C4%B1lara%20T%C3%BCrk%C3%A7e%20%C3%96%C4%9Fretimi%202.%20Seviye%20Kurs%20Program%C4%B1.pdf
http://hbogm.meb.gov.tr/modulerprogramlar/kurslar/Yabanc%C4%B1%20Diller_13-17%20Ya%C5%9F%20Yabanc%C4%B1lara%20T%C3%BCrk%C3%A7e%20%C3%96%C4%9Fretimi%202.%20Seviye%20Kurs%20Program%C4%B1.pdf
http://hbogm.meb.gov.tr/modulerprogramlar/kurslar/Yabanc%C4%B1%20Diller_13-17%20Ya%C5%9F%20Yabanc%C4%B1lara%20T%C3%BCrk%C3%A7e%20%C3%96%C4%9Fretimi%201.Seviye%20Kurs%20Program%C4%B1.pdf
http://hbogm.meb.gov.tr/modulerprogramlar/kurslar/Yabanc%C4%B1%20Diller_13-17%20Ya%C5%9F%20Yabanc%C4%B1lara%20T%C3%BCrk%C3%A7e%20%C3%96%C4%9Fretimi%201.Seviye%20Kurs%20Program%C4%B1.pdf
http://hbogm.meb.gov.tr/modulerprogramlar/kurslar/Yabanc%C4%B1%20Diller_13-17%20Ya%C5%9F%20Yabanc%C4%B1lara%20T%C3%BCrk%C3%A7e%20%C3%96%C4%9Fretimi%201.Seviye%20Kurs%20Program%C4%B1.pdf


91 
 

 

Millî Eğitim Bakanlığı Hayat Boyu Öğrenme Genel Müdürlüğü Suriyeli Çocukların 

Türk Eğitim Sistemine Entegrasyonunun Desteklenmesi Projesi PIKTES. (2019a). 

Hayat Boyu Türkçe 1 Çalışma Kitabı (6-12 yaş). Ankara: BaĢak Matbaacılık. 

Millî Eğitim Bakanlığı Hayat Boyu Öğrenme Genel Müdürlüğü Suriyeli Çocukların 

Türk Eğitim Sistemine Entegrasyonunun Desteklenmesi Projesi PIKTES. (2019b). 

Hayat Boyu Türkçe 2 Çalışma Kitabı (6-12 yaş). Ankara: BaĢak Matbaacılık.  

Millî Eğitim Bakanlığı Hayat Boyu Öğrenme Genel Müdürlüğü Suriyeli Çocukların 

Türk Eğitim Sistemine Entegrasyonunun Desteklenmesi Projesi PIKTES. (2019c). 

Hayat Boyu Türkçe 3 Çalışma Kitabı (6-12 yaş). Ankara: BaĢak Matbaacılık.  

Millî Eğitim Bakanlığı Hayat Boyu Öğrenme Genel Müdürlüğü Suriyeli Çocukların 

Türk Eğitim Sistemine Entegrasyonunun Desteklenmesi Projesi PIKTES. (2019ç). 

Hayat Boyu Türkçe 1 Öğrenci Kitabı (6-12 yaş). Ankara: BaĢak Matbaacılık. 

Millî Eğitim Bakanlığı Hayat Boyu Öğrenme Genel Müdürlüğü Suriyeli Çocukların 

Türk Eğitim Sistemine Entegrasyonunun Desteklenmesi Projesi PIKTES. (2019d). 

Hayat Boyu Türkçe 2 Öğrenci Kitabı (6-12 yaş). Ankara: BaĢak Matbaacılık.  

Millî Eğitim Bakanlığı Hayat Boyu Öğrenme Genel Müdürlüğü Suriyeli Çocukların 

Türk Eğitim Sistemine Entegrasyonunun Desteklenmesi Projesi PIKTES. (2019e). 

Hayat Boyu Türkçe 3 Öğrenci Kitabı (6-12 yaş). Ankara: BaĢak Matbaacılık.  

Millî Eğitim Bakanlığı Hayat Boyu Öğrenme Genel Müdürlüğü Suriyeli Çocukların  

Türk Eğitim Sistemine Entegrasyonunun Desteklenmesi Projesi PIKTES. (2019f). 

Yabancı Uyruklu Öğrenciler İçin Türkçe 1. Seviye. Ankara: Özgün Matbaacılık.  

Millî Eğitim Bakanlığı Hayat Boyu Öğrenme Genel Müdürlüğü Suriyeli Çocukların 

Türk Eğitim Sistemine Entegrasyonunun Desteklenmesi Projesi PIKTES. (2019g). 

Yabancı Uyruklu Öğrenciler İçin Türkçe 2. Seviye.  Ankara: Özgün Matbaacılık.  

Millî Eğitim Bakanlığı Hayat Boyu Öğrenme Genel Müdürlüğü Suriyeli Çocukların    

Türk Eğitim Sistemine Entegrasyonunun Desteklenmesi Projesi PIKTES. (2019ğ). 

Yabancı Uyruklu Öğrenciler İçin Türkçe 3. Seviye.  Ankara: Özgün Matbaacılık.  

Millî Eğitim Bakanlığı Hayat Boyu Öğrenme Genel Müdürlüğü Suriyeli Çocukların 

Türk Eğitim Sistemine Entegrasyonunun Desteklenmesi Projesi PIKTES. (2019h). 

Suriyeli Çocukların Türk Eğitim Sistemine Entegrasyonunun Desteklenmesi Projesi 

(PICTES/PIKTES). https://piktes.gov.tr/ (EriĢim Tarihi: 19.12.2019).  

Millî Eğitim Bakanlığı Öğretmen YetiĢtirme ve GeliĢtirme Genel Müdürlüğü. (2019a). 

İki Dillilik ve Türkçe Öğretimine Genel Bakış. 

https://www.eba.gov.tr/ders/proxy/VCollabPlayer_v0.0.542/index.html#/main/proDe

vBooks?tab=available (EriĢim Tarihi: 01.03.2020).  

Millî Eğitim Bakanlığı Öğretmen YetiĢtirme ve GeliĢtirme Genel Müdürlüğü. (2019b). 

Kapsayıcı Eğitim Bağlamında Türkçenin İkinci Dil Olarak Öğretimi. 

https://www.eba.gov.tr/ders/proxy/VCollabPlayer_v0.0.542/index.html#/main/proDe

vBooks?tab=available (EriĢim Tarihi: 01.03.2020). 

Millî Eğitim Bakanlığı Talim ve Terbiye Kurulu BaĢkanlığı. (2019). Türkçe Dersi 

Öğretim Programı. http://mufredat.meb.gov.tr/ProgramDetay.aspx?PID=663 (EriĢim 

Tarihi: 15.02.2020).  

Oruç, ġ. (2016a). Ana dili, Ġkinci Dil, Ġki Dillilik, Yabancı Dil. International Journal Of 

Social Science. Sayı. 45, 279-290. 

Oruç, ġ. (2016b). Türkçede Ana Dil ve Ana Dili. Littera Turca Journal of Turkish 

Language and Literature. II (1), 311-322.  

Özbay, M. (2014). Türkçe Özel Öğretim Yöntemleri I (Yedinci Baskı). Ankara: Öncü 

Basımevi.  

 

https://piktes.gov.tr/
https://www.eba.gov.tr/ders/proxy/VCollabPlayer_v0.0.542/index.html#/main/proDevBooks?tab=available
https://www.eba.gov.tr/ders/proxy/VCollabPlayer_v0.0.542/index.html#/main/proDevBooks?tab=available
https://www.eba.gov.tr/ders/proxy/VCollabPlayer_v0.0.542/index.html#/main/proDevBooks?tab=available
https://www.eba.gov.tr/ders/proxy/VCollabPlayer_v0.0.542/index.html#/main/proDevBooks?tab=available
http://mufredat.meb.gov.tr/ProgramDetay.aspx?PID=663


92 
 

Özdemir, E. (1983). Türkçe Öğretimi: Anadili Öğretimi. Türk Dili Dil ve Edebiyat 

Dergisi. XLVII (379-380), 18-30.  

Peçenek, D. (2014). Ġkinci Dil Edinimi (AraĢtırması) Ve Yönlendirilen Ġkinci Dil 

Edinimi Alanlarına Genel Bir BakıĢ. Dil Dergisi. Sayı.164. 5-25.  

Polat, Ö.S. (2017a). Merhaba Türkçe 1. Ankara: BahçeĢehir Üniversitesi Yayınları. 

Polat, Ö.S. (2017b). Merhaba Türkçe 2. Ankara: BahçeĢehir Üniversitesi Yayınları.     

Polat Ö.S. (2017c). Merhaba Türkçe 3. Ġstanbul: BahçeĢehir Üniversitesi Yayınları.  

ġahin, A. (Ed.). (2014). Yabancı Dil Olarak Türkçe Öğretimi. Ankara: Pegem Akademi 

Yayıncılık.  

ġimĢek, H. ve Yıldırım, A. (2011). Sosyal Bilimlerde Nitel Araştırma Yöntemleri. 

Ankara: Seçkin Yayınları.  

Türk Dil Kurumu, (2019). Güncel Türkçe Sözlük. https://sozluk.gov.tr/ (EriĢim Tarihi: 

30.12.2019). 

Türkiye Maarif Vakfı (2018). Türkiye Maarif Vakfı Tanıtım Katalogu.   

https://turkiyemaarif.org/page/542-hakkimizda-145 (EriĢim Tarihi: 15.12.2019). 

Türkiye Maarif Vakfı. (2019a). Dünyada TMV. https://turkiyemaarif.org/page/42-

dunyada-tmv-16 (EriĢim Tarihi: 15.12.2019). 

Türkiye Maarif Vakfı. (2019b). Yabancı Dil Olarak Türkçe Öğretim Programı. 

https://www.turkiyemaarif.org/uploads/yabancidilolarakturkceogretimi.pdf (EriĢim 

Tarihi: 14.3.2020). 

Uçan, H. (2008). Dilbilim, Göstergebilim ve Edebiyat Eğitimi (Birinci Basım). Ankara: 

Hece Yayınları. 

Vardar, B. (1980). Açıklamalı Dil Bilimler Sözlüğü (Ġkinci Basım). Ġstanbul: abc 

Kitabevi.  

Yunus Emre Enstitüsü. (2016a). Türkçe Öğreniyorum 1 Ders Kitabı  (BeĢinci Baskı). 

Ankara: BaĢak Matbaacılık.   

Yunus Emre Enstitüsü. (2016b). Türkçe Öğreniyorum 1 Çalışma Kitabı  (BeĢinci 

Baskı). Ankara: BaĢak Matbaacılık.   

Yunus Emre Enstitüsü. (2017a). Çocuklar İçin Türkçe 1 Ders Kitabı (Ġkinci Baskı). 

Ankara: Dumat Ofset.  

Yunus Emre Enstitüsü. (2017b). Çocuklar İçin Türkçe 2 Ders Kitabı. Ankara: Dumat 

Ofset.  

Yunus Emre Enstitüsü. (2017c). Türkçe Öğreniyorum 2 Ders ve Çalışma Kitabı  

(BirleĢtirilmiĢ Baskı). Ankara: BaĢak Matbaacılık.   

Yunus Emre Enstitüsü. (2017ç). Türkçe Öğreniyorum 3 Ders ve Çalışma Kitabı  

(BirleĢtirilmiĢ Baskı). Ankara: BaĢak Matbaacılık.   

Yunus Emre Enstitüsü. (2017d). Türkçe Öğreniyorum 4 Ders ve Çalışma Kitabı  

(BirleĢtirilmiĢ Baskı). Ankara: BaĢak Matbaacılık. 

Yunus Emre Enstitüsü. (2017e). Yunus Emre Enstitüsü Türkçe Eğitimi. 

https://www.yee.org.tr/tr/yayin/yunus-emre-enstitusu-turkce-egitimi (EriĢim Tarihi: 

15.12.2019).   

 

 

 

 

 

https://sozluk.gov.tr/
https://turkiyemaarif.org/page/542-hakkimizda-145
https://turkiyemaarif.org/page/42-dunyada-tmv-16
https://turkiyemaarif.org/page/42-dunyada-tmv-16
https://www.turkiyemaarif.org/uploads/yabancidilolarakturkceogretimi.pdf
https://www.yee.org.tr/tr/yayin/yunus-emre-enstitusu-turkce-egitimi


93 
 

EKLER  

Ek 1: Millî Eğitim Bakanlığı Hayat Boyu Öğrenme Genel Müdürlüğü Yabancı 

Diller Yabancılara Türkçe Öğretimi (6-12 yaĢ) 1. Seviye Kurs Programı

 

 

 

 



94 
 



95 
 



96 
 



97 
 



98 
 



99 
 



100 
 



101 
 

 

 

(MEB HBÖGM, 2016a). 



102 
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